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ο λ * ι  αί ελπίδες το υ  τή ς  προλαβούσης έσ β έσ θ η -  

σαν καί νέοι κλονισμοί περιέμενον αύτόν. 0  έργο-  

σ τα σιά ρχ ης, τόν οποίον ε ίχ ε  κ α κ ο μ ετα χε ιρ ισ θή  πρό 

τινων ίμ ερ ω ν  δ ιό τι  ή θ ε λ ε  νά έκθεση τ a  προϊόντα 

το υ  μ έ  τήν άλτ,θή τ ιμ ή ν  τ ω ν ,  έ σ τ ε ι λ ε  νά πληρω θή 

τον λογαριασμόν του συνιστάμενον έκ δ εκ α ο κτ ώ  

χιλ ιά δων  φράγκων. Ναι μέν δεν ε ίχ ε  τ ο ύ τ ο  κα τά  

νουν τήν προηγουμένην ημέραν, άλλά η Π ερ ου 6 1 α  

δέν ή τ ο  πλέον τ ο  κ α τ ά σ τ η μ α  εκείνο, έπί  τ ή ς  α σ φ α ­

λ εία ς  τοΟ όποιου ήδύνατο ν’ άναπαυθή τ ι ς  άνευ 

φόβου.

0  κ· Βενουά έδοσεν ά μ έσ ω ς  δ ια τα γ ή ν  νά π ληρω θή, 

καί έξήλθεν εύθυς εις άναζήτησιν  θεραπείας  τω ν  

δυσκολιών- ά λ λ  ή φ ή μ η  τΛίν α τ υ χ ώ ν  επιχειρήσεων 

το υ  έτ ρ εξ ε  τα χύτερον  αύτοϋ. Οί τ ρ α π ε ζ ίτ α ι  οϊτινες 

ήσαν τόσον πρόθυμοι τήν προλαβοΟσαν παρουσίαζαν 

εις  αυτόν μυρίας δυσκολίας" έλεγον ό τ ι  αί υπο* 

θέσεις δεν Ιβαινον καλά, ότ ι  τ ά  χ ρ ή μ α τ α  ησαν σ π ά ­

νια, ήρνοϋντο νά δ εχ θ ώ σ ι  τή ν  υπογραφήν του και 

ό π έσ χ ο ν το  νά σκεφθώσι μ ε τ ά  τινα ς  ήμέρας.

ό  Βενουά μ ΐ  κεφαλήν κύπτουσαν ήναγκάσθη νά 

όμολογήση  εις έαυτόν ό τ ι  ή π ί σ τ ι ς  το υ  κ α τεσ τρ ά φ η

μ ε τ ά  τ ή ς  περιουσία; του. Τήν αυτήν δε εσπέραν έ -  

λαβεν είδοποίησιν νά έτ ο ιμ α σ θ ή  ό π ω ς  π λ η ρώ σ η  τά ς  

διακοσίας χιλ ιά δα ς  φ ράγκων διά τ ά  όποια άνεμίχθη  

εις τ ή ν  εμπορικήν έπιχείρησιν , τή ν  οποίαν τόσον ά -  

τ υ χ ώ ;  άνέλαβεν. 0  κίνδυνος ηύξανεν άπό σ τ ι γ μ ή ς  ε ϊ ;  

σ τ ιγ μ ή ν - π ώ ς  ν άποφύγη αύτόν ; τ ί  ν άποφασίση ; . .

Κ.αί αύ τό  τ ό  εμπορικόν κ α τ ά σ τ η μ ά  του έφαίνετο 

συναισθανόμενου τά ς  έξω τερικάς συμφοράς τ ο υ - οί 

άγορασταί έγένοντο σπανιώτεροι  καί έζή το υ ν  τ ά  έμ.- 

πορ εό μ α τα  εις  κ α τ ω τ έ ο α ς  τ ιμ ά ς ,  περ ιμ έν ον τε ;  άναγ- 

καστικήν ποίλησιν. Οί υ π ά λλη λο ι  ώμίλουν τ α π εινή  

τ ή  φωνή μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν ,  καί έψιθυρίζετο ή λ έ ς ι ς  π τ ώ -  

χευσις  · .  .

0  Βενουά έννόει τ ά  π ά ντα  καί μ ή  γνωρίζων εις 

ποϊον μέσον νά προστρέξη  έφυγεν οδυρόμενος. Τ ώ  ή το  

αδύνατον νά περιμείνη. Ε ξ ή τ α σ ε  μ υ σ τ ικ ώ ς  δι’ άλλου 

τόν Αλέξανδρον ώ ;  πρός τή ν  άγοράν τού οίκου του, 

ά λ λ  ό κουρεός γνωρίζων ότι ε ί χ ε  τή ν  ανάγκην του, 

προσέφερε μόνον εκατόν  εξή κ ο ν τα  χιλ ιά δα ς  φράγκων. 

Η προσφορά α υ τη  ή τ ο  γ ε λ ο ία  δ ιό τι ,  έκτό ς  τ ώ ν  π λ η ­

ρωμένων ενοικίων καί τή ς  π ε λ α τ ία ς ,  υπήρχαν εις  τ ό  

έργαστήριον κ α τ ’ έλά χισ το ν  όρον πλέο ν  τ ώ ν  δ ιά κ ο - 

σίων χιλ ιά δων  φράγκων έμ π ο ρ ε ύ μ α τ α - ά λ λ ά  καί 

άν εκαμνε τή ν  θυσίαν τ α ύ τ η ν ,  πάλιν  δεν θά έφθανεν 

εις  τόν άριθμόν τ ώ ν  κεφ αλαίω ν τ ά  δποϊα ώ φ ε ιλ ε  νά 

π ληρώ ση.
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0  Βενουά ώ ρ γ ί ζ ε τ ο  εναντίον τ ώ ν  λ εγ ο μ έ ν ω ν  φ ί­

λω ν  τ ο υ ,  οΐτινες έφέροντο πρός αυτόν ω ς  Αραβες' 

ώ ρ κ ίζε τ ο  δ τ ι  έπ ρ ο τίμ α  νά διακόψη τ ά ς  π λ η ρω μ ά ς  

το ς  παρά ν’ άφήση νά τόν φορολογήσωσι το ιο υ το ­

τρ ό π ω ς .  . . .  Θά ή ν α γ χ ά ζ ε τ ο  β εβ α ίω ς  νά τ ά ς  παύση 

ά φ ’ ου δλος δ κόσμος τό ν  έ γ κ α τ έ λ ε ιπ ε ν .  Αυτός  δ 

Πέτρος πού ε ύ ρ ίσ κ ε τ ο ; δέν έφάνη δλην τή ν  ήμέραν" 

κ α ί  ό μ ω ς  έπρεπε νά γνω ρ ιζη  ό τ ι  έν ώρφ τ ο ια ύ τ η ς  

κρίσεως υπά ρχει  ά ν ά γ κη  συμ β ουλώ ν  καί π α ρ α ­

μυθία ς.

Η κ .  Βενουά παρηγόρει τόν σύζυγόν τ η ς ,  ένεθά]}- 

ρυνεν αΰτόν ösov τ ό  δυνατόν, ά λ λ ά  καί α ύ τ ή  δέν έπί-  

στευεν  είς τ ά ς  ελ π ίδ α ς  τ ά ;  δποίας τ ώ  έδ ιδε .  Μόνη ή 

Ε ύδοξία  ε ίχ ε  πεποίθησιν  είς  τόν Παύλον καί τόν π α ­

τ έ ρ α  τ ο υ '  ήγνόει μ έν  τ ί  ήδύναντο νά πράξωσιν , ά λ λ ’ 

ή τ ο  βεβαία δτι  άφ ου δέν ήρχοντο θά κα τεγίνο ντο 

υπέρ το ΰ  κ. Βενουά.

Η εσπέρα π α ρ ή λθε  σχεδόν δλη το ιο υ το τρ ό π ω ς .  ΙΪ 

έννάτη ώρα έσήμανε κ α ί  τ ό  έργαστήριον έκλείσθη. Ö 

Βενουά π ερ ιδ ια β ά ζω ν  άνω κ α ί  κ ά τ ω  μ ε τ ά  τα ρα χής ,  

έπανελάμβανεν δ τ ι  δέν τ ώ  έμ ενε πλέο ν  ή νά ριφθή 

είς τόν π ο τ α μ ό ν ,  δ τ ε  δ κώ δω ν τ ή ς  θύρα; ά ν τή χ η σ εν .

—  ΐδού δ άνάδοχός μου ! άνέκραξεν ή Ε υδοξία .

Ειδον δέ τ ω ό ν τ ι  αυτόν είσερχόμενον μ ε τ ά  τοΰ

Παύλου. Η κυρία Βενουά έδρα με πρός αυτούς.

—  Γρήγορα τ ρ έ ξ α τ ε ,  ε ίπ ε ,  δέν ήξεύρομεν πλέον 

τ ί  νά κ ά μ ω μ ε ν  τό ν  Βενουά" έχ α σ εν  έ ν τ ε λ ώ ς  τόν 

νουν του.

0  Πέτρος έδρα με πρός τόν  φίλον το υ  λ έγ ω ν '

—  Ε σ ώ θ η ς ! Σέ φ έρ ω  κ α λ ά ς  ε ιδήσε ις .

0 λ ω ν  αί φυσιογνωμίαι μ ετ εβ λ ή θ η σ α ν  π ά ρ α υ τα ,κα ί  | 

δέκα έρ ω τή σ ε ις  ά π ε τά θ η σ α ν  έ ν τα ΰ τώ  είς τόν Πέτρον 

χω ρίς  νά τ ώ  δοθή καιρός 8 π ω ς  ά π α ντήση .

—  Ε σ ώ θ η  !  Ε σ ώ θ η  ! έπ α νελά μ β α νεν  δ λ η  ή  ο ικο­

γένεια ' ώ  ! δποία ευ τ υ χ ία  ! καί τήν δφείλομεν  είς σάς!

0  Βενουά έκλα ιε  καί έ γ έ λ α  έ ν τ α ΰ τ ώ ,  ένηγκαλί·  

ζ ε τ ο  τή ν  σύζυγόν του κ α ί  έπ α νελά μ β α νε  π ά ν τ ο τ ε  

μ ή  άφήνων τόν Πέτρον νά έξηγηθ?, '

—  Ε σ ώ θ η ν  I έσώθην !

Εν το σ ο ύ τω  δ Π έτρος ή σ υ χ ώ τ ερ ο ς  τώ ν  ά λ λ ω ν ,  

καί φοβούμενος τ ά ;  ΰπερβολάς,  παρεκάλεσεν  αΰτόν 

νά τόν άκούση ά τ α ρ ά χ ω ς ,  καί μ ε τ ά  κόπου τ ό  κ α -  

τώρθωσεν. Ε π ί  τ έ λ ο υ ς  είπεν '

—  Ε τρ έξ α μ εν  υπέρ σου δλην τήν ήμέραν, καί δ 

Παύλος ηύρεν άγοραστήν διά τήν εξοχικήν σου οικίαν.

—  Ω !  κ ερδίζομεν  έ π ί  τ ή ;  τ ι μ ή ς ;  . .  .

—  Νά κερδίσης ! ήτον άδύνατον, άλλά προσφέρει 

περισσότερον ή  δσον ήδυνάμεθα νά έλ π ίσ ω μ εν  . .  . 

δγδοήκοντα χιλ ιά δα ς  φράγκων μ ε τ ρ η τ ά ; .

—  Πλήν πρ έπ ει  νά π λ η ρ ώ σ ω  δια κόσια ; χ ιλ ιά δα ς.

—  Θ ά τ ά ς  έ χ η ς .  Ε λ α  α ;  όμ ιλή σ ω μ εν  ψυχρώς. 
π ό σ α  έχ εις  είς  τ ό  κιβώτιών σ ο υ ;
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—  Επλήρωσα δεκαοκτώ χιλιάδας σήμερον τό 
π ρ ω ί '  δέν μ έ  μένουν πλέον, συμπεριλαμβανομένων 

καί έκείνων τά  δποία μ ' έδοσες, είμή τεσσαράκοντα 
πέντε χιλιάδες.

| -  —  Κ α λ ά ,  τεσ σ α ρ ά κ ο ν τα  π έ ν τ ε  καί δγδοήκοντα 

κάμνουν εκ α τό ν  ε ί κ ο σ ι ε π τ ά ,  δ ηλα δή  περισσότερα 

ά φ ’ δσα σέ χ ρ ε ιά ζο ν τα ι  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  α υτήν. Δέν θά 

άπαιτήσουν εΰθύς άπό σέ  τ ά ς  δια κόσια ; χ ιλ ιά δα ς  

διά τ ά ς  δποίας έγγυήθης, δύνασαι νά π λ η ρ ώ σ η ;  τ ά ς  

εκ α τό ν  καί ο δ τ ω  νά κ ερ δ ίσ η ;  καιρόν.

—  Πλήν πρέπ ει  π ά ν τ ο τ ε  νά τά ς  π λ η ρ ώ σ ω  καί 
τ ά ς  δ ιακοσίας.

—  Κ α λ ά !  άν δεν δυνη θή ;  νά κ ά μ η ς  διαφορετικά, 

π α ρ α χ ω ρ ε ί ;  τ ό  κ α τ ά σ τ η μ ά  σου.

—  Γνωρίζεις  πόσα μ έ  προσέφερεν δ Αλέξανδρος; . . .  

Ε κ α τ ό ν  έξή κ ο ν τα  χ ι λ ι ά δ α ;  φράγκα.

—  Α ριστα !

—  Είναι τ ό  ή μ ισ υ  τ ή ς  άξία ς  του.

—  Σ κ έ φ θ η τι  ολίγον  .  .  .  Α ν  σ έ  προσφέρη σ ή μ ε ­

ρον εκ α τ ό ν  ε ξ ή ν τ α  χ ιλ ιά δ α ς  φράγκα, θά σέ δ ώ σ η  

διακοσίας π εν ή ντα  μ ε τ ά  τινα ς  ημ έρα ς,  όταν  ίδή  δτι  

αί υπ ο θέσ ε ι ;  σου διορθόνονται κ α ί  δ τ ι  δύνασαι νά 

π εριμένης τ ό .  δ ια γω νισμόν.

11 κ .  Βενουά, ή  Ε υ δ ο ξ ία  κ α ί  δ Π α ύ λ ο ;  άνέκραξαν 

δ τι  δ Π έτρος ε ίχ ε  δίκαιον' οϋτος δέ έξηκολούθησεν '

—  Ε χ ε ι ς  β εβ α ίω ς  π ισ τ ώ σ ε ι ς  ;

—  Τεσσα ρά κοντα έως τεσσαράκοντα τ ρ ε ί ;  χ ι λ ι ά ­

δας φράγκων ευ κό λ ω ς  έξαργυρουμένας,  άλλά μ ε τ ά  

τ ινα ς  εβ δομ ά δα ς .

—  Λοιπόν ας β ά λ ω μ εν  τεσσα ρά κοντα  μόνον καί 

α ;  μ ε τ ρ ή σ ω μ ε ν  δ γδο ήκο ντα  άπό τή ν  έξοχ ή ν  σου, 

δ ια κοσίας π ε ν τή κ ο ν τα  άπ ό τ ό  κ α τ ά σ τ η μ ά  σου, τ ε σ -  

σαράκονα τ ά ;  δποίας 0 ά ε ίσ π ρ ά ξη ; '  δ λα  αύ τά κάμνουν 

τ ρ ια κ ό σ ια ;  έβ δομ ή κοντα  χιλ ιά δα ς  φράγκων ήξεύρεις ;  

υπάρχουν άπειροι άνθρωποι ο ί  δ ποίοι  θά έπεθύμουν 

νά ηναι κ α τ ε σ τ ρ α μ μ έ ν ο ι  τ ο ι ο υ τ ο τ ρ ό π ω ς !

Πλήν δ Βενουά δέν συνεφώνει. Νά έργασθή τόσον, 

νά κερδήση τ ό σ α  χ ρ ή μ α τ α  έπί δλοκλήοους χρόνους, 

νά γίνη κύριος πεντακοσίων χ ιλ ιά δ ω ν  φράγκων, διά 

νά έκ π έσ η  ε ί ;  μικράν περιουσίαν άπλοϋ θνητού !

Πλήν τή ν  ώραν έκείνην έ π ρ ε π ε  νά σ ώ σ η  τ ή ν  έ μ -  

πορικήν του τ ιμ ή ν ,  νά έκκαθαρίση δσον τ ό  δυνατόν 

ώ φ ιλ ιμ ώ τ ε ρ ο ν  τ ά ς  υ π ο θέσεις  το υ ,  καί μ έ  δ ,τ ι  έμενεν 

ήδόνατο ν’  άρχίση νέον έμπόριον, νά κερδήση, νά γίνη 

δ ,τ ι  ή τ ο  ά λ λ ο τ ε ,  ίσως καί περισσότερον . . .

Μ ε τά  τή ν  σκληοάν τα ρ α χή ν  τ ή ;  η μ έ ρ α ;  έ π ή λ θ ε  

σ χ ε τ ι κ ή  ησυχία άναπαύσασα τήν οικογένειαν. Δέν 

ή το  μ έν  ά κόμ η  έ ν τ ε λ ή ;  η σ υ χ ία ,  ά λ λ ά  τ έ λ ο ς  έ β λ ε π έ  

τ ι ς  έξοδόν τινα ε ί ;  τ ό  χ ά ο ς  τ ώ ν  κακών υποθέσεων' 

έβ λεπ εν  ά κτίνα  φ ω τ ό ς ,κ α ί  τ ο ια ύ τ η  ή το  ή άνάγκη τή ς  

έλ π ίδ ο ;  ώ τ »  ύ π ο δ έχ ο ν τ ο  α ύ τ ή ν μ έ  ανοικτάς ά γ κ ά λ α ς .

I, 0  ασθενής δ άναλα μβάνων άπό Οανάσιμον κρίσιν αί-
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«θάνεται δ ιπ λ α σ ίω ς  τή ν  ζω ήν .  ή μ ίλ η σ α ν  λοιπόν έλευ- | 

θ έρ ω ς  κ α ί  α ί  φ ιλ ικα ί  έκ φ ρά σ ει ;  υπήρξα ν  όποίαι καί 

ά λ λ ο τ ε .

ό  Παύλος έκ ά θ η το  πλησίον τ ή ς  Ε υ δ ο ξ ία ς '  ώμίλουν 

τ α π ε ιν ή  τ ή  φωνή άλλά δέν έβλεπον ά λ λ ή λ ο υ ;  πολύ.

Η  κ .  Βενουά έ σ φ ιγ γ ε  τή ν  χε ίρα  τοΰ Π α ύ λ ο υ ,  δ  Π έ ­

τρος ή τ ο  π λ ή ρ η ;  τρυφερότητος πρός τή ν  β α π τ ι σ τ ι -  

κήν το υ  καί δ Βενουά ή σ π ά ζ ε τ ο  πάντα ς.

XI.

ό , τ ι  δ Π έτρ ο ;  άνήγγειλεν  έ π ρ α γ μ α τ ο π ο ιή θ η '  δ 

α γ ο ρ α σ τ ή ;  τ ή ;  έ ξ ο χ ικ ή ;  οίκίας έτ ή ρ η σ ε  τή ν  ύ π ό σ χ ε -  

σίν το υ  καί έπ λήρω σε τ ά ς  δγδοήκοντα χ ι λ ιά δ α ;  

φράγκων. 0  δ έ  Βενουά έδωκεν ά μ έσ ω ς  μ έ γ α  μέρος 

τ ώ ν  κεφαλαίων διά τ ά  δπο'.α ε ίχ εν  έ γ γ υ η θ ή ,  καί έ- 

φρόντισε νά κάμη τ ο ύ τ ο  φανερά άνεγείρων τ ή ν  κ ε ­

φαλήν μ έ η θ ο ς  άνθρώπου μ ή  προσβα λλομ ένο υ  έ κ  τοι- 

ού τω ν  περις-άσεων. Η π ίτ ις  του άν καί δέν άνωρθώθη 

έν τε λ ώ ς ,έ π α ν έ λ α β εν  έ ν το σ ο ύ τω  τινά  δύναμιν' έκεΐνοι 

οϊ τινες τή ν  προλαβούσαν έστρεφον α ΰ τ ώ  τ ά  ν ώ τ α  ώ ς  

πρός άνθρωπον π ε π τ ω κ ό τ α ,έ χ α ιρ έ τ ο υ ν  α ΰ τόν  έ κ ν έ ο υ ,  

κ α ί  άν καί δέν τ ώ  προέτεινον ν έα ;  επιχειρήσεις,  διε- 

τήρουν δ μω ς το ια ΰ τα ς  σχέσεις  μ ε τ  αυ τού ,  ώ α τ ε  νά 

δύνανται νά κ α υ χ ώ ν τα ι  μ ε τ ά  τ α ύ τ α  δ τι  δέν τ ώ  άφ ή -  

ρεσαν τ ή ν  έμπιστοσύνην τω ν .

Α υ τό ς  δ Αλέξανδρος μετεν ό η σ ε  δ ιό τι  τοσούτον 

ώ θ η σ ε  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α '  έγραψεν ε ί ;  αυτόν καί ή  έ π ι τ ο λ ή  

το υ  ή τ ο  π λ ή ρ η ;  πανούργων έκφράσεων. Λ μ ίλ ε ι  περί 

τ ή ς  άπεριορίστου έμπιστο σύνης τή ν  δποίαν ε ί χ ε  π ά ν ­

τ ο τ ε  είς αΰτόν, περί τ ή ς  επ ιθυ μ ία ς  το υ  νά φανή εύ- 

χ ά ρ ισ τ ο ;  ε ί ;  φίλον δστις  δέν ά π έ δ ω κε ν  ί σ ω ς  δ ικαιο­

σύνην είς  τ ά ς  προθέσεις τ ο υ ,  κ α ί  δ τ ι  θά  ή τ ο  ε ΰ τ υ χ ή ς  

νά πράξη δ , τ ι  είχεν  ΰπ ο σ χ εθ ή  άν δέν ά ν εχ α ιτ ίζ ετ ο  

άπ ό τ ο ΰ ;  ά π α ιτ η τ ικ ο ύ ;  συνεταίρους του. Εν τοαούτιρ, 

π οο σέθ ετεν ,  ώ μ ίλ η σ εν  ε ί ;  α ΰ τ ο υ ;  τόσον κ α λ ώ ς  ώ σ τ ε  

άπεφάσισαν νά κάμωσι θυσίαν καί ηύξανον τ ά ς  π ρ ο σ ­

φορά; τ ω ν  είκοσι χ ι λ ι ά δ α ;  φράγκων. Ε τελ ε ίω ν ε  δέ 

λ έ γ ω ν  δτι  ή λ π ιζ ε  νά έξακολουθήσωσιν αί μ ε τ α ξ ύ  των 

κ α λ α ί  σχέσεις ,  καί έν ύστερογράφω π ρ ο σ έθ ετ ε  τάς 

προσρήσεις τού βαρόνου Σακραμέντο , τα ξειδεύοντο ς  

τή ν  ώραν έκείνην, άλλά σ κ ο π εύ ο ν το ;  νά έπανέλθη 

υπέρ  π ο τ ε  πρόθυμος, δ π ω ;  κ α τα θ έ σ η  τ ά  σ εβ ά σ μ α τ ά  

το υ  πρό τώ ν  π οδώ ν  τ ή ;  κυρία; Εύδοξία ;  Βενουά.

ή  έπ ισ τ ο λ ή  α δ τ η  ένεθάρόυνε τόν έμπορον ά πο δεί-  

ξ α σ α  ε ί ς  αΰτόν δ τι  οί υπο λογισμοί  του ή το ν  καλοί ' 

ή  άνάμνησις δέ τού βαρόνου ήρέθισεν έ κ  νέου τήν 

φιλοδοξίαν τ ο υ .  ίσως θά έλησρόνει  τ ά ς  έκδου λεύσε ι;  

κ α ί  τή ν  άφοσίωσιν τού Π έτρου, ά λ λ ’ό κουρεΰ; έπ λ ή -  

γ ω σ ε ν  αΰτόν σκληρώς κ α ί  παν  δ ,τ ι  προήρχετο  έξ  

α ΰ τού  έχ α νε τή ν  άξίαν του . . .  Κ α ί  δ μ ω ς  νά νυμ- 

φ εύ σ η  τ ή ν  κόρην το υ  μ έ  εύ γ εν ή ,  μ έ  βαρόνον, πόσον 

θα  τόν ανύψ ωνε! Πλήν πρός τ ί  νά σ υ λ λ ο γ ίζετ α ι

τ α ύ τ α  τ ό ρ α ; Α λ λ ω ς  τ ε  έγνώριζεν άν ό βαρόνο; θά 

εύ χ α ρ ισ τή το  μ έ  τή ν  μικράν προίκα τήν οποίαν ή τ ο  

ε ί ;  κ α τά σ τα σ ιν  νά δ ώ σ η  μ ε τ ά  τ ά ς  ζ η μ ία ς  το υ  ;  . . .  

θά ετ ρ εχ ε ν  ίσ ω ς  τόν κίνδυνον νά κ α τη γ ο ρ η θ ή  έπ ί  α ­

γ ν ω μ ο σ ύ ν η ,  θά έ ξ ε τ ίθ ε τ ο  δ έν τ α υ τ ώ  είς  τα πείνω σιν . 

Η τ ο  προτιμότερον νά φανή τ ίμ ιο ς  ά ν θ ρ ω π ο ς . . .  άλλά 

πόσον λυπηρόν ή τ ο  νά χ ά σ η  ενα βαρόνον !

Δέν ε ίχ εν  δ μ ω ς  καιρόν νά σκεφθή έπί π ο λ ΰ  π ά ντα  

τ α ύ τ α .  Λέξεις  τ ι ν έ ;  έ π ι τ η δ ε ίω ς  ριφθεΐσαι υπό το ύ  

Πέτρου καί α ύ τή ς  τ ή ς  κ .  Β ενουά , πονηροτέοα ; τού 

συζύγου τ η ;  δτα ν ή θ ε λ ε ,  υ πέδειξαν  είς  τό  κοινόν δτι 

έπ ρ οτείνετο  είς τόν Βενουά νά π ω λ ή σ η  τ ό  έρ γ α σ τ ή -  

ριόν τ ο υ ,  κ α ί ,  χω ρίς  νά ε ίπ ω σ ι  τή ν  ά λ η θ ή  τ ιμ ή ν  ά ·  

φήκαν νά έννοήση δτι  αί προσφοραί ήσαν το ια ύ τα ι  

ώ σ τ ε  ή ξ ιζ ε  νά σκεφ θή  τ ι ς  περί τ ή ς  α γ ορά ; τα ύ τ η ς .

0  δ έ  δ ια γω νισμ ό ς  ή λθεν  ε ί ;  βοήθειάν το υ ' έταιρία 

κ εφ αλαιού χω ν  έ ζ ή τ ε ι  τή ν  Περουβίαν.

0  Βενουά, ή  σ ύ ζυ γ ό ;  τ ο υ ,  ή Εύδοξία κ α ί  ό Π έ ­

τρος συνδιελέγοντο περί τ ώ ν  καλών αύ τώ ν  ειδήσεων ' 

οί τ ελ ευ τ α ίο ι  μ ά λ ι σ τ α  ήσαν έ ν τ ε λ ώ ς  ε ΰ τ υ χ ε ΐ ς ,  έν ζ> 

δ Βενουά έφ αίνετο δ π ο τ α σ σ ό μ ε ν ο ;  μ έ  δυσκολίαν.

Β εβ α ίω ς ,  έ λ ε γ ε ν ,  ά π έ φ υ γ α  δυσάρεστον Οέσιν, ά λ λ ’ 

έν τ ο σ ο ύ τ ω  ή π τ ώ σ ι ς  είναι έπίσης βα ρεία . Δύναμαι 

νά υ πο μένω  τ ο ια ύ τ η ν  μ ε τ ρ ιό τ η τ α  δ τα ν  χ ά ν ω  άληθή 

περιουσίαν; Τ ί  μ έ  υ π ο λ ε ίπ ε τα ι  ;  Ε π τ ά  ή  ο κ τ ώ  χ ι ­

λ ιά δες  εισόδημα τ ό  περισσότερον.

Η  κ .  Βενουά κ α ί  δ Πέτρος ά ν τή λλα ξα ν  ν εύ μ α τα .

—  Κ α λ ά ,  είπεν δ Π έτρος,  τό π ισ τ ε ύ ω  άφ’ ού τ ό  

λέγεις* δέν έχ εις  παρά ε π τ ά  ή ό κ τ ώ  χιλ ιά δα ς  φράγκα 

εισόδημα* δέν φθάνουν α ΰ τά διά νά ήσαι ε ΰ τ υ χ ή ς ;

—  Θ έλε ις  νά είπής  διά νά ζ ώ  ά θ λ ίω ;  ;

—  Ε ίς  τ ο ΰ ;  Παρισίου, έ χ ε ι ς  δίκαιον, μ έ  ο κ τ ώ  χ ι ­

λ ιά δας φράγκα εισόδημα μόλις  ή μ π ορεϊ  τ ις  νά φάγη* 

δέν δύναται  νά κ ά μ η  τόν ά ρ χ ο ντα ,  ζ ή  χ α μ έ ν ο ;  ε ί ;  

τ ό  πλήθος* π ρ έ π ε ι  νά β ά λ η  τή ν  φ ιλ ο τ ιμ ία ν  κ α τ ά  

μέρος καί νά μ ά θ η  νά ηναι μικρός.

0  Βενουά έσ τ έν α ξεν '  ή  δέ σ ύ ζυ γ ό ;  το υ  προσέθηκεν'

—  Είναι α λ η θ έσ τα το υ  αύ τό  τ ό  όποιον λ έ γ ε ι  6 

Π έτρος .  0  βίος άνευ π ο λ λ ώ ν  χ ρ η μ ά τ ω ν  δέν είναι ε ύ ­

κ ο λ ο ς ,  καί δταν κ α τ έ λ α β έ  τ ις  Οέσιν όπωσούν ά ν ω τ έ -  

ραν είναι τα π εινω τικό ν  νά δ ιέρ χετα ι  ά π α ρα τή ρ η το ς  

πλησίον έκείνων ο ίτ ιν ε ;  ά λ λ ο τ ε  τό ν  έ χ α ιρ έ τω ν  μ ε τ ά  

σεβασμού.
—  Κ α ί ,  προσέθηκεν δ Π έ τ ρ ο ; ,α ΰ τ ο ί  χα ίροντα ι  διά 

τ ή ν  τα πείνω σιν  σου. Α ς τό ό μ ο λ ο γ ή σ ω μ ε ν ,  ε ίμ εθ α  δ · 

λ ο ι  ώ ;  δ  Κ α ίσα ρ  είς  τή ν  ί ’ώ μ η ν .

—  Κ α ί  άν ή μ ε θ χ  δεύτεροι είς τούς  Παρισίους! 

άνέχραξεν ή κ. Βενουά, ά λ λ '  είναι δυσάρεστον νά ή -  

ναι τ ι ς  δ τε λ ευ τ α ίο ς .  · ,,

ό  Βενουά έ β λ ε π ε ν  α ΰ τού ς  άπορών.

—  Ευρίσκω δ τ ι  δ μ ιλ ε ΐ τ ε  φ ρ ο ν ιμ ώ τα τ α  σήμερον, 

ε ίπεν,  ά λ λ ά  δ ι α τ ί δ έ ν μ ’ έ λ έ γ ε τ ε  α ΰ τά  πρό ενός μ ηνό; ;
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—  Διότι, άπεκρίθη ή κ .  Βενουά, δεν προέβ λεπα 

ό , τ ι  μ ά ς  συμβαίνει.

—  11! ιδού ! άνέκραξεν δ Βενουά θριαμβεδων. Κ α ί  

μ έ  κ α τεκρ ίνα τε ,  μ έ  μ ε τ α χ ε ιρ ί ζ ε σ θ ε  ώς φιλόδοξον . .  .

—  Είλικρινώς ε ϊχ α μ ε ν  άδικον, είπεν δ Πέτρος. 

Θ έ τ ο μ α ι  είς τή ν  θέσιν σου , ε γ ώ '  δ ιότι  Οά λ ά β ω  

μ ε τ ά  μικρόν τήν σύνταξίν μ ου , θά γίνω όλιγώτερον 

π λ ο ύ σ ιο ;  και άπό σέ  α κ ό μ η ,  καί δέν έ χ ω  κ αμμίαν  

διάθεσιν νά ζήσο) ά θ λ ίω ;  έν τ ώ  μέοιρ τ ώ ν  άνοήτων 

θ', όποιοι τρέχουν εις τούς  δρόμους.

—  Λοιπόν τ ί  θά κ ά μ η ς  ;

—  θ ’ άφήσω τους  Παρισίους, Οά κ ά μ ω  ό ,τ ι  έ -  

κ α μ εν  ό Κ αισαρ ' θά υ π ά γ ω  εις  χωρίον όπου θά η μ α ι  

ό π λου σιώ τερο ς ,  θά γίνω  μ έλ ο ς  του δ ημοτικού  σ υ μ ­

βουλίου, δ ή μ α ρ χο ς '  θά η μ α ι  βασιλεύς τώ ν  υ π ο τ ε ­

λώ ν  μου.

—  Βασιλεύς  πά σης  ξηρο κα μπίας  !

—  Τ ί  μ ε  μ έ λ ε ι  ! θά ε ίμ α ι  π ά ν τ ο τ ε  δ π ρ ώ τ ο ς '  θά 

μ έ  δμιλούν μ έ  α σ κ επ ή  τή ν  κεφαλήν, θά μ έ  φ ω νά ­

ζουν κύριον δήμαρχο ν,  θά  έ χ ω  μίαν μικράν λευκήν 

οικίαν τήν όποιαν θά  ο ν ο μ ά ζω  πύργον μ ου , κ α ί  δ ά 

γροφύλαξ θά μ έ  φέρη τ ά  όπλα.

0  Βενουά, έ γ έλ α  μ έν  άλλά δέν ά ν τέ λ εγ ε ν  είς τόν 

Πέτρον, ή δέ κ .  Βενουά έχειροκρότει  καί η Ευδοξία 

εδρισκε τή ν  περιγραφήν τα ύ τ η ν  τ ώ ν  άγροτικών μ ε ­

γ α λ είω ν  πλήρη  θέλγη τρ ω ν  καί ευ χαριστήσεω ν .

—  Ο λ α  α υ τ ά  είναι ά ξ ια  κ α ί  κ α λ ά ,  ε ίπ ε  τ έ λ ο ς  δ 

Β ενουά ,άλλά δέν π ρ α γ μ α το πο ιο ύ ν τα ι  τόσον ευκόλως. 
Πού θά υ π ά γ η ς ;

—  Λ ! άπεκρίθη δ Π έτρος ,  το ύ το  δέν μ έ  ε μ π ο ­

δίζε ι ,  θά υ π ά γ ω  εις  τ ό  χωρίον μ α ς .  Ε κ ε ί  αληθ ώ ς  θ ’ 

άπορήσουν π ο λ ύ  β λέπ ον τες  ήμάς εν τ ώ  μ έ σ ω  τού 

π λ ο ύ τ ο υ  μ ας.

—  Τ ό  π ισ τ ε ύ ω  ! Ε κεί  μ έ  ό κ τ ύ  χιλ ιά δα ς  φράγκα 

εισ ό δ η μ α  ή μ π ο ρ εΐ  τ ι ς  νά έ χ η  κ α ί  άμα ξα ν.

—  Κ α ί  θά μ ά ς  ανυψώσουν τόσον περισσότερον 

όσον μ α ς  είδαν μικροτέρους ά λ λ ο τ ε .

—  Είναι  άλη θ ές ,  είπεν δ Βενουά, δ ιότι  εκεί  δεν 

υπάρχει π ο λ ύ ς  δ ια γ ω ν ισ μ ό ς '  τ ά  χ ρ ή μ α τ α  δέν τ ρ έ ­

χουν εις τ ο ύ ς  π ο τ α μ ο ύ ς.

—  Κ α ί  οί άνθρωποι οί όποιοι ήξεύρουν ν’ άνα- 
γινώσκουν δέν είναι πολλοί.

—  Α λ λ ’ είναι ειλικρινείς καί μ έ  καλήν καοδίαν.

—  Δέν Οά μά ς  φθονούν διά τόν πλού τόν  μα ς.

—  Θά ήναι εΰ χα ρίστησις  νά τούς  κ ά μ ω μ εν  κ α ­

λόν. . .  καί νά τ ο ύ ς  έ χ ω μ ε ν  υπό τή ν  εξουσίαν μ α ς . .  . 

Α λ λ ά  λη σμ ονείς  έν π ρ ά γ μ α '  πού θά ευρ/,ς τόν λ ε υ ­

κόν οίκίσκον τόν  όποιον θά κ ά μ η ς  πύργον σου ;

—  Ενθυμείσαι  τή ν  οικίαν το ύ  ίατρού ;

—  Β εβ α ίω ς '  ά λ λ ’ α δ τη  δέν είναι μικρά, είναι μ ε ­

γ ά λ η '  τ ή ν  ώ νό μ α ζα ν  ή  Τ ρ έ λ λ α  τού ιατρού. Τ ίπ ο τ ε  

δέν λ είπ ει  εις α υτήν, α υ λή , κήπο ς ,  π α ρ α ρ τ ή μ α τ α . . .

412 Π Α Ν ,

—  ίίραία θέσις .

—  Τήν έθεωρούμεν ώς τ ό  Λούβρον.

—  Οί κληρονόμοι το ύ  ιατρού θέλουν νά τήν π » -  

λήσουν, καί επ ε ιδ ή  είναι μακράν δύναται  νά τήν ά* 

γοράση τ ις  ά ν τ ί  δ ε κ α π έ ν τ ε  ή  δ εκ α έξ  χιλιάδων 
φράγκων.

—  Είναι σχεδόν  διά τ ί π ο τ ε !

Κ α ί  δ Βενουά, παραδοθείς  εις  τ ά ;  π α ιδ ικ ά ;  του 

αναμνήσεις ή ρχισε  νά κάμνη περιγραφήν, καθωραϊ·  

σμένην ίσ ω ς ,  τ ή ς  ο ίκ ία ;  τού ιατρού, ό π ω ς  ά ληθώ ς 

ώ νειρεύετο  ό Π έτρος τό ν  πύργον του.

—  Λοιπόν, ε ί π ε  στρα φείς  πρός τόν φίλον του, 

δ ια τί  δέν τήν αγοράζεις  ;

—  Α ! άπεκρίθη δ Π έτρος ,  δ ιό τι  ε ίμαι  ά ναγ- 

κασμένος νά λ ο γ α ρ ιά ζω . Δι’  ε μ έ  δ εκ α έ ξ  χιλ ιά δες  

φράγκα είναι μ έ γ α  ποσόν.

Μ ετά τ α ύ τ α  δέ ένδίδων εις  ιδέαν έλθούσαν ε ί ;  

αύτόν τή ν  σ τ ι γ μ ή ν  εκείνην'

—  Δ ι ’ εσ έ  ό μ ω ς  θά ή το  εύ κ ο λ ώ τα τ ο ν  καί ώ· 

ραίον, καί θά έκά μ να μ εν  εκεί  μίαν ά -ο ικ ία ν ,  δ ιότι  

δλίγον μ α κ ρ ύ τε ρ α ,  ε ί ;  τήν άκραν το ύ  κήπο υ,  υπάρ­

χ ε ι  μ ία  ά λ λ η  μ ικρ ο τέρ α  οίκία, κ α τ ω τ έ ρ α  μέν, ά λ λ ά  

περιστοιχισμένη μ έ  περίβολον, τήν δποίαν δ υ ­

νατόν ν άγοράση τ ις  μ έ  τ ό  ή μ ισ υ  τ ή ς  τ ιμ ή ς  τή ς  

ά λ λ η ς .  Δύναμαι,  όταν έλ θ η  δ καιρό; τ ή ς  συντάξεώς 

μ ο υ ,  νά υ π ά γ ω  νά ά π ο κ α τ α σ τ α θ ώ  εκεί ,  πλησίον 

σας ,  ά λ λ ά  Οά σέ ά φ ήσω  τά ς  τ ιμ ά ς  τ ή ς  δ η μ α ρ χ ία ς ,  θά 

ευ χα ρ ιστη θώ  νά β α σιλεύω  ε ί ;  τόν λαχανόκηπόν μ ου .

Η κ .  Βενουά καί ή Ευδοξία δέν άφήκαν εις  τόν 

Βενουά τόν  καιρόν ν ά π α ντ ήσ η '  έπεκρότησαν εις  τ ό  

σχέδιον τού Πέτρου καί έσχεδίαζον  ήδη μυρίας ε υ ­

χ α ρ ισ τή σ ε ις  διά τή ν  ώραίαν τ ω ν  μοναχικήν κ α τ ο ι ­

κ ίαν . Θ ά είχον  ά μ α ξα ν  δ ιά  νά έ π ι σ κ έ π τ ω ν τ α ι  τ ά  

π ερ ίχ ω ρ α , καλήν τρ ά πεζα ν  ό π ω ς  προσκαλώσι τούς 

γ ε ίτον α ς '  θά  έκηνύγουν, θά  έψάρευον, θά ά ν ιπ α ύ -  

ο ντο , θά  ήσαν υγιείς  !

Ó Βενουά έ σ υ λ λ ο γ ίζ ε τ ο  πρό π ά ντω ν  τή ν  σημαν- 

τ ι κ ό τ η τ α  το ύ  πλου σιω τέρο υ  πολίτου  το ύ  δήμου , έ -  

βλεπεν εαυτόν φέροντα τ ά  ε μ β λ ή μ α τ α  τού δημάρ­

χ ο υ ,  προεδρεύοντα ε ί ;  τά ς  επισήμους περιστάσεις ,  δί- 

δοντα π ρ ο σ τα γ ά ς  εις  τ ο ύ ;  χωροφύλακας καί ένθρο- 

νισμένον εις  τή ν  εκκλησίαν έπ ί  τ ο ύ  π ρ ώ το υ  θρανίου 

άνωθεν τού θυσιαστηρίου.

Π ροσεποιείτο  ό μ ω ς  ό τ ι  έθ εώ ρει  τ α ύ τ α  ά στείω ς ,  

ά λ λ ’  ή ιδέα έν ετ υ π ώ θ η  ε ί ;  αύτόν κ α ί  ή  κενοδοξία 

το ύ  νεοπλούτου ριφθεΐσα κ α τ ά  γής υπό τ ή ς  τ ύ χ η ς  

άνηγείοετο έκ  νέου.

Η  συνομιλία διεκόπη υπο το ύ  υπηρέτου κομίζον-  

τος έπ ιστο λήν  έπ ιγεγραμμένην  πρός τόν Βενουά,βστις  

ηνοιξεν α ύτήν τ ρ έ μ ω ν  διότι  έφ οβ ιίτο  κακήν εϊδησιν' 

ά λ λ ’ άναγινώσκων α ύτήν έδ ε ιξ ε  μ ά λ λ ο ν  άπορίαν ή  

λύπην.

Ω Ρ Α .

—  Είναι π α ρ α δ ο ξό τα το ν ,  είπε.

—  Τίνος είναι α υ τ ή  ή  ε π ι σ τ ο λ ή ;  ή ε ώ τ η σ ε ν  ή  χ· 

Βενουά.
—  Δέν είναι υπ ο γεγ ρα μ μ ένη ,  ά λ λ ά  μ έ  λ έγ ε ι  

π ρ ά γ μ α τ α  π ο λ υ  π αράδοξα άν ηναι άληθή .  . .  δυσ­

κολεύ ομα ι νά τ ά  π ισ τ εύ σ ω  .  . .  ί δ έ ,  Π έ τ ρ ε ,  σύ δ ό ­

ποιος είσαι έμπειρος, άνάγνωσε αύτήν.

0  δ έ  Π έτρος λαβών τήν έπιστολήν άνέγνωσεν α ύ ­

τή ν  χ α μ η λ ή  τ ή  φωνή, καί άνέκραξεν ότ ι  άν ή  μορφή 

τ η ς  είναι κακή  τ ό  π ρ ά γ μ α  είναι πιθανώς καλόν.

—  Α κούσα τε,  είπε.

—  Κ α ί  άνέγνωσε δυνατά τ ά  έξής '

«Κ ύριε ,  οί  καλλίτεροι  φίλοι δέν είναι εκείνοι οί 

όποιοι κάμνουν περισσοτέρας διαμαρτυρήσεις  περί 

τ ή ς  ά γ ά π η ς  τ ω ν ,  καί όλοι οί Εβραίοι δέν είναι είς 

τ ή ν  συναγωγήν. Αν ά μ φ ιβ ά λ λ ε τ ε  περί το ύ το υ  δύνασθε 

νά τ ό  έ ο ω τ ή σ ε τ ε  είς τόν κ .  Αλέξανδρον δ σ τ ις  σάς μ ε ­

τ α χ ε ιρ ίζ ε τ α ι  ώ ;  τούς  έ χ ο ν τ α ς  φαλάκρας είς τούς  ό ­

ποιους δ π ό σ χ ε τα ι  μ α λ λ ία .  Σάς λέγ ε ι  ό τ ι  δ βαρόνος 

Σαχραμέντος τα ξε ιδ ε υ ε ι ,  ψεύδεται ,  ό  βαρόνος τ ά ξε ι -  

δενει είς τή ν  φυλακήν το ύ  Κ λ ισ ύ ,  όπου τόν  έρριψεν δ 

κύρ Αλέξανδρος διά ε ίκοσιπέντε  χ ιλ ιά δα ς  φράγκα τά 

δ π ο ί*  τ ώ  ε ίχ ε  δανείσει έλ π ίζω ν  νά τ ά ς  π λη ρω θ ή  άπό 

τή ν  προίκα τ ή ς  Ουγατρός σ α ς '  τόρα δ έ  ό τ ε  έχάθη 

ή  προίξ, προσπαθεί νά κατορθώση νά δυσφημήσνι τήν 

Π ίρ ο υ 6ϊ α τ ,  ώ σ τ ε  νά τήν άγοράση όσον τό  δυνατόν 

εύθηνότερα. ό φ ε λ ή θ η τ ε  άπ ό τή ν  είδοποίησιν τα ύ τη ν ,  

καί ά π ο σ τ ε ίλ α τ ε  τόν ελεεινόν αύτόν είς  τά ς  η ερψ ού -  

χαζ  τ ο υ . »

0  Π έτρος  έπαυσεν  άναγινώσκων, καί π ά ν τ ε ς  ή -  

κουον άκόμη.

—  Είναι  ά σ τ ε ιό τ η ς ,  ε ίπ ε  τ έ λ ο ς  δ Βενουά.

—  Δέν τό πιστεύω, άπεκρίθη δ Π έτρος.  Από τό 
παράδοξον αύτό ύφος δέν εννοείς άπό ποιον έρ χ ε τα ι  

τό γράμμα ;
—  ό χ ι  βεβαίως.
—  Από αύτόν τόν βαρόνον' δ Αλέξανδρος τόν έ- 

φυλάκισε καί αύτός έκδικείται.
0  Βενουά δέν ή θέλη σε  νά τ ό  π ισ τ ε ύ σ η '  -ρσθάνετο 

αποστροφήν πρό πάντιον νά π εισ θ ή  ό τ ι  έγ ελ ά σ θ η  

το ιο υ το τρ ό π ω ς  καί δέν σ υ γ κ α τ ε τ ίθ ε τ ο  νά τ ό  π α ρ α -  

δ εχ θή -  Ε ύ τ υ χ ώ ς  ό μ ω ς  δι’ αύτόν είσήλθεν εκείνην τήν 

ώραν δ Παύλος δστις  έλε ιπ εν  έ'ως τ ό τ ε  δ ι ’ υπ ο θέ­

σεις  τ ο υ .

—  Λοιπόν, τ ώ  είπεν δ π α τήρ  τ ο υ ,  φέρεις κ αλάς 

ε ιδ ή σ ε ις ;

—  Α ρίστα ς ,  π ά τ ερ  μ ου , έ χ ω  σχεδόν ^ητήν υπό- 

σχεσιν .

—  Τ ί  ε ίν α ι ;  ήρώ τησαν  όλοι.

—  Δ έν  ή θ έ λ α μ ε ν  νά δ μ ιλ ή σ ω μ ε ν ,  ε ίπ εν  δ  Παύ­

λ ο ς ,  πριν ή  τ ε λ ε ι ώ σ η  ή ύπόθεσις ,  ά λ λ ’ έ π ι ιδ ή  έπρο- 

χώ ρησεν  άρκετά καί δ π α τήρ  μου δέν ήδυνήθηνά κρα·
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τ η θ ή ,  Οά σάς ε ϊπ ω  όλ α  τόρα. Π ιστεύω ό τ ι  Οά μ έ  δ ώ ­

σουν θέσιν μηχα νικού είς  ενα σιδηρόδρομον.

—  Σύ, Π α ύλε,  άνέκραξεν δ Βενουά, μηχανικός τού 

σιδηροδρόμου! Πλήν είναι λαμπρόν, Οά κερδήσης 

π ο λ λ ά  χ ρ ή μ α τ α .  . .  Κ α ί  είς  ποιον σιδηρόδρομον θά 

διορισθής ;

—  Ε ί ς  εκείνον δ όποιος δ ιέ ρ χ ε τ α ι  πλησίον τού 

χωρίου μ α ς ,  είπεν δ Π έτρος,  θά είναι πλησίον μ α ς  ό­

ταν  θά  άποσυρθώμεν είς τά ς  γαίάς μας.

—  λ  ! δποία ε ύ τ υ χ ί α ! Τ ί  κ α λ ά  όπου σ υ μ π ί π τ ε ι !  

Τ ί π ο τ ε  δέν θά μ ά ς  λείψ^.

Αί έκφράσεις α υ τ α ι  τ ή ς  εύ χα ρ ιστή σεω ς  δ ιε σ τ α υ -  

ροΰντο, π ά ν τ ε ς  ώμίλουν έ ν τ α ύ τ ώ ,  συνεχαίροντο άμοι- 

βα ίω ς  ά λ λ ή λ ο υ ς  κ α ί  έπανήρχοντο είς τ ό  θ έ μ α  τή ς  

οικίας το ύ  ιατρού. Ü  κυρία Βενουά έ σ τ ό λ ι ζ ε  τόν ορ­

νιθώνα, δ σύζυγός τ η ς  ή το ίμ α ζε ν  ώραίον γραφεΐον διά 

τούς διοικουμένους υπ’ α ύ το ύ '  π ά ν τες  έκα μο ν  ε ρ ω τ ή ­

σεις κ α ί  ούδείς περιέμενε τή ν  άπάντησιν.

Πλήν ή  έξαψ ις  α δ τ η  κ α τεπ ρα ό ν θη  έπ ί  τέ λ ο υ ς  δ ­

λίγον , καί δ Παύλος ήδυνήθη νά δ ώ σ $  δλίγας λ ε π τ ο -  

μερίας περί τ ή ς  συναντήσεώς του μ ε τ ά  τώ ν  ίσχυόν- 

τω ν  προσώπων τ ά  δποία τ ώ  υ π εσ χέθ η σ α ν  τή ν  θ έ ­

σιν τα ύτην.

—  Μ α ντεύσα τε ,  ε ίπ ε  τελ ειώ νω ν ,  ποίον ά π ή ν τ η σ *  

εκεί '  τόν κ .  Γοργερόν δ σ τ ις  μ ε τ έ β α λ ε  τή ν  σοκολάταν 

το υ  είς μ ε τ ο χ ά ς '  μ  έκτύ π ησεν  είς τόν ώμον φιλικώς 

καί έπλήρω σα α ρ κ ετά  αύτήν το υ  τή ν  φιλοφροσύνην, 

δ ιό τ ι  μ έ  δ ιη γ ή θ η  άπειρίαν ειδήσεω ν κ α ί  δέν μ  ά φ η -  

νεν εύ κό λω ς  νά φύγω.

—  Ε μ ά θ α μ εν  καί ή μ ε ΐς  περίεργα νέα , είπεν δ 

Πέτρος.
—  Ν α ι,  προσέθηκεν δ Βενουά. Ενθυμείσαι εκείνον 

τόν κύριον όστις  έφ α γ ε  μ α ζ ή  μ α ς  μίαν ημέραν, ε κ ε ί ­

νον τόν δποϊον μά ς  παρουσίασεν δ κ .  Αλέξανδρος;

—  Τόν βαρόνον Σακραμέντον ;

—  Ν α ι,  ήξεύρεις πού εΰ ρ ίσ κ ετα ι ;

—  Ν α ι,  δ  κ. Γοργεοόν μ έ  τ ό  είπε.

—  Μπά ! άνέκραξεν δ Βενουά, τ ί  σέ ε ίπ εν ;

—  ίσως ό , τ ι  γ ν ω ρ ίζ ετε '  δέν θά τ ό  έ λ ε γ α  άνευ 

το ύ το υ .  0  Αλέξανδρος τόν έβαλεν είς τή ν  φυλακήν 

τού Κλισύ.

0  Βενουά ώ χρ ία σεν '  ή  επ ισ τ ο λ ή  δέν εψεύδετο καί 

έννόει τόν κίνδυνον τόν δποϊον διέτρεξεν" ά λ λ 'ε π ε ι δ ή  

δέν ή γ ά π α  νά δμ ολο γή  τ ά  σ φ ά λ μ α τ ά  του παρηγο - 

ρήθη γενναίως.

—  Λοιπόν, ε ίπεν,  ό λ α  α ύ τά  δέν μ έ  ξυπάζουν κ α ­

θό λου ' δέν ε ί χ α  καλήν ιδέαν περί τού κυρίου αύ­

τ ο ϋ ,  τ ό  έ λ ε γ α  π ά ν τ ο τ ε .  Ε ί χ ε  τ ι  παράδοξον τ ό  ό­

ποιον δεν μ έ  έδ ιδε  καλήν ιδέαν περί αύ τοΰ .  Τ ί  ε ί ­

ναι άνθρωπος π ρ οστα τευόμ ενο ς  άπό τόν Α λ έξα ν ­

δρον δ δποίος π ο τ έ  δέν μ έ  ά π ά τ η σ ε ν ;  Α λ ­

λ ω ς  τ ε  δέν ά γ α π ώ  τούς  ωραίους αυτούς νέους οί δ-
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ποιοι δέν Εργάζονται* δ μ ιλ ή σ α τ έ  μ ε  περί  μηχα νικών, 

ιδού στάδιον ά σ φ α λ έ ;  τ ό  δποίον φέρει ε ί ;  τή ν  δόξαν, 

ε ί ;  τόν π λ ο ύ το » ,  ε ί ;  τ ά  π ά ντα  . . .  Αν έπ ρ επ ε  νά άρ- 

χ ί σ ω  πάλιν  θά είσερχόμην ε ί ;  τ ό  μηχα νικόν  . .  .  U -  

ξεύρεις  τ ί  σε ε ίπα συχνά, Π έ τρ ε ,  ό τ ι  ό Π α ύ λο ;  θά 

μ ά ς  τ ιμ ή σ η .

Ó Πέτρος έμειδίασεν, ό Π α ύ λο ;  είδε τ ή ν  Ε υ δ ο ­

ξίαν ' δλος ό κ ό σ μ ο ;  η τ ο  ε υ τ υ χ ή ; .

X I I .

Μ ετά παρέλευσιν δ κ τ ώ  ημερών δ Π α ύ λ ο ;  καί ή 

Ε ύδοξία  ήταν μόνοι ε ί ;  τή ν  αίθουσαν, ενώ  ή  κ .  Β ε ­

νουά, ϊ σ ω ;  χάριν κ α λ ω σ ύ ν η ; ,  κ α τ ε γ ίν ε τ ο  ε ί ;  τ ά  τ ή ;  

ο ικ ία ;  τ η ; .

—  Α πεφ χσίσθη  λοιπόν ε ν τ ε λ ώ ς ,  έλ εγ εν  ή Ε ύδο­

ξ ία ,  έ χ ε ι ;  τή ν  θέσιν σου ε ί ;  τόν σιδηρόδρομον;

—  Ναι, ε ίμαι  ή σ υ χο ς  περί  το ύ  μέλλοντος* δέν 

δόνανται πλέον νά μ ά ς  έναντιο>θούν διά τ ό  άβέβαιον 

■τίις τ ύ χ η ς  μου, καί διά το ύ το  χ α ίρ ω  τόσον* είμαι 

τόρα πολύ δλιγώτερον άνάςιός σας.

—  Α λ λ ’ έγ ώ  ά π ’ εναντίας δέν έ χ ω  πλέον π ε ­

ριουσίαν.

—  Ε ύ τ υ χ ώ ;  ! θά ή μ εθ α  ίσ ω ς  δ υ σ τ υ χ έ σ τ α τ ο ι  σή 

μερον άνευ τώ ν  θλίψεων αί δποίαι μ ά ς  έπήλθον. Ε ί ­

μ α ι  π ο λ λ ά  ε γ ω ισ τ ή ς ,  δέν είναι ά λ η θ έ ; ;  ά λ λ ά  δεν 

δύναμαι ν’ ά π α λ λ α χ θ ώ  άπό αύ τό  τ ό  κακόν αίσθημα* 

λ η σ μ ο ν ώ  τ ά ς  δδύνας τώ ν  ά λ λ ω ν ,  δέν β λ έ π ω  πλέον 

ά λ λ ο  άπό τή ν  ευ τυχ ία ν  μου . . .  είναι τόσον μ εγ ά  

λ η ,  ώ σ τ ε  ά δυ να τώ  νά τή ν  έκφράσο»! Τ ο λ μ ώ  τόρα 

νά ε ϊπ ω  δ λα  α ύ τά  καί π ισ τ ε ύ ω  δ τ ι  θά άπέθνησκα 

άπό τή ν  λ ύπ η ν  μου άν μ ά ς  έ χώ ριζαν  ! Μ ά την άνα- 

χ ο λ ώ  δλον μου  τόν βίον, δέν ευρίσκω ούδέ ημέραν 

κ α τ ά  τή ν  όποιαν νά μ ή  σέ έσυλλογίσθην* σέ άνε-  

μίγνυα είς δλα μου τά  σ χ έ δ ια ,  ε ί ;  δλα μου τά  δ 

νειρα' αί άναμνήσεις μου ώ ς  καί αί ε λ π ίδ ε ς  μου κα- 

θωραΐζανται μόνον άπ ό τήν παρουσίαν σου.

Η  Ε ύδοξία  άνήγειοε τρυφ ερώ ; τ ο υ ;  οφ θα λμ ού;  

α ύ τ ή ;  πρός τόν  Παύλον καί ά φ ή κε  τή ν  χεΐρά τ η ;  

μ ε τ α ξ ύ  τ ή ς  ίδ ική ;  του.

—  Κ α ί  σ ύ ,  τ ή  είπεν ο ύ τ ο ; ,  δέν μ έ  λ έ γ ε ι ;  τ ί π ο τ ε  ;

—  Σ έ  άκούω, άπεκρίθη έκείνη.

Ó Παύλος τήν έ β λ ε π ε  μ ε τ ά  θαυμασμού* έ π α υ ­

σαν νά δμιλώσιν άλλά συνεννοούντο.

—  Είναι άποφασισμένο ; πλέον ό π α τ ή ρ  σ ο υ ; 

ε ίπ ε  τ έ λ ο ;  ό Παύλος.

—  Ν α ι,  χ θ έ ;  τ ώ  έκα μ α ν  προτάσεις π ο λ ύ  συμ- 

φ ερ ω τέρ α ;  τ ώ ν  το ύ  κ .  Αλεξάνδρου καί σήμερον θά 

υπογραφή ή  π ώ λ η σ ι ;  το ύ  εργαστηρίου. Τόν ώ μ ιλ ή -  

σαμεν τόσον περί τού χωρίου τ ή ;  γεννήσεώς το υ  ώ ;  

τ ε  β ι ά ζ ε τ α ι  περισσότερον καί άπό ήμάς νά υπ ά γη 

έκεΐ· Καί δ μ ω ς  κ α τ ’ άρχάς έναντιούτο είς τ ό  σ χ έ -  

J iov α ύ τό ,  έ σ κ έ π τ ε τ ο  νά ρνφθή ε ί ς  νέας υποθέσεις ,
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ά λ λ  εκείνοι πρός τ ο υ ;  δποίους ά π ε τ ά θ η  δέν έφάνησαν 

πολύ πρόθυμοι, ή  ψ ο χρότης  α ύ τώ ν  τόν έψύχρανε, 

έφοβήθη μ ή  ζή σ η  ά θ λ ίω ;  άφ’ ού έλ α μ ψ ε  καί επ ιθ υ ­

μ ε ί  νά εύρεθή μίαν ώραν τ α / ν τ ε ? ο ν  μακράν. .  .

—  Κ α ί  άρχων τού χωρίου τ ο υ ,  ποοσέθηκεν 5 

Παύλος μ ειδ ιώ ν .  Γ ν ω ρ ίζ ε ι ;  δ τ ι  ό π α τήρ  μου  έπεφορ- 

τ ίσθη  τή ν  αγοράν τ ώ ν  δύο οικιών καί δ τ ι  τ ά  π ά ν τα  

συνεφωνήθασαν. .  .  Ó τ α λ α ίπ ω ρ ο ;  π α τήρ  μου  ! θά 

μείνη πολύ μ εμ ο ν ω μ έ ν ο ;  καί τ ο ύ το  μόνον μ έ  λυ π εί .

—  Πλήν θά έλθη  γρήγορα πλησίον το ύ  π α τ ρ ό ί  

καί τ ή ;  μ η τ ρ ό ;  μ ου , οί οποίοι δεν δύνανται πλέον 

νά ζήσουν άνευ αύτού. .  .  Ακουσόν μ ε ,  δ πατήρ μου 

τ φ  αποδίδει  δικαιοσύνην κ α ί  κατακρίνει  τόν έαυτόν 

του διά τά  π ρ ό ;  αύτόν σ φ ά λ μ α τ ά  τον' λέγ ε ι  δε ά -  

δ ια κ ό π ω ;  ó r t  αόνον ένα φίλον άφωσιωμένον ηύρεν, 

εκείνον τόν οποίον προσέβαλε.

—  Π ό τε λοιπόν δύνα τα ι  νά φανή ή  φιλία άν ό χ ι  

ε ί ;  τή ν  δυστυχίαν  ;  Ó π α τήρ  μου  ά λ λ ω ;  τ ε  σέ  α γ α ­

π ά  τοσον ώ σ τ ε  θά Ικα μ ν ε  τ ά  π ά ντα  διά σέ" υ π ά ρ ­

χουν ήμέραι δ τ ε  ε ίμαι  σχεδόν ζ η λ ό τ υ π ο ;  τ ή ;  πρός 

σέ ά γ ά π η ;  του.

—  Θ ά ε ίμαι  ε ύ τ υ χ ε σ τ ά τ η  νά γίνω κόρη τ ο υ .  .  . 

Θά ζή σ ω μ ε ν  μ α κ ρ ά ν  τ ω ν  ;

—  Ο λ ί γ α  μόνον μ ίλ ια '  θά δυνά μεθα  νά τ ο ύ ;  

έ π ι σ κ ε π τ ώ μ ε θ α  συχνά. .  . σύ μ ά λ ι σ τ α ,  δ ιό τι  έ γ ώ  θά 

είμαι π ο λ ύ  {» α σ χ ο λ η μ έ ν ο ; ,  α να γ κα σμ ένο ;  νά χ ά ν ω  

π ο λ λ ά ;  σ τ ιγ μ ά ς  τ ή ;  ε υ τ υ χ ία ;  μου, ά λ λ ά  θά έρχεσαι 

άπό καιρού ε ί ;  καιρόν νά μέ έ μ π ο δ ίζ η ;  άπ ό τή ν  έ ρ -  

γασίαν μ ου , θά  μ έ  λ έγ η ς- κα λή  μ έρα  δέν είμαι  μ α ­

κράν σου ! καί θά  έ χ ω  περισσοτέραν γ ενν α ιό τητα .

Οί δύο νέοι κ α τεγίνο ντο  τόσον μ έ  Εαυτούς ώ σ τ ε  

δέν παρετήρησαν τήν κ .  Βενουά είσελθούσαν καί 

άκούουσαν μ ε τ ά  μ έ θ η ;  τόν  διάλογον αύ τώ ν . Α ! π ό ­

σον ωραία είναι ή ν ε ό τ η ; ! ε ίπεν αίφνης. Μή τ α ρ ά -  

τε σ θ ε ,  τέκν α  μου, έ σ τ έ  ε ύ τ υ χ ή '  α γ α π ά τ ε  δ είς τόν 

άλλον. Υπάρχουν άνθρωποι κακολογοϋντες  τόν έ ­

ρωτα* α ύ τά  είναι άνοησίχΓ δταν ή γ ά π η σ έ  τ ι ;  πολύ 

μένει  π ά ν τ ο τ ε  κ ά τ ι  τ Γ  είναι δ π ω ;  δ δύων ή λ ι ο ; ,  έ ­

χ ε ι  αντανακλάσεις  α! δποίαι θαμβόνουν μ έχ ρ ι  τ ώ ν  

τ ε λ ευ τ α ίω ν  σ τ ι γ μ ώ ν  τ ή ;  ή μ έρ α ; .  Η  ή λ ικ ία  κα- 

ταπραόνει,  δ π υ ρ ετ ό ;  σβέννυται ,  ζ ή  τ ι ;  ή σ ύ χ ω ; ,  

κ α τα γ ίν ε τα ι  μ έ  σ ά . Ι ι σ α ς  καί μ έ  γ λ υ κ ά ,  δ π ω ;  λ έγ ε ι  

δ Βενουά, ά λ λ ’ ένόσω κάμνει  τ ι ς  α ύ τά  Ενθυμείται καί 

εύφραίνεται μ έ  τ ό  παρελθόν.

Η κ. Βενουά ήσπάσθη  τ ά  τέκν α  τ η ς  καί οί τ ρ ε ϊ ;  

δμού ήρχισαν νά κ ά μ ω σ ι  νέα σχέδια* ε ίχ ε  δέ φθά- 

σει ή  κ .  Βενουά ε ί ;  τ ό  σημεϊον τ ή ;  άναδόχου δ τ ε  ·  

σύ ζυ γ ο ;  α ύ τ ή ;  καί δ Π έτρ ο ;  είσήλθον.

—  έ τ ο ι μ α σ θ ή τ ε ! άνέκραξε» δ Βενουά, δλα συνε- 

φωνήθησαν, άπεφασίσθησαν, ύπεγράφησαν.

—  Κ α ί  άναχωροϋμεν ;

—  Ε ντό ς  δέκ α  ήμερών τή ν  δευτέραν ήμέραν το»
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γ ά μ ο υ ,  τ ό  ά π εφ α σίσα μ εν  πρό μικρού* ό Π έτρ ο ;  ζ η τ ε ί  

άδειαν έρ χ ε τ α ι  μ α ζ ή  μα ς  διά τ ά ς  π ρ ώ τ α ;  Εβδομάδας 

τ ή ς  ευ τυ χ ία ς  τ ώ ν  τ έ κ ν ω ν  μ ας.

Η  κ .  Βενουά έχ α ίρετο  τόσον ώ σ τ ε  ή σ π ά ζ ε τ ο  

π ά ν τα ς .

—  λ  ! ε ίπ εν ,  έκεϊ  είναι τορόντι ή  Περουβία !

—  Ναι, α γ α π η τ ή  μου, έ χ ε ι ς  δίκαιον, οί Παρισι­

νοί είναι γελοίοι ,  δέν Επιτυγχάνουν έ δ ώ  ά λ λ ο ι  άπό 

τούς  άνοήτου; !

Α λ λ ά  πριν ή  άναχωρήση δ Βενουά άπ ό το ύ ς  τ ρ ο ­

μερού; α ύ το ύ ;  Παρισιού; ή θέλη σε  νά δ ώ σ η  ε ί ;  έαυτόν 

τή ν  εύχαρίστησιν μ ικρ ά ;  τ ινο ;  έ κ δ ι κ ή σ ε ω ;  καί έγ ρ α ­

ψε πρό; τόν Αλέξανδρον τ ά  Εξής*

« Ε ίμ α ι  κ α τ χ λ υ π η μ έ ν ο ;  μ ή  δυνηθεί;  νά π ο α γ μ α -  

τ ε υ θ ώ  μ α ζ ή  μέ υ μ ά ;  τόν  δποίον εύρον τόσον καλόν, 

τόσον αφιλοκερδή ε ί ;  τά ς  δ υ σ τ υ χ ε ίς  ημέρας μου* 

ά λ λ ά  βεβα ίω ς θά π α ρηγο ρηθ ήτε κάμνων ά λ λ α ;  σ υ μ -  

φ ερω τέρα ς υ π ο θ έσ ε ι ; '  σάς  εύ χ ο μ α ι  πρό π ά ντω ν  νά 

έ π ι τ ύ χ η τ ε  μ έ  τόν βαρόνον Σακραμέντον* θά ευρετε  

βεβα ίω ς μίαν πλουσίαν κληρονόμον ή τ ι ;  Οά σ ά ;  π λ ή ­

ρωσα, τ ά ;  ε ίκοσιπέντε  χιλ ιά δα ς  φράγκα σ α ; .»

Δέν {λησμ όνησε  πρός τ ο ύ τ ο ι ;  νά τ ώ  στείλτι ε ί -  

δοποίησιν το ύ  γά μ ο υ  τ ή ;  θυγατρός  του* ή μόνη του 

λ ύ π η  η τ ο  δ τ ι  δέν ήδύνατο α κόμ η  νά γράψη έν α ύ τή  

δ κ. Βενουά, δ ή μ α ρ χ ο ;  το ύ  " * *  λ α μ β ά ν ει  τή ν  τιμήν 

νά σ ά ;  είδοποιήση κ τ λ .  ά λ λ ’ ε ί χ ε  πεποίθησιν δ τ ι  θά 

έφθανε καί είς τ ο ύ το .

( É  *  τ ο υ  Γ α λ λ ι κ ο ύ .  Β ΙΩ Ν .)

Ο Γ Λ Ω Σ Σ Ο Λ Ο Γ ΙΚ Ο Σ  ΝΟΜΟΣ 

T o r G R I M M .

(Σ υ ν ίχ .  ¡ i t  φ υ λ λ ά δ . 5 2 0 . )

Μ ετα βα ίνω  ε ί ;  τ ά ς  λ έ ξ ε ι ;  α ΐτινες  έκφράζουσι τ ά ;  

ά π λ ο υ σ τέ ρ α ;  σ χ έ σ ε ις  τ ή ;  σ υ γ γ έν ε ια ; .  Αί λ έ ξ ε ι ς  αύ- 

τ α ι ,  άν καί αί διάφοροι γ λ ώ σ σ α ι  πολύ ήλλοιώθησαν, 

σχεδόν τόν αύτόν τύπον έσω σα ν, ώ σ τ ε  έξ  αύ τώ ν  ή 

αρχική συγγένεια  τ ρ α ν ώ τ α τ α  ά π ο δείκνυτα ι.

Η  λ έ ξ ι ;  f a t e r ,  άγ .  f a ta r ,  γ τ .  i a d a r  συμφωνεί 

σχεδόν κ α τ ά  γρ ά μ μ α  μ ε τ ά  τού ελλην . π α τ ή ρ ,  λ . 

p a te r ,  περσ. p ailer ,  σανσκρ. p i ta  (δνομ. σ τ ε λ .  p itar) .  

Τ ό  κοινόν σ τ έ λ ε χ ο ς  είναι ρ ό = τ ρ έ φ ε ι ν  ύπερασπίζειν.

Π αράγωγον είναι f e t e r  (V e t t e r ) ,  ά γ .  f e t i i o ,  fa- 

ta ro .  Α ΰ τ η  ή  λ έ ξ ι ;  έσήμαινε κ α τ ’ άρχάς τόν  α δ ε λ ­

φόν τού π α τ ρ ό ; ,  τόν π ά τ ρ ω ν  ( λ α τ .  p a tru u m ),  τόν 

θειον* ε ί ;  δέ τή ν  νεωτέραν γ ε ρ μ .  γ λ ώ σ σ α ν  σημαίνει 

τόν έςά δελφο ν.

Τό m u l c r  (M u tte r ) ,  ά γ .  m u o ta r ,  τ ό  Ελλη», μ ή -  

τ η ρ  (δω ρ. μ ά τηρ) ,  λ .  m a te r ,  περσ. m 4 d e r ,  σανσκρ. 

m 4 U ,  άνάγονται είς  τή ν  ρίζαν m a .  Τ ό  περίεργον ε ί ­

ναι, δ τ ι  α δ τ η  ή  λ έ ξ ις ,  ώ ς  καί τ ό  fa te r ,  δέν έ χ ε ι  μ ό ­

νον τ ή ν  αύτήν ρίζαν, ά λ λ ά  κ α ί  είς δ λ α ς  τ ά ς  γ λ ώ σ ­

σ ας τ ή ν  αύτήν κ α τ ά λ η ξ ιν ,  δπερ άποδεικνύει, δ τ ι  ά -  

νήκει  είς  τ ή ν  π ρ ώ τη ν  έποχήν τ ή ς  ά ν α π τ ύ ξεω ς  τή ς  

άρικής γ λ ώ σ σ η ς ,  ού μόνον κ α τ ά  τή ν  δλην, άλλά καί 

κ α τ ά  τή ν  π λάσιν. Τ ό  γ ε ρ μ .  m u te r  σημαίνει  σήμερον 

ά κόμ η  τήν γενέτε ιρα ν ,  δ π ω ς  τ ό  m â tâ  τώ ν  Β έ δ α ;  

πρό τριών χιλ ιά δων  έ τ ώ ν  καί πλέο ν  έτ ι .

Διά τόν  αδελφόν είχον καί οί Ε λ λ η ν ες  τήν έ κ  τ ή ;  

κοινής £ ίζης  tpep παράγωγον λέξ ιν  φ ρ ή τη ρ , δπω ς 

β λ έ π ο μ εν  έκ  το ύ  γ λ ω σ σ ή μ α τ ο ς  το ύ  ΰ σ υ χ ίο υ ,  φρή- 

τ η ρ = ά δ ε λ φ ό ς .  Πρός τ ό  Ελλ. φρήτηρ ά ν τισ το ιχ ε ί  τ ό  

σανσκρ. b b r â t à ,  λ .  f r a t e r ,  γ τ .  b r ô t h a r ,  άγ . b r u o -  

d a r ,  γ ε ρ μ .  b r a d e r .

Τό γερμ .  S c h w e s t e r ,  άγ· su e s ta r ,  γ τ .  s v is ta r ,  

δέν έ χ ε ι  μέν άνάλογον ε ί ;  τήν ελληνικήν, ά λ λ ά  ε ί ;  

τήν λ α τ .  ( s o r o r )  καί τή ν  σανσκρ. (sv asr ) .  Σύνθετον 

είναι τ ό  die g e s c l iw is te r ,  τ ά  αδέλφια.

t o c / l t e r ,  ά γ .  t o h - t a r ,  γ τ .  d a u h - t a r  είσί τ α ύ τό ρ -  

ριζα μ ε τ ά  το ύ  Ελλ. Ο υ γ -ά -τ η ρ  καί το ύ  σανσκρ. d u b -  

i - l â .  Σ η μ ειω τέο ν ,  δ τ ι  μόνον α ί  δύο τ ε λ ε υ τ α ϊα ι  λ έ ­

ξεις  είναι τ ρ ισ ύ λ λ α β ο ι .  Λ ;  ^ίζαν παραδέχονται  

d h u g h ,  καί επ ο μ έν ω ς  δ L a ssen  θυ γα τέρ α  έννοεΐ 

τ η χ  ά μ ί .Ι γ ο υ σ α χ .

SOU (S o h n ) ,  γ τ .  s u - n u - s  έ χ ε ι  τ ό  άνάλογόν του 

ε ί ;  τ ό  Ελλ . υ-Εό-ς.  Κ α ί  τ ά  δύο ανάγονται είς τ ό  

σ τ έ λ ε χ ο ς  s û  (σανσκρ. savâm i τ ί κ τ ω . )

ά-νεψιό; καί τ ό  γερμ· n e f f e ,  άγ . nefo, γ τ .  n ith -  

j i s  έρ χ ο ντα ι  άπό τ ή ς  α ύ τ ή ;  ρ ίζης,  άν κ α ί  ή σ η μ α ­

σία είναι διάφορος· Ε ν φ  ή Ελληνική καί ή νεωτέρα 

γερμανική ώς πρός τή ν  σημασίαν συμφωνούσιν, ή 

ά ρ χ .  γ ε ρ μ . ,  ή λ α τ .  (nepos) ,  καί ή σανσκρ. (nap ât)  

σημαίνουσι τόν έγγονον.

Τ ό  θηλυκόν το ύ  ά γ .  nefo είναι n i f t i la ,  ή έγγονή, 

λ α τ .  n e p tis .  Ε ί ;  τό  νεογ. n i c k t e  έγεινε τρ ο π ή  τ ο ύ / - 

ε ί ;  c/ l ,  ή τ ι ;  ίδ ίω ;  πρό τού t  είναι ά ρ κετά  συχνή.

Τ ό  l l l / ld ,  τέκνον, ά γ .  ch in d, έρ χ ε τ α ι  άπό τού 

σ τ ε λ .  y e r  δπερ κ ρ ύ π τετ α ι  είς τ ά ;  λ έ ξ ε ις  γ έ χ - ο C, 

γ ίγ χ ο μ α ι  (ά ντί  γ ι -γ έ ν -ο μ α ι ) .  Τ ά  γ ο τ .  k e in -an  (νεογ. 

k e im en )  β λ α σ τ ά ν ω ,  καί k u n - i  γένος, άνήκουσιν ε ­

π ίσης  έντα ύθα .  C h u n in g ,  k i in ig ,  k ö n ig  σημαίνει 

λοιπόν τόν πρώ τον  το ύ  γένου;.

Δ ιά το ύ  γ ε ρ υ .  S c h w a g e r ,  άγ. s u e h u r ,  γ τ .  sva i-  

h r a  δ ια σ α φ η νίζετα ι  τ ό  Ελλ- Ιχ ν ρ ό ς ,  δπερ έ  P ic te t  

Εκλαμβάνει  ώ ς  σύνθετον έκ  τού έ  ( σ τ έ λ .  s v a ) ,  ίδιος, 

καί το ύ  χ ύ ρ ιο ς ,  καί ώ ;  εύγενή  ονομασίαν δ π ω ;  τ ό  

γ α λ λ .  beau père.

Ση μ ειω τέο ν ,  δ τ ι  ε ί ς  τ ή ν  νεωτέραν γ ε ρ μ .  S c h w a ­

g e r  σημαίνει  τόν  αδελφόν ε ί τ ε  τού συζύγου, τόν δ α έ-  

ρα, ε ί τ ε  τ ή ς  συζύγου. Τ ό  éx v p ô ç  [π ε ν θ ε ρ ό ς )  μ ε τ α -  

φράζομεν διά τού s c b w ig e r f a t e r ,  τ ό  δέ έκ υ ρ ά  { π ι τ  

â t p à )  διά τού s c h w ig e r m u te r .
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Ε ντα ύθ α  πρέπει  νά άναφέρω κ α ί  τά  έν τ ώ  σ τ ό -  

μ ά τ ι  τώ ν  παιδίων εύ χ ρ η σ τα  l a t a  ή  l a t e ,  m a m m a  

ή  m a m m e .  Εν αύτοϊς  συμφωνούσι τ ά  μω ρά τώ ν  

Γερμ α νώ ν πρός τ ά  τ ώ ν  τ ε  αρχαίων Ε λλ ή ν ω ν  ( r d r a  

ή  r a r ä  M y r in .  e p .  4 ,  τ έ ζ ζ α  ίλ ·  4 ,  4 1 2 )  καί τώ ν  

νεω τέρω ν ,  τ ώ ν  Α γ γ λ ω ν  ( d a d ,  d a d d y )  τ ώ ν  Α λ β α ­

νών ( t ä t e } ,  τ ώ ν  Β οεμώ ν ( ta ta ,  t a te k ) ,  τ ώ ν  Α τ σ ι γ -  

γάνων (dad) κ τ λ .

Π ροσθέτω καί τ ά  εξής ουσιαστικά σημαίνοντα 

π ρ ό σ ω π α ’ g r e i s  έ χ ε ι  τή ν  αυτήν £ίζαν καί σημασίαν 

μ ε τ ά  τού Ι λ λ .  γ έρ ω ν ·  f r e u n d ', φίλος, ά γ .  f r iu n t ,  

γ τ .  f r i jo n d - s ,  είναι ή ένεργητική μ ε τ ο χ ή  τού γ ο τ ­

θικού ρήμ α το ς  fri jAo α γ α π ά ν .  Ε κ  τ α ύ τ η ;  τ ή ς  σ η ­

μ α σ ί α ;  π ρ ο κ ύ π τε ι  ή  τού νϋν ρήμ α το ς  f r e i e n  ( ζ η τ ώ  

κόρην τινά διά σύζυγον, μ ν η σ τεύ ο μ α ι) .  Τ ό  freund 

έ ρ χ ε τ α ι  άπό τ ή ς  £ίζης p r i  (p ra i ) ,  τήν οποίαν έ χ ο -  

μεν είς τ ό  π ρφ ος·  Πρός τ ο ύ τ ο ι ;  κρίνω αξιο μνημό­

ν ευ τ ο ι ,  ό τ ι  είς μέν τήν γερμανικήν γ λ ώ σ σ α ν  ό φίλος 

εκ λα μ β ά ν ετα ι  ώ ς  Α γ α π ώ ν ,  είς δ έ  τήν ζενδικήν ώς 

ά γ α π ώ μ ε ν ο ς  ( f r y -a ) .  Από τ ή ς  α υ τ ή ς  ρίζης π α ρ ά -  

γ ε τ α ι  τ ό  έπίθετον f r o  ( fr o h ) ,  άγ.  f r ö ,  f r a o ,  ε ύ θ υ ­

μ ος ,  ε ξ  ου τ ό  συνώνυμον f rü l ic h ,  άγ· f r ö l i c h ,  τό 

ρήμα f r e u e n ,  ¿ γ .  f r a w ja n ,  f r i w e n ,  καί τ ό  ουσια­

στικόν freude (χ α ρ ά ,  σανσκρ. p r l - t i s ) ,  ά γ .  f ra w id a  

ή  frew id a .

Σ η μ .  /).  Κ α ί  ά λ λ α  γεομ. ου σια στικά είναι 

πρώην μ ε τ ο χ α ΐ  ένεργητικαί- olov fe ind, έ χ θ ρ ό ς ,  άγ. 

f ta n t ,  γ τ .  f i ja n d s  άπό τού άπαρ. f i j a n - μιεσεϊν (άπό 

τ ή ς  α υ τή ς  βίζνις καί τ ό  f e h d e ,  ά γ .  feh ed e ,  έρις, 

έχ θρ α ) ,  καί heiland αωτήρ, άγ. heilaut,  άπ ό  τού 

ά πα ρ. he il jan  σώ ζειν .

Σ η μ .  2 ) ·  Από τ ή ς  ρίζης p r i  ά γ α π ά ν  π α ρ ά γ ετα ι  

καί τ ό  όνομα τή ς  έν τ ή  μ υ θ ο λ ο γ ί?  τ ώ ν  βορείων έ-  

θνών ά π α ντω μ ένη ς  θεάς F r e y j a ,  ήν ώνόμαζον οί 

Α γ γ λ ο σ ά ξ ω ν ε ;  F r i g e ,  οί άρχαϊοι Γερμα νο ί  F r o u w a .

Η  F r e i a  ή τ ο  Ιν τ ή  ά ρ χ α ί?  τώ ν  βορείων εθνών 

θ ρ ή σ κ ε !?  ιδίως θεά τ ή ς  σελήνης, έγεινεν όμ ω ς  έπ ε ιτ α  

θ ε ά  τού έρωτος.  Κ α ί  δπω ς ή Αφροδίτη τόν κεστόν  

ιμ ά ντα ,  ο δ τ ω ς  ή F r e i a  κ α τ έ χ ε ι  στιλπνόν περιτρα- 

χήλιον , δώρον νάννων τινών. Ε π ε ιδ ή  δ ό σύζυγός 

τ η ς  O d u r  δέν ίπέστρεψ εν  έκ  τ ι ν ο ;  τ α ξε ιδ ίο υ ,  περιε-  

π λ α ν ά τ ο  ή  F r e i a  ζη το ύ σ α  αύτόν είς π ο λ λ ά -  χώρας 

καί έγνωρίσθη π α ν τα χ ο ύ  ώ ς  κ α λ ή  θεά. Οί Σουηδοί 

είχον ιδρύσει πρός τ ιμ ή ν  τ η ς  ά ρκετού; ναούς, ών 

π εριφα νέστα τος  ην δ τ ή ς  π ό λ ε ω ς  U p s a la ,  καί οί 

Σ άξω νες  τή ν  έλάτρευον, Κάρολος δ ’ δ Μέγας κ α τ έ ­

στρεψε τ ο υ ς  έν Μ αγδεβούργη ναούς τ η ς .  Α έ κ τ η  ή­

μ ερα  τ ή ς  έβδομά δος,  ή παρασκευή, έλαβεν ά π ’ α ύ τ ή ;  

τ ό  όνομα fre itag .

e r b e ,  κληρονόμος, άγ . a r b ja  είναι τ ό  έ λ λ .  όρφ- 

α νδ;,  επ ε ιδή  δ κληρονόμος είναι π ά ν τ ο τ ε  δρφανός,
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δπως καί τ ό  λατ. / t e r e s  αντιστοιχεί πρός τό  ίλλ. 
χήρος.

b r a ü t i -  g a m ,  νυμφίος,  αρραβωνιαστικός, ά γ ·  

brûtegomo, είναι σύνθετον άπό τού brùt, braut, 

νύμ φ η , καί g o m o  ( γ τ .  guma), άνήρ, άνθρωπος. Τό 

δεύτερον συνθετικόν α ν τ ισ το ιχ ε ί  πρός τ ό  λ .  homo, 

τ ό  δποϊον είναι ταύτόρριζον μ ε τ ά  το ύ  έ λ λ .  χ α μ α ί ,  

ώ σ τ ε  ή λέξ ις  άνθρω ποι~  σημαίνει  τόν έπί  τού έδ ά -  

φους κα τοικοϋντα. Τό braut, νύμφη, είναι κ α τ ά  τόν 

Grimm ή είς τόν οίκον το ύ  νυμφίου ά χ θείσ α ,  σανσκρ. 

praudha, μ ε τ ο χ ή  π α θ η τ .  τού pravah, άγ ειν ,  ά π ά -  

γειν. Παράβαλε τ ό  λ .  uxorem ducere. Η δέ υ π α ν ­

δρεία δν ο μ ά ζετ α ι  γερμ .  / l e i r a t ,  ά γ .  htrát, ιδίως 

προετοιμασία  τού γά μ ο υ .  Ε ί ;  τή ν  άρχ. γερμανικήν 

έσήμαινε biwi τόν έγ γ α μ ο ν  ßiov, btwo ή hio τόν 

σύζυγον, htva ή bla τήν σύζυγον. Υ π α ν ά ρ ε ύ ε σ θ α ι  
δνομάζεται  hlwjan ή hijan. τ ό  γ ε ρ μ .  heiraten έσ ή -  

μαινε λοιπόν κ α τ ’ άρχάς συμβουλεύεσθαι,  φροντίζειν 

δι έγ γα μ ο ν  βίον, δ ηλα δή  ά π ο κα τά σ τ α σ ιν ,  έ π ε ιτ α  

ύπανδρεύεσθαι. Τό δέ σ τ έ λ ε χ ο ς  hi είναι τ ό  χ ε ι  ε ί ;  

τό  κ ε ίμ α ι ,  χ ο ίζ η  ( γ τ .  h e i v a ,  οίκος).

l e u t e ,  άνθρωποι, άγ. liut λα ό ς,  π λ η θ υ ν τ .  liuti 
άνθρωποι, έρ χ ε τα ι  άπό το ύ  αύτοΰ σ τ ε λ έχ ο υ ς  μ ε τ ά  

τού έ λ λ .  Λ αός .

f o l k ,  ά γ .  fo lc  είναι παράγω γον άπό το ύ  έπ ιθέ -  

του fo i l ,  άγ. fo l ,  πλήρης, γ τ .  fuU-s. Τό γ ε ρ μ .  folk  

ά ν τισ το ιχε ϊ  λοιπόν πρός τό ε λ λ .  π λήθο ς  κ α τ ά  σ η ­

μασίαν καί ρίζαν (π λ α ) .  Παράβαλε έκ  τή ς  λ α τ .  

τό  p ie -n u s  καί p o -p u l  us.

m a n n , άνήρ, άνήκει είς τ ό  σ τ έ λ ε χ ο ς  man (μεν),  

άφ’ου μ έν -ο ς ,  μνήμ η κ τ λ .  (Curtius Etym . σ ε λ . 2 9 1 .)  

Τήν αύτήν ρίζαν έχουσι  manen, ά γ .  man 6  η μι-  

μ ν η - σ κ ω ,  mein-ung, άγ. meina γ ν ώ μ η .  Τ ό  man έ- 

σήμαινεν είς τή ν  ά ρ χα ιο τά τη ν  γ λώ σσα ν  τόν άνθρω­

π ον, καί μ ά λ ι σ τ α  ώ ς  σκεπτόμενον (denker, σανσκρ. 

manu). Τ ό  σανσκρ, manushja σημαίνει τ ό  σ χ επ ζ ό -  

μ ε ν ο ν  δ ν ,  τόν άνθρωπον.

Πόσον μ εγ ά λη ν  σημασίαν άπένεμον οί άρχαϊοι 

Γερμανοί ε ί ;  τή ν  λ έ ς ι ν  mann, αναφαίνεται έκ  T acit. 
Germ. c. 2 .  Celebrant carminibus antiquis Thuis- 
tonem deum, terra editum, et filium M a n n u m , 

originem gentis conditoresque.

Η άόριστος άντωνυμία m an είναι τ ό  mann 

τή ν  σημασίαν δ άνθρωπος, δπω ς τ ό  γ α λ λ .ο η  έκ  τού 

άρχαιοτέρου horn , τ ο υ τ έ σ τ ι  h o m m e ,  έγεινε ,  διό καί 

l'on, άρχ. γα λ·  r o m = l ’ b o m m e .

Π αράγωγα άπό το ύ  mau είναι manag, manee, 
manich, τ ώ ρ α  manch, π ο λ ύ ς ,  μερικός, καί managl, 

rnenige, τώ ρ α  menge π λ ή θ ο ς - πρός το υ το ις  τ ό  έπί­
θετον mannisc, menisc, δπερ κ α τ ά  τόν μέν σχη­

ματισμόν άντιστοιχεϊ »ρός τ ό  νεώτερον männiscb,
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κ α τ ά  δέ τή ν  σημασίαν πρός τ ό  νύν ουσια στικόν  

m ensch.

Πολλαί λ έξε ις  είναι σύνθετοι μ ε τ ά  το ύ  m a n n ,  ών 

άναφέρω τ ά ς  εξή ς-

je m a n d ,  τ ό  j e ,  άγ .  ί ο ,  ί ο ,  γ τ .  a iv  σημαίνει ά) 

π ά ν τ ο τ ε ,  β')  π ο τ έ ,  έξ  ου j e d e r ,  j e m a l s ,  κ τ λ .  άγ· 

iem an, iom an, i o in a n ,  έ κ α σ τ ο ;  άνθρωπος, π ά ;  τ ις .

n iemand, άγ. niem an, ούδείς,  σ χ η μ α τισ μ έ ν ο ν  διά 

π ρ ο θ έ σ εω ;  τού αρνητικού n i ,  δ π ω ς  τό  λ .  nemo έκ 

το ύ  ne hom o.

h e rm an n (κύρ. ό»ομ ) άνήρ τού σ τρ α τ ο ύ ,  μ α χ η ­

τ ή ς ,  άγ. b a r im a n ,  herim an .

N o rm a n n e n ,  άγ. D o r l m a n n i ,  οί έκ  βορείων μ ε ­

ρών έλ θ ό ν τ ε ;  άνδρες.

M a r k o m a n n e n ,  άνδρες τώ ν  συνόρων, άπό το ύ  ού 

σ ι α σ τ .  m a r k e ,  δοιον (λ .  m arg o ) .

γ )  Λέξεις τ ή ς  γεω ργ ία ς ,  ό λ ίγ ο ν  κ α τ  ολίγον ά-  

φήκαν οί άνθρωποι τόν νομαδικόν βίον καί έπ εδόθη-  

σαν ε ί ;  τήν γεωργίαν καί τ ά ;  τ έ χ ν α ;  τ ή ς  ειρήνης. 

Η  γ ε ω ρ γ ία  είναι υπό τή ν  προστασίαν τ ώ ν  θεών. 

0  σ ί τ ο ;  είναι ιερός τ ή  Δ ή μ η τρ ι  (Βάβρ. 1 3 1 ,  6 "  πυ- 

ρό; φίλης Δήυ-ητρο;)  0  άγρός, τόν  δποϊον εύ μ εν ώ ;  

προσβ λέπ ει  ή Δημήτηρ,φέρει  εκ α τ ο ν τ α π λ ά σ ιο υ ;  καρ­

πού ς’ το ύ  δέ χωρικού, δ σ τ ις  δέν λ α μ β ά ν ει  καρπούς,  

ο ύ χ  ε ι ό ε ν  α ΰ ζ ο ΰ  ζ ή ν  ά . Ι ω ν α  ^ η μ ή ζη ρ  (Βαβρ. 1 1 ,  

9 ) .  Ημείς  όνομάζομεν τόν σίτον g o t te sg a b e  (δώρον 

το ύ  Θ εο ύ),  δπω ς οί Δανοί g u d s g a a e .  Ο τα ν  έπί 

πολυν καιρόν δέν έ χ η  βρέξει καί ή γ ή  ηναι ξηρά, 

τ ό τ ε  χύνουσιν ο! χωρικοί άγγείον υδατος  κ α τ ά  τ ή ;  

κ ε φ α λ ή ;  γυμνού κορασιού π α ρ α κ α λ ο ύ ν τε ;  τόν Θεόν' 

θ ε έ  μ ο υ ,  βρέξε μίαν βροχή ■*). Τ ο ύ το  τ ό  κοράσιον 

ονομά ζετα ι  υπό τών Ε λλήνω ν χω ρ ικώ ν  Περπεοοΰνα, 

δ ηλα δή  ή π επ υ ρ ω μ έ ν η ,  δ ιό τι  παριστάνει τή ν  π επ υ -  

ρωμένην γην.

Ο π ω ς  ή ά ρ ο υ ρ α  λ έ γ ε τ α ι  υπό τού 'Ομήρου ( 0 δ .  

X ,  9 8 )  β ο ώ ν  ά ν ύ ρ ώ ν  έ ρ γ α ,  καί π α ρ ά γ ετα ι  άπό 

τού ά ρ ο ΰ ν ,  ο υ τω  τ ό  γερμ .  e r d e ,  γ ή ,  άγ· er (a )da ,  

γ τ .  a i r l h a  άπ ό τού γ τ .  a r ja n  (άροϋν). Τ ό  άροτραν 

λ έ γ ε τ α ι  γ εο μ .  p f l ü g ,  άγ .  pQuoc (δανιστί  ploug, 

ά γ γ λ .  p lo u g h ,  άρχ. ά γ γ λ .  plow). Σχεδόν δλα ι  μέ  

p f  άρχίζουσαι λ έ ξ ε ι ς  είναι ξέναι, όθεν φ α ίν ετα ι ,  OTt 

ή λέξ ις  pflüg έλήφθη έκ  τ ή ;  σ λ α β ικ ή ;  (p lo u g " ) .  

' θ  G r i m m  π α ρ α δέχετα ι ,  δτι  ή σλα β ική  λ έ ξ ις  είναι 

συγγενής καί ταύτόρριζος μ ε τ ά  τ ή ;  σανσκρ. ρ ί α υ α  

κ α ί  το ύ  έλλην. πλαίον άπό τ ή ς  ρίζης p la v  ή  plu, 

π λ υ  ή  π λ εΈ .  Κ α ί  τ ο ύ το  φαίνεται  μοί π ο λ υ  πιθανόν, 

δ ιότι  σχεδόν είς Ικ ά σ τ η ν  γλώ σσα ν  ύπάρχουσι φρά­

σεις παραβάλλουσαι τ ό  τή ν  θάλασσαν διαπερών 

πλοϊον πρός άροτρον, olov p e r a r a r e  pontura (Sen.

’ )  Α’ύ τη  ή  συν ήθ εια  δέν ε ίν α ι μ όνον Ι λ λ η ν ικ ή . M e ta  δύο μ ή ­

ν ι ς  δά  ί μ ι λ ή σ ω  π ε ρ ί  α ύ τή ς  ε ί ς  τά ς  σ τ ή λ α ς  τ ή ς  « Ι ΐα ν δ ά ρ α ς .·

M e d .6 5 0 )  ή das m e r  d u r c h fu r c h e n ,  αύλακίζειν  τήν 

θάλασσαν '*). ' θ  G r i m m  π ρ ο σ θ έ τε ι  καί άλλην δ-  

μ ο ι ό τ η τ α  τού άροτρου πρός τ ό  π λ ι ί ο ν .  Ο π ω ς  τ ό  

πλοίον έ χ ε ι  πρώραν καί πρύμνην, ο δ τ ω ς  δμιλοΰμεν 

περί pQughaupt κ α ί  p f lu g s te rz  ( χεφ αΛ ή  ζ ο ΰ  ά ρ ό ζ ρ ο υ  

καί π ρ ω χ ζ ό ς  ά ρ ό ζ ρ ο υ ,  δ η λ .  έ χ έ τ λ η  α ύ το ΰ ,  δανιστί 

p lou ghved  χ *1  p lou gstirä t .)

a / i k e r  δν ο μ ά ζετα ι  ή καλλιερ γη μ ένη  γ ή  ε ί ;  τήν 

γερμανικήν, ά γ .  a e h a r ,  γ τ ·  a k rs  (δ α ν .  a g e r )  σ ο μ -  

φ ώ ν ω ;  πρός τ ό  ε λ λ .  άγρός. 0  K u h n  παράγει  τ ό  ά ­

γ ρ ό ς  δ ικαίω ς άπό το ύ  ά γ ε ι ν  τ ο  άροτρον ή τ ά  π ο ί ­

μνια, δπω ς τ ό  γ ε ρ μ .  t r i t t  (νομή) άπό τού treiben, 

άγειν τ ά  ποίμνια.

f e l d  (άρχ. σαξ- fo ld a ,  άρχ. β ο υ λ γ .  p o lje )  κ α τ ά  

τόν Κούρτιον έσήμαινε κ α τ  ά ρ χ ά ;  ίπ ι·π ο .Ι·ή > ·, μ ε τ ά  

τού δποίου έ χ ε ι  κοινήν τήν ρίζαν. II δέ λ έ ξ ις  b r a c h - 

f e l d ,  ν έω μ α , σημαίνει  τόν έν ή σ υ χ !?  κείμενον α ­

γρόν. Τό πρώ τον  μ έο ο ;  είναι τ ό  άγ. p r ä c h a ,  δπερ 

δυνάμεθα γ ε ρ μ .  νά δνομάσωμεν u m b r e c h u n g  (άπό 

το ύ  βήμ α τος  brechen , περί ου θά γείνη λό γ ο ς  κ α τ ω ­

τ έ ρ ω  υπό τήν έπιγραφήν φ ή μ α ζ α ) ,  δ η λ .  φ ή ζ ις  τού 

άγροϋ είς β ώ λ ο υ ς ,  π ρ ώ τ η  άροτρίωσις.

g a r t e n  σημαίνει κήπον, ώ ς  πρός τή ν  ρίζαν ό ­

μ ω ς  πρέπει  νά πα ρα β ληθή  πρό; τ ό  χ ό ρ ζ ο ς ,  λ .  h o r -  

tu s .  Πρός τ ο ύ τ ο ι ;  έ χ ο μ εν  ρήμα g ü r te n ,  ά γ .  g u r t -  

j a n ,  γ τ .  g a i rd a n ,  περιζωννύναι, άπό τού d er  g u r t ,  

π α ρ ά γ ω γ.  gi ir te l ,  ζ ώ ν η - g a r d s  σημαίνει  ε ί ;  τή ν  γ ο τ ­

θικήν περιπεφοαγμένον τόπον, αύλήν, οικίαν, g a r t  

είς τήν άρχ. γερμανικήν συνέλεοσιν, κύκλον, χορόν, 

έ ξ  ου h e im g a rte n 2) ,  οικιακός κύκλο ς ,  συναναστροφή.

h o f  α ύ λή , καί τ ό  ε λ λ .  κ ή π ο ς  έρχονται  άπό τ έ ν  

α ύτήν ρίζαν σ κ ά π ,  ( σ κ ά π τ ω ) .  Τό b o f  σημαίνει  καί 

τήν αύλήν τού β α σ ιλ έ ω ς  κ τ λ . '  έ ξ  αύ τοΰ  παράγονται  

τ ά  έπ ίθ ε τ α  höflich εϋ γ εν η ς  ( κ α τ ά  τ ο υ ;  τρόπους)  καί 

höfisch α ύ Λ ιχ ός . Τ ό  τ ε λ ευ τ α ίο ν  έ χ ε ι  είς τή ν  μέσην 

γερμανικήν καί τόν τύ π ον  h ü b e s c h ,  έξ  ού τ ό  νύν 

h ü b s ch ,  ν ό σ ζ ιμ ο ς .

d a c h ,  d eh lc e ,  λ .  te g im e n ,  t e c - t u m .  Τ ό  έ λ λ .  σ τ έ γ ­

η  διδάσκει,  δτ ι  είς  τ ό  γερμ .  τό S  ά π ε β λ ή θ η .  άγ. 

d a k - ju  σ τ έ γ ω .

t e n n c ,  άγ . tenn i,  δ άλών είναι ταύτόρριζον μ ε τ ά  

το ύ  θ έν α ρ .
t o r ,  ά γ .  t o r ,  γ τ .  d a u r ,  πύλη* άνήκει δ π ω ς  τ ό  

θ ύ ρ α  είς τή ν  άρχικήν ρίζαν d h u r ,  τ ή ς  δποίας δ μω ς

* )  Τ ό  σύνθετον p f lu g s c h a r , (ίν ν ις, το ύ  όποιου τ ό  δεύτερον μ έ  

ρος ε ίν α ι τό  o i o t a o t .  i c h a r  ά π ό  το ύ  β ή μ α το ς  s c h e r e n ,  ά γ  

s k e r a n , έ λ λ .  x  ε  ί  ρ 1 1 ν .
* )  h e ia ,  b e im a , ο ΐχ ο ς , π α τρ ιχ ό ς  ο ίχ ο ς, π α τ ρ ίς , h e iro fln , h e i -  

m u o le ,  νύν h e im a l,  π α τ ρ ίς .  Ε ί ς  τό  d a h e im , ο ιχ ο ι, ε ίν α ι τό 

h e im  επ ιρ ρ η μ α τικ ή  δ ο τ ιχ ή , ε ίς  τό  h e im  g e h e n , ϋ π ά γ ειν  ο ϊκα δ ε, 

χ τ λ .  επ ιρ ρ η μ α τ ικ ή  α ι τ ι α τ ι κ ή ,  h e im lic h ,  ά γ .  h e im e llc h  σ η μ α ί­

ν ε ι  4 )  ο ίχ εΐο ς  ί )  χ ρ υ ρ α ΐο ς  =  g e h e im , ε ξ  οΰ g e h e im n in  μ υ -  

σ τή ρ ισν .
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ή σημασία  είναι ά γ ν ω σ τ ο ς .  T i  tü re , Ούρα, · Ιν« ι  τό 
θηλυκόν τοΰ to r .

w a g e n ,  ά μ α ξ α ,  ά γ .  w a g -a n ,  κ α ί  τ ό  Ι λ λ .  0χ·ο<· 

συμφωνοΰσι κ α τ ά  τήν ρίζαν. Ö t i  είς τή ν  έ λ λ .  λ ίξ ιν  

ά π έ π ε σ ε  τ ο  F ,  διδάσκουσι τ ό  σαν«;χρ. v a h ä r o i ,  ¿ ·  

χ έ ο μ α ι ,  καί τ ό  λ .  v eb o .  Ε ι ς  τ ή ν  β α τή «  ^¿ζκν äv-q- 

κουσι τ α  ου σ ια σ τικά  w o g e  τό  κ ΰ μ α ,  w e g  δρόμος 

( γ τ .  v igs) ,  w a g e  ζυγό ς .  Η  άρχική ση μ α σία  τ ή ς  £ ί -  

ζ η ς  elvai x i r s i r ,  γ ε ρ μ .  b e - w e g - e n ,  γ τ .  g a - v a g - j a o .

d e i c h s e i ,  ά γ .  d lh se l ,  5 ρυμός, καί τ ό  έ λ λ .  τ ύ χ ο ς ,  

λ .  F e r o o  άντι  F e c m o  είναι ταύτόρριζα .

s c h e i l ,  ά γ .  s k e i t ,  κ α ί  τ ο  τα ύ το σ ή μ α ν τα ν  έ λ λ .  

σ χ ί ζ α  έρχονται  ά π ό  τ ή ς  ρίζης s k id ,  τ ό  έ λ λ .  σχί-  

ζειν είναι γ τ .  s k a id a n ,  ά γ .  skeidao, νΰν sch eiden . 

Σύνθετον είναι τ ό  g r a b s c h e i t ,  σκαφείον, π ρ ώ το ν "  τ ό  

κοντάρ.ον το ύ  σκαφ είου, καί τ ό  r i c h ts c h e i t ,  κανών. 

Τ ό  ρήμα s c h e i l e r n  ν α υ α γ ε ϊ τ  σημαίνει:  in s c b e i te r  

o d e r  s tü k k e  a u fg e lö s t  w e rd e n ,  εις  σ χ ί ζ α ;  ή κ ο μ μ ά ­

τ ι α  δ ια λύεσθαι .  Από τοΟ αύτοϋ σ τ ε λ έ χ ο υ ς  έρχονται 

κ α ί  ά λ λ α ι  λ έ ξ ε ις  χα ί  α ί  έξϊ ,ς  δύο, τ ά ς  ό π ο ια ;  έπ ρ επ ε  

νά άναφέρω υπό τή ν  επιγραφήν" μ έ λ η  τοΰ σ ώ μ α τ ο ς ,  

λ έ γ ω  τ ά  Sch eite l ,  ά γ .  ske it i la ,  ή κορυφή ε ί τ ε  τ ό  ά-  

κρον τ η ς  κ εφ α λ ή ς ,  δπου α ί  τρ ίχ ες  χ ω ρ ίζο ν τα ι ,  καί 

sch ed el,  κοινώς Schädel,  τ ό  κρανίον. Α λ λ ά  τ ό  ουσια­

σ τικό ν  sch ind el  σ χ ί δ α ξ ,  είναι ξένον, άπό το ύ  λ α τ .  

sc indula .

Τ ό  άγ ·  s i b ,  νΰν χοινώς s ieb ,  καί τ ό  τ α ύ τ ο σ ή -  

μ αντον  ο ή σ τ ρ ο γ ,  ό π ω ς  καί τ ό  ο ά ε ιν  καί τό se ih en ,  

ά γ .  s i b a n  έρχο νται  άπό τ ή ς  α υ τή ς  ρίζης·  Ιΐρός τό 

seih en  καί ού χί  πρός τ ό  sehen είναι συγ γενές  τό  

ρήμα s ich ten .  Ε ντα ύθ α  άνήκει κ α ί  τ ό  se i in ,  h o n ig ­

sei m, κεκαθαρισμένον μ έ λ ι .

j o c h ,  άγ . jo h ,  καί ζ υ γ ό ς  καί λ .  ju g u m  είναι 

τα ύτό ρριζα .

Αναφέρω είς  τή ν  τά ξιν  τ α ύ τ η ν  μόνον τ ά  ονόματα 

ειδών τινων σ ίτο υ .  Η γενική ονομασία τοΰ σίτου 

είναι g e t r a i d e ,  ά γ .  g e l ra g id i ,  τό  υπό τ ή ς  γ ή ς  φ α ι-  

νόμενον, προαγόμενον.

Ί ό  w a i z e n ,  πυρός,  άγ. hu eiz i ,  γ τ .  h v a i te is  φαί­

νετα ι  δ τ ι  είναι συγγενές πρός τ ό  έπ ίθετον  w eiss ,  γ τ .  

h v e i t s .  Τόν άρχαίον τύ π ον  δεικνύει τ ό  σανσκρ. 

s  veta  (λευκός) ,  δπερ δέν ά π έ χ ε ι  τόσον π ο λ ύ  τοΰ 

σ ίτ ο ς .

g e r s t e ,  ά γ .  g e rs ta  καί τ ό  ά ντίστο ιχο ν  έ λ λ ·  χ ρ ιθ ή  

ό π ω ς  καί τ ό  λ α τ .  h o rd eu n i είναι τα ύτό ρριζα . ή  

ρίζα φαίνεται δτι  είναι g h u r d .  Ε κ  το ΰ  hordeum  

προήλθον οί ε ξ ή ί  τ ύ π ο ι  τών τριών κυριωτέρων ρ ω ­

μανικών γ λ ω σ σ ώ ν "  ί τ α λ .  orzo ,  γ α λ λ .  org e ,  ίσπαν. 
ordeo.

ä h r e  άντί  το ΰ  a b e r ,  ά γ .  a h i r ,  ό σ τ ά χ υ ; ,  ά ν α μ -  

φιβόλως είναι συγγενές  πρός τ ό  έπ ίθετον  ά χ ρ ο ς .  

Α π ό  τ ή ς  ρίζας a k  έ ρ χ ε τ α ι  καί ή  λ έ ξ ις  ά χ ο σ τ ή ,  ήτ ις

παρά τ ο ίς  Κ υπ ρίο ις  έσήμα ινε τή ν  κριθήν. Ε ί ;  τήν 

λ α τ .  γ λ ώ σ σ α ν  τ ό  μ έν  a c u s ,  u s  σημαίνει  βιΧ όντ\ν, 

ά χ ί σ τ ρ α τ ,  τ ό  δ έ  a c u s ,  è r i s  ά χ υ ρ ο τ .  Διά τ ο ΰ το  

τ ο λ μ ώ  νά έκφράσω τή ν  γ ν ώ μ η ν ,  δ τ ι  χ α ί  ή  λ ί ξ ι ς  4 -  

χ υ ρ ο Υ  άνήκει εις τή ν  α υτήν ρίζαν.

m il l e ,  ά γ .  m u li ,  λ .  m o la ,  έ λ λ .  μ ύ Χ ο ς , μ ύΧ η , έ ­

π ε ι τ α  τ ά  ρ ή μ α τ α  m alen ,  ά γ .  m a la n ,  έλ λ .  μ ύ Χ Ι ο  

δεικνύουσιν α μ έ σ ω ς  τή ν  χοινήν κ α τ α γ ω γ ή ν .  Η π ρ ώ . 

τ η  σ η μ α σ ία  ή τ ο  ή το ΰ  o v r r p i ß e i r  ( γ τ .  m u l - j a n ) .  

γ τ .  m a lm a ,  ά γ .  m e lm o  χόνις, έξ  ού z erm a lm en  

o u r z p iß s i r ,  m ulm  ψιλή γ η ,  έ π ε ιτ α  γ τ .  m u id a ,  άγ. 

m o l la  χ α λ α ρ ά  γ ή ,  έ ξ  ου m a u lw u r f  ά σ π ά λ α ξ = ε Γ ά η -  

u f w e r f w .  Τ έ λ ο ς  m ilb e ,  τ ό  συντρίβον έν το μ ο ν ,  ή σ ίλ -  

φη, ά γ .  m il iw a .

('// σ υ ν έ χ ε ια  ε ίς  τ ό  ίπ ό / i t r o r  φυΧΧάόιΟΥ.)

D k . M i c h a e l  D k f f n b b .

ΒΟΗΘΕΙ Σ ΑΪΤΟΝ.
( Σ υ ν ι χ .  1 S e  φ υ λ λ ά δ .  8 2 0 . )

Κ Ε Φ Δ Λ Α Ι Ο Ν  Γ ' .

Τρεις έπιφανεΐς πηλουργοί.
Η  ιστορία τ ή ς  πηλουργίας  π α ρ έχ ει  τινά τ ώ ν  σ π ο υ ­

δαιότερων π α ρ α δ ειγ μ ά τω ν  δραστήριας έπ ιμονής, όσα 

δύναταί  τ ι ς  νά ευρη ε ί ;  τά ς  βιογραφίας α π ά ντω ν  τώ ν  

διακεκριμένων άνδρών- Μ ε τ α ξύ  τ ο ύ τ ω ν  θέλομεν  έ -  

κ λ έ ξ η  τρεις  τ ώ ν  μ ά λλο ν  άξιο παρατηρήτω ν" τή ν  το ΰ  

Γ ά λ λ ο υ  Βερνάρδου Π α λισ σ ύ ,  τ ο ΰ  Γερμ α νο ύ ίωάννου 

Φριδερίχου Μ π ό ττγ ερ  χαί  τήν το ΰ  Α γ γ λ ο υ  ίω σ ιά  

Βέδζβουδ.

Αν καί η  διά τ ή ς  κ ε ρ α μ ικ ή ;  τ έ χ ν η ς  κ α τα σ κευ ή  

κοινών σκευών ή τ ο  γ ν ω σ τ ή  τ ο ίς  π λ ε ίσ τ ο ις  τώ ν  άρ-  

χα ίω ν  έθνών, ή κ α τ α σ κ ε υ ή  τ ώ ν  έγ κ α ύ σ τ ω ν  πήλινων 

σκευών ή το  πολύ σ π α ν ιω ι έ ρ α .  Η τ ο  δ μ ω ς  έν χρήσει 

παρά το ίς  Τυρρηνοίς" τ ά  δέ λείψανα τ ή ς  τ έ χ ν η ς  των 

εΰρίσκονται ε ί σ έ τ ι  έν τ α ί ;  σ υ λ λ ο γ α ίς  ά ρ χ α ιο τή τω ν .  

Α λ λ  ή τ έ χ ν η  έςηφκνίσθη βαθμηδόν καί μόνον ε ί ;  

μ ετ α γ ενε σ τέ ρ α ν  σ χ ε τ ι κ ώ ς  έπ ο χ ή ν  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά ά κ -  

μ ά σ η  έκ  νέου. Η τυρρηνική πηλουργ ία  ή το  μ ε γ ά λ η ς  

άξία ς  κ α τ ά  τ ο ύ ;  αρχαίου; χρόνου;" π .  X .  έ π ί  Α ύ ­

γ ο υ σ το υ  ή  ά ξ ία  τυρρηνικοΰ αγ γείου  έλ ο γ ίζε τ ο  ίση 

πρός τ ό  βάρος αύτοΰ είς χρυσόν. Φα ίνετα ι  δ τ ι  οί 

Μαυριτανοί έξηκολούθησαν έξα σ κ ο ΰ ντες  τ ή ν  τ έ χ ν η ν ,  

διότι  υπηρχεν έν χρήσει ,  κ α τ ά  τή ν  υπό τ ώ ν  Π ισ-  

σατώ ν  αλωσιν  τ ή ς  νήσου Μ α γιώ ρκα ς ,  έν έ τ ε ι  i  1 1  δ .

Μ ε τα ξύ  τ ώ ν  υπό τ ώ ν  Π ισσατών άρπαγέντω ν λ α φ ύ ­

ρων, όπήρχον καί π ο λ λ ά  πήλινα ά γ γ εϊα  Μαυριτανικης 

κ α τα σ κ ε υ ή ς ,ά τ ιν α  μ ετ εκ ο μ ίσ θ η σ α ν  είς  Πίσσας καί έ -  

νεχαράχθησαν ώ ς  σημεϊον νίκης ε ί ;  τ ά  τ ε ί χ η  π α λ α ιώ ν  

ε κ κ λ η σ ιώ ν ,  δπου ε ίσ έτ ι  φαίνονται. Μ ε τ ά  δύο π ε ρ ί ­

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
π ου α ιώ να ; ήρχισαν οί Ι τ α λ ο ί  μ ετ ερ χ ό μ εν ο ι  κ α τ ά  

μίμησιν είδός τ ι  έγ κα ύ στο υ  πηλουργίας  όνομαζόμινον 

μ α γ ιό Χ ιχ α ,  ένεκα τ ή ς  Μαυριτανικης νήσου δπου έξέ-  

μαθον τ ή ν  τέχνην.

0  έ κ  νέου έφευρετής τ ή ς  ε γ κ α υ σ τ ικ ή ς  τ έ χ ν η ;  έν 

Ι τ α λ ί α  ή τ ο  Φλοιρεντινό; τ ι ς  γ λ ύ π τ η ς  όνομαζόμενος 

Αοΰκκα δ έλ λ α  Ρ ό μ π ια .  0  Βάσσαρης λ έ γ ε ι  περί αύτοΰ 

δ τ ι  ή τ ο  άνθρωπος σπανίας έπιμονής καί άκα μ ά το υ  

δρ α στηο ιό τη το ς ,  έργαζόμενος είς τή ν  γ λ υ π τ ικ ή ν  καθ 

δλην τήν ί,μέραν καί ζω γ ρ α φ ίζω ν  κ α τ ά  τ ά ς 'π λ ε ίσ τ α ς  

ώρας τ ή ς  νυκτός. Κ.αί τοαοΰτον έ π ιμ ό ν ω ;  άφιερώθη 

είς  τή ν  ζωγραφικήν ώ σ τ ε  ή ν α γ κ ά ζετ ο ,  δτα ν διήρκει 

έπ ί  π ο λ ύ  ί  έργασία, νά θ έ τ η  τ ο ύ ;  πόδας το υ  έντός 

κανίστρου πλήρους π ερ ιξε σ μ ά τ ω ν  ίνα ά π ο φ ύ γ η  τήν 

πάγωσιν  καί δυνηθή ο ύ τ ω ς  νά έξακολουθήσΐ)  τό 

εργον. « Α λ λ ά ,  λ έγ ε ι  ό Βάσσαρις, ο ύ δ ό λ ω ;  θ α υ μ ά ζω  

τ ο ΰ τ ο ,  δ ιό τι  ούδεί ;  δύναται  νά διακριθη δ π ω ςδ ή π ο τ ι ,  

δ σ τ ι ;  έκ  νεαρά; ήλικίας δέν συνηθίσ^ ν άνθέξη είς 

τόν κα ύ σ ω ν α ,τό  ψύχος, τή ν  π είνα ν,τήν  δίψαν καί τάς 

ά λ λ α ς  τ α λ α ιπ ω ρ ία ;"  ω σ α ύ τ ω ς  δέ ά π α τ ώ ν τ α ι  δσοι 

νομίζουσιν δ τι  ζ ώ ν τ ε ς  ζω ήν  τρυφερόν έν τ ώ  μ έσ ω  

τ ώ ν  ηδονών δύνανται νά κατο ρθώ σω σιν  ε ίσ έτ ι  φήμην 

καί ύπόληψιν, διότι  μόνον διά τ ή ς  δραστηριότητος ,  

τ ή ς  αγρυπνίας, κ α ί  τ ή ς  άδιακόπου έργασίας,  καί 

ού χί  διά τ ή ς  ν ω θ ρ ό τη τ ο ς ,  δύναταί  τ ι ;  νά φθάσχι ε ί ;  

τή ν  έπ ιτυ χ ία ν  καί τή ν  φήμην.»

Α λ λ ’ ό Αούκκας, μ ’ δλην τή ν  έπιμονήν καί τή ν  έ- 

ν ερ γ η τ ι κ ό τ η τ α ,  δέν ήδύνατο νά διατηρηθη διά τ ή ς  

γ λ υ π τ ι κ ή ς ,  καί τ ό τ ε  συνέλαβε τή ν  ιδέαν νά έξα κ ο -  

λου θήση  τ ό  έργον, μ ε τ α χ ε ιρ ιζό μ ε ν ο ;  δλην πλέον εύ- 

μ ά λ α κ τ ο ν  καί εύωνοτέραν τοΰ μαρμάρου. Ε κ τ ο τ ε  έ* 

ποίει  πήλινα σ χ έ δ ια ,  άτινα, μ ε τ ά  π ολλά  π ε ιρ ά μ α τα ,  

κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά κ α τ α σ τ ή σ η  διαρκή. Αφ’ ου ό π έ φ ε -  

ρεν άπειρους ά π ο τ υ χ ία ς  καί δυσκολίας ,  έφεΰρε τρ ό ­

πον νά άλείψη τόν πηλόν διά μ ί γ μ α τ ο ς ,  δπερ τ ιθ έ -  

μενον έντός θ ε ρ μ ο τ ά τ η ;  καμίνου μ ε τ ε β ά λ ε τ ο  είς ε ί ­

δος άφθάρτου έγ κα ύστο υ .  Μ ετά τ α ΰ τ α  δέ έφεΰρε μ έ  

θαδον ό πω ς χ ρ ω μ α τ ίσ η  τήν Ιγ κα υ σ το ν  αύξάνον τοιου-  

τ ο τ ρ ό π ω ;  τήν ω ρ α ιό τ η τ α  το ΰ  έργου.

Η φ ή μ η  το ΰ  Αοΰκκα τ α χ έ ω ς  διεδόθη κ α τ ά  πάσαν 

τή ν  Ευρώπην καί δ ε ίγ μ α τ α  τ η ;  τ έ χ ν η ς  του μ ε τ ε κ ο ­

μίσθησαν π α ντα χοΰ.  Πολλά έστά λη σα ν  είς Γ α λ λ ία ν  

καί Ισπανίαν, δπου άπ έκτησα ν  μ ε γ ά λ η ν  τ ιμ ή ν ,  δ ιό τι  

τ ά  μόνα πήλινα σκεύη τ ά  κ α τα σ κ ε υ α ζό μ ε ν α  τ ό τ ε  έν 

Γ α λ λ ί α  ήσαν άμ ο ρ φ ζ  καί ά τ εχ ν α  ά γ γ εϊα  διαφόρου 

μεγέθους" ή κ α τ ά σ τ α σ ις  α υ τ η  τ ή ς  τ έ χ ν η ;  έξηκολού- 

θησεν άνευ σχεδόν β ε λ τ ι ώ σ ε ω ;  μ έχ ρ ι  τ ή ς  επο χής 

τ ο ΰ  Π αλισσύ, δ σ τ ις  ε ίργάσθη κ α ί  ήγωνίσθη κ α τ ά  

σ π ο υ δ α ιο τά τω ν  δυσχερειών το σοΰ τον  ήρω ίκώ ς, ώ σ τ ε  

αί π ερ ιπ έ τ ε ια ι  τ ή ς  πολύ πα θο υς ζ ω ή ;  του φαίνονται 

μ άλλον μύθος ή  π ρ α γ μ α τικ ά  γ ε γ ο ν ό τα .

Τ π ο τ ί θ ε τ α ι  δ τ ι  ό Βερνάρδος Π αλισσύ έγεννήθη έν

τ ή  μεσημβρινή Γ α λ λ ί α  κ α τ ά  τό  έ τ ο ς  έ 5 1  0 .  Ó π α ­

τ ή ρ  του ή τ ο  π ιθανώς ύαλοποιός κ α ί  ό Βερνάρδος έ -  

ξ έ μ α θ ε  τή ν  πατρικήν τέχνην"  οί γονείς το υ .  π τ ω χ ό ­

τ α τ ο ι  όντες,  δέν ήδυνήθησαν νά π α ρ έχ ω σ ιν  α ύ τ ώ  έ κ -  

π αίδευσιν  τ ινά .  «Ούδέν βιβλίον εΐχον, έ λ ε γ ε  μ ε τ ά  

τ α ΰ τ α ,  π λήν  το ΰ  ούρανοΰ καί τ ή ς  γ ή ; ,  τ α ΰ τ α  δέ τοίς  

πάσιν είσί  π ρ ό χε ιρ α .»  Κ α τ ώ ρ θ ω σ ε ν  δ μ ω ς  νά μ ά θ η  

τή ν  έφ’ δάλου ζοιγραφικήν, τή ν  ιχνογραφίαν καί ύ ­

στερον τήν άνάγνωσιν κ α ί  τ ή ν  γραφικήν.

Δ ε κ α ο κ τ α ε τ ή ς  περίπου γενόμενος ό Π αλισσύ, βλέ-  

π ω ν  δ τ ι  ή  υαλοποιία  ή τ ο  είς δφεσιν ,  άφ ήκε τή ν  π α ­

τρικήν οικίαν, φέρων τή ν  πήραν έπί  τώ ν  ώ μ ω ν ,  καί 

ά πεφά σισε νά δακιμά ση τή ν  τύ χ η ν  τ ο υ  είς τόν κ ό ­

σμον. Διηυθύνθη κ α τ ά  πρώτον πρός τήν Γασκονίαν 

έργαζόμενος  ώ ;  ΰαλοποιός δτα ν ήδύνατο νά εΰρη 

π ε λ ά τ α ς ,  ά λ λ ο τ ε  κ α τ α μ ε τ ρ ώ ν  τ ά ς  γ α ϊα ς .  Ε π ε ι τ α  έ-  

στράφη πρός βορ^άν καί διέμεινεν είς  διαφόρους π ό ­

λεις  τ ή ς  Γ α λ λ ία ς ,  τ ή ς  Φλανδρίας καί τ ή ς  Γερμα νίας .

ΔιήλΟε το ιο υ το τρ ό π ω ς  δέκ α  περίπου έ τ η  τ ή ς  ζ ω ή ;  

τ ο υ ,μ ε τ ά  τ ά  όποια ένυμφεύθη, καί ά π ο κ α τ ε σ τ ά θ η  ε ί ;  

τή ν  μικράν πόλιν Σ χ ίν τ ,  δπ ου  έ χ ρ η μ ά τ ισ ε  ζιογοάφος 

έπ ί  τ ή ;  ύαλου καί γα ιο δ έτη ς .  Α π έ κ τ η σ ε  τ έ κ ν α  καί 

συγχρόνως τ ή  αύξήσει τή ς  οικογένειας ηύξανον καί αί 

δαπά να ι,  ένώ τά  κέρδη έμενον σ τ ά σ ιμ α ,  μ ’ δλην τήν 

δ ρ α σ τηρ ιό τη τα  τοΰ Πα λυσσύ. Η να γ κά σθη  λοιπόν νά 

ζ η τ ή σ η  Ιτεοον πόρον ζ ω ή ς ,κ α ί  αισθανόμενος πιθανώς 

δτι  ήδύνατο νά π οιήση κ αλλίτερόν  τ ι ,  έστρεψε τή ν  

προσοχήν το υ  πρός τή ν  τέ χ ν η ν  τ ή ς  έγ κ ά υ σ εω ς  καί 

τ ή ς  ζ ω γ ρ α φ ία ς  τ ώ ν  πήλινων σκευώ ν. Η γνόει δ μω ς 

έν τε λ ώ ς  καί τά ς  ά ρ χ ά ;  τ ή ς ,  τ έ χ ν η ς ,  δ ιό τι  ο υ δ έπ ο τ ε  

είδε  τή ν  δπτησιν  τ ώ ν  πηλίνων ά γ γ είω ν  πριν άρχίσνι 

τ ά  π ειρ ά μ α τά  τ ο υ .  Ε π ρ ε π ε  λοιπόν νά μάθ·/] τ ό  πάν 

καί τ ο ΰ τ ο  άνευ βοήθειας ' ά λ λ  ή τ ο  π λήρης έλπίδος ,  

φ ιλομα θής,  λίαν καρτερός κ α ί  ά κ α μ ά τ ο υ  υπομονής.

Ι Ϊ  π ρ ώ τη  ίδέα  τ η ς  νέας τ α ύ τ η ς  έπ ιχ ειρ ή σ εω ς  έ -  

παρουσιάσθη είς τόν νοΰν το ΰ  Π α λισσύ , άφ ’ ού είδε 

κομψήν κύλικα ιτ α λ ική ς  κ α τα σ κε υ ή ς  —  π ιθανώ ς έρ­

γον το ΰ  Λοΰκα δ έλ λ α  Ρ ό μ π ια .  Η  ά σ ή μ α ν τ ο ;  α ύ τη  

π ερ ίσ τα σ ις  δέν ή θ ε λ ε  β εβ α ίω ς  έπιρ^εάση άνθροιπον 

μέτρ ια ς  διανοίας καί ισως δέν ηθελεν  έπιδράση ε π ’ 

α ύ τοΰ  τοΰ Π αλισσύ κ α τ  εύ τυ χ εσ τέρ ο υ ς  καιρούς" ά λ λ '  

έπελθοΰ σα ά κριβ ώ ; δ τ ε  έ σ κ έ π τ ε τ ο  περί ά λ λ α γ ή ς  

σταδίου διά μ ια ς ,  ένέπνευσεν α ύ τ ώ  τή ν  σφοδράν έ π ι -  

θυμίαν νά μ ιμ η θ ή  τ ό  ώραΐον σχέδιο ν .  I Í  δψις τ ή ς  

κύλικος  έκείνης δ ιε τά ρ α ξε  τή ν  ζω ή ν  τ ο υ  καί έ κ τ ο τ ε  

έκυριεύθη μ.ανιωδώ; υπό τ ή ;  άπο φ ά σεω ς νά ά ν α κ α -  

λύψγι τή ν  κα τα σκευή ν  τ ή ;  έγ κα ύ σ το υ .  Εάν ή τ ο  ε ί ­

σ έτ ι  ά γ α μ ο ς  ήδύνατο νά μ ε τ α β ή  είς  Ιταλία ν  Ινα 

έρευνήση περί το ΰ  μ υστηρίου ,  ά λ λ  ε ί χ ε  σύζυγον καί 

τ έ κ ν α  τ ά  όποια δέν ήδύνατο νά έγκα ταλείψ η" έμεινε 

λοιπόν παρά τ ή  οίκογενεία , έν σ κότε ι  ψηλαφών δ π ω ;  

ευρη τρόπον πρός εγκαυσιν τ ώ ν  πηλίνων σκευών.
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Κ α τ ’ άρχάς μόλις  ήδύνατο νά υπόθεση έκ  τίνων 

υλών έ σ ύ γ κ ειτο  ή έγ κ α υ σ τ ο ς ,  καί έποίει  αδιάκοπα 

καί π ο ικ ίλ α  π ειρ ά μ α τα  δ π ω ς  εξακρίβ ω ση τή ν  άληθή 

φΰσιν α υ τώ ν .  Εκοπάνισεν όμού ά π ά σ α ;  τ ά ς  ουσίας 

τ ά ς  πιθανώς περιεχο μένας ε ί ;  τή ν  έγ χα υ σ το ν ,  καί,  

ά γοράζω ν κοινά π ή λιν α  α γ γ ε ία ,  κατέθραυσεν  αύ τά 

είς άπειρα τ ε μ ά χ ι α  τ ά  ¿ π ο ια ,  άλείψας διά τοΟ μ ί γ ­

μ α τ ο ς ,  έθεσεν έ ν τ ό ;  θ ε ρ μ ο τ ά τ η ;  καμίνου ίδρυθείση; 

πρός αύτόν τόν σκοπόν' Τ ά  π ε ιρ ά μ α τ α  ά π έτυχ ον  

καί τ ά  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  αύ τώ ν  ήσαν άπειρα σπ ασμένα 

α γ γ εία  και λυπηρά α π ώ λ εια  καυσίμου δ λ η ς ,  φαρμά- 

κω ν, χρόνου, καί εργασίας. Αί γυναίκες σπανίως 

συμπαθοϋσι πρός δ ο κ ιμ α σ ία ;  έ χ ο ό σ α ;  ώ ;  μόνον π ρ α γ ­

μ α τικ ό ν  α π ο τ έ λ ε σ μ α  τήν σ π α τ ά λ η ν  τ ώ ν  πρός άγο-  

ράν τρ ο φ ή ; καί ενδυμ ά τω ν  πενιχρών μ έ σ ω ν '  ή δέ σ ύ ­

ζ υ γ ο ;  το ύ  Π αλισσό, εύ π ε ιθ ε σ τ ά τ η  κ α τ ά  τ ά  ά λ λ α ,  

δέν ή θελε  νά σ υ γ κ α τ α τ ε θ ή  ε ί ;  τή ν  άγοράν νέων α γ ­

γ είω ν  π ρ ό ;  δευτέραν κα τα στροφ ήν.  Η ναγκά σθη δ ­

μ ω ς  νά ένδώση, δ ιότι  δ Παλισσό ή τ ο  υπέρ π ο τ ε  ά-  

ποφασιομένος νά έ π ι τ ό χ η  ε ί ;  τ ά ;  έρευνα;.

Ε π ί  δυο ετερα  έ τ η  έξηκολοόθησεν  ανωφελή πειρά- 

μ,ατα, μ έχ ρ ι ;  δ το υ ,  δαπα νήσας δ ,τ ι  ε ίχ ε  κερδήση έ-  

π ιτ η ρ ώ ν  τ ά ;  ά λ ι κ ά ; ,  εύρέθη καί πάλιν  ε ί ;  δεινήν 

κ α τ ά σ τ α σ ιν ·  β ε λ ή σ α ;  δ μ ω ς ,  διά τε λ ευ τ α ία ν  φοράν, 

νά δοαιμάση τή ν  τ ύ χ η ν ,  έθραυσε περισσότερα παρά 

π ο τ ε  α γ γ εία .  Τριακόσια νέα τ ε μ ά χ ι α  έστά λη σα ν  ε ί ;  

τ ό  ύαλουργεϊον δπου μ ε τ έ β η  καί δ ίδιο; πρό; έ π ι τ ή -  

ρησιν τ ή ς  έ π ι χ ε ιρ ή σ ε ω ; .  Μ ετά  τεσσάρω ν ωρών προσ­

δοκίαν ή νε ώ χ θ η  ή κάμινος.  Ε φ ’ένός μόνον τ ώ ν  τρια-  

κοσίων τ ε μ α χ ί ω ν  ε ίχ ε  τ α χ ή  τ ό  μ ί γ μ α '  άφέθη δ ε ίν α  

ψοχρανθή. Καθόσον προέβαινεν ή σ τε ρ έω σ ις ,  Ελευ- 

καίνετο  καί έ σ τ ιλ β ο ϋ τ ο !  Τό τ ε μ ά χ ιο ν  πήλινου άγ- 

γείου εκαλύφθη τ έ λ ο ς  ύπό λ ε υ κ ή ;  έγ κ α ύ σ το υ ,  ήτις, 

κ α τ ά  τόν Π αλισσό. « ή τ ο  π αραδόξω ς ω ρα ία !»  Καί 

π ρ α γ μ α τ ι κ ώ ;  ωραία έφάνη ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ; ε ί ;  αύτόν 

μ ε τ ά  τοσούτον επίπονον προσδοκίαν. Ε τρ εξεν  οΐκαδε 

ϊνα δείξη  τό τ ε μ ά χ ιο ν  τ ή  σ υ ζύ γ ω , αισθανόμενος, 

κ α τ ά  τή ν  έκφοασίν του, δτι  έγ ένετο  νέος άνθρωπο;.  

Α λ λ  ή τ ώ ν  κόπων α ντα μ οιβή  ή τ ο  μακράν ε ί σ έ τ ι '  ή 

έν μέρει  επ ιτ υ χ ία  τ ή ;  τ ε λ ε υ τ α ί α ;  τ α ύ τ η ς  απόπειρα ;,  

Ιγεινεν αιτία  νέων δ ια δοχικώ ν  π ειρ α μ ά τ ω ν  καί α π ο ­

τυ χ ιώ ν .

Πρός τελειοποίησιν  τ ή ;  Εφευρέσεω;,  ήν ένόμιζεν 

ήδη  βεβα ιαν , έσκέφθη νά κ τ ίσ η  πλησίον τ ή ;  οικίας 

ύαλοκάμινον δπω ς δυνηθή νά έρ γ ά ζ η τ α ι  κρυφίως. 

Η ρ χ ισ ε  λοιπόν κ τ ί ζ ω ν  τήν κάμινον ιδία·.; χερσί,  μ ε -  

τ α κ ο μ ίζ ω ν  καί α ύ τ ά ;  τ ά ;  π λ ίνθο υ ;  γενό μενο; κ τ ί σ ­

τ η ς ,  ε ρ γ ά τ η ; ,  ε'νί λ ό γ ω  τ ό  πάν, καί μ ε τ ά  ε π τ ά  ή 

ο κ τ ώ  μ ή ν α ;  επιμόνου ερ γ α σία ;  έπερα ίωσε τήν κ ά ­

μινον. 0  Παλυσσό, συγχρόνως μ ε τ ά  τ ή ;  καμίνου, 

ε ί χ ε  κα τα σ κευ ά σ η  πολυ ά ριθ μ α  πήλινα σκεύη, έ τ ο ιμ α  

νά δ ε χ θ ώ σ ι  τό  μ ί γ μ α .  Αφ’ ου ύ π έ σ τ η σ α ν π ρ ο η γ ο υ -
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μένην δ π τη σ ιν ,  ή λείφ θ η σ α ν  διά το υ  μ ί γ μ α τ ο ς  καί έ -  

τέθησα ν  έ ν τ ό ;  τ ή ;  καμίνου δ π ω ;  γίνη τό  μ έ γ α  π ε ί ­

ραμα. Κ α ίτο ι  λίαν περιωρισμένα μ έσ α  εχ ω ν  δ Πα- 

λισ σ ό ,  ε ίχ ε  συνάξη βα θμηδό ν  π ο σ ό τ η τ α  τινά  καυσί­

μου δ λ η ; ,  ήν ένόμιζεν ικανήν π ρ ό ;  τή ν  σπουδαίαν 

τα ύ τη ν  απόπειραν. Τ έ λ ο ;  ήνάφθη τ ό  πΰρ, ήρχισε τό 

έργον καί δ Π α λισσό  έκάθισε παρά τ ή  χα μίνω  δ ια -  

τηρών τή ν  θ ε ρ μ ό τ η τ α '  έκεΐ  διέμεινε κ α θ ’ δλην τήν 

νύκτα έπιτηρών καί έ λ π ίζω ν ,  ά λ λ ’ ε ί ;  μ ά τ η ν ,  δ ιό τι  τό 

μ ίγ μ α  έμενεν ά τ η κ τ ο ν .  Α νέτε ιλ εν  δ ή λ ιο ; ,  καί ή σ ύ ­

ζ υ γ ο ;  το ύ  Παλισσό εφερεν α ύ τ ώ  τ ό  λ ιτόν  φ αγητόν 

διότι  δεν ή θ ε λ ε  ν’ άφήση τή ν  κάμινον. Δευτέρα ημέρα 

πα ρ ή λθε  καί τ ό  μ ί γ μ α  δέν έ τ ή χ ε τ ο "  έδυσεν έκ  νέου 

δ ήλιος,  παρήλθεν ή νόξ,  καί δ Παλισσό ώ χρ ός ,  έ -  

ξηγριω μένος ,  ά μ φ ιβ ά λ λ ω ν  ά λ λ ’ ού χί  ά π ηλπ ισμ ένο ς  

έζηκολούθει έπ ιτη ρ ώ ν  μ α ν ι ω δ ώ ;  τή ν  ενέργειαν τοϋ 

π υρό; έπί το ϋ  μ ί γ μ α τ ο ς .  Τ ρ ίτ η  ήμ έρα  π α ρ ή λ θ ε ,  καί 

τ ε τ ά ο τ η  καί π έ μ π τ η  καί έ κ τ η .  Ναι, έπί έξ  δλόκληρα 

ημερονύκτια ήγρύπνησε καί είργάσθη δ α κ ά μ α το ς  

Π α λισσό , παρά πάσαν έ λ π ί δ α  π αλα ιώ ν, καί δ μ ω ;  

τ ό  μ ίγ μ α  δέν έ τ ή κ ε τ ο .

Τ ό τ ε  έσκέφθη δτι τ ό  μ ί γ μ α  ή το  πιθανώς έ λ λ ε ι -  

π ε ; '  αυθωρεί S i  ήρχισεν έ τ ο ιμ ά ζ ω ν  νέαν Ιγ κα υ σ το ν  

πρό; νέον πείραμα, καί τ ο ιο υ το τρ ό π ω ς  διήλθον δύο ή 

τρ ε ί ;  εβδομά δες .  Α λλ είχεν  ανάγκην α γ γείω ν, δ ιότι  

τ ά  προτού κ α τ ε σ κ ε υ α σ μ έν α  ήταν ά χ ρ η σ τ α ,  ένεκα 

τ ή ;  διαρκεία ; τ ή ;  τ ε λ ε υ τ α ί α ;  δ π τ ή σ ε ω ; '  χ ρ ή μ α τ α  

δέν υπήρχον, ά λ λ ’ ή δύνα το  νά δανεισθή' ή τ ι μ ι ό τ η ;  

τ ο υ  ή το  α ν α μ φ ισ β ή τη το ς ,  άν καί ή διάνοια έφαίνετο 

π ά σ χο υ σ α  τ ή  σ υ ζύ γ ω  καί τ ο ί ;  γ ε ίτ ο σ ι .  Π ρ α γ μ α τ ι ­

κ ώ ;  ε π έ τ υ χ ε  τοϋ σκοπού , ήγόρασεν ά μ έ σ ω ;  ξ ύ λ α  

καί ά γ γ ε ϊα ,  ήλειψεν α ύ τ ά  διά τ ή ;  νέας έγ κα ύστου 

καί πάλιν ήναψε τ ό  πύρ.

Τ ο ύ το  υπήρξε τ ό  τ ε λ ε υ τ α ι ο ν  καί παθητικώτερον 

π ά ντω ν  τ ώ ν  π ε ιρ α μ ά τω ν  τού Π α λισσύ . Τό πύρ ήτο 

δυνατόν, ή θ ε ρ μ ό τ η ;  σχεδόν α φ όρητο ;  ά λ λ ’ ή έγκαυ- 

σ τ ο ;  εμεινεν ά τ η κ τ ο ; .  Τ ά  ξύλα  έλειψαν ! π ώ ς  νά 

δ ιατηρήση τ ό  πύρ ! π οΰ νά εδοη ξ ύ λ α  ;  Τ ό  π α σ σ ά ­

λ ω μ α  το ϋ  κήπου δύναται  νά χοησιμεύση καί πρέπει 

νά θυσιασθή υπέρ τ ή ;  ε π ι τ υ χ ία ς  τ ή ;  έφ ευ ρέσ εω ; '  τό 

ρίπτει  έ ν τ ό ;  τ ή ;  καμίνου , ά λ λ ’ ά ν ω φ ε λ ώ ; ,  τό  μ ίγ μ α  

α ν τέ χ ε ι  ! Δ έκα  λ ε π τ ά  ϊσ ω ;  χρειάζοντα ι  ε ίσέτι  ϊνα 

Ι π ι τ υ χ η ,  άλλά πρ έπ ει  νά εδ ρ η  ξύλα άδιάφορον τίνι 

τρόπρ»! Τ ά  έ π ιπ λ α  καί αί σανίδες τ ή ;  οικ ία ; μ έ -  

νουσι! τρομερό; κ ρ ό το ;  α κού εται  ! δ Π α λισσό θραύει 

κ α ί  ρ ίπ τε ι  τ ά  έ π ιπ λ α  έ ν τ ό ;  τ ή ;  καμίνου, έν ω  ή σύ­

ζ υ γ ο ;  κ α ί  τά  τ έ κ ν α  οδύρονται, νομίζοντες  αύτόν π α -  

ράφοονα. Α τ η κ τ ο ς  είναι ή έγ κα υ σ το ς  ί Η λ θ εν  δ κ α ι ­

ρός τώ ν  σανίδοιν' έ τ ε ρ ο ;  κ α ί  μ ε γ α λ ε ίτ ε ρ ο ;  κρότος 

ά κού ετβ ι  έν τ ή  οίκίο:, άνα σπ ώ ντα ι  αί σανίδες καί ρί- 

π τ ο ν τ α ι  έ π ί σ η ;  ε ί ;  τή ν  πυράν. Η  σύζυγος  καί τά  

τ έ κ ν α  περίφοβα δ ια τρ έχ ο υ σ ι  τ ά ς  δδοό; φ&)νάζοντα
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δ τ ι  δ δ υ σ τ υ χ ή ;  Π α λισσό παράφρων γενό μ ιν ος  κ α ­

τ α σ τρ έφ ει  τ ά  έ π ι π λ α  καί τή ν  οικίαν το υ  ίν α  άπο- 

λα ύ ση  καύσιμον δλην·

Ε π ί  δλόκληρον μήνα δ Παλισσό δέν είχεν ά λ λ ά ξη  

χ ι τ ώ ν α ,  ή τ ο  δέ έ ν τ ε λ ώ ;  αφανισμένο; ένεκα άδιακό- 

π ο υ  εργασίας,  άγωνίας ,  άγρυπνίας καί α σ ιτ ία ; .  Πρός 

τ ο ύ τ ο ι ;  ή τ ο  χ α τ ά χ ρ ε ω ;  καί άνευ δβολού, ά λ λ  είχε 

τ έ λ ο ς  νικήση τήν τύ χ η ν ,  δ ιότι  ή τρομερά θ ε ρ μ ό τ η ;  

έ τ η ξ ε  τ ό  μ ί γ μ α .  Τ ά  κοινά πήλινα α γ γ εία  έξήλθον 

τ ή ;  καμίνου κεκ α λ υ μ μ ένα  διά ώ ρ α ία ;  λ ε υ κ ή ;  έγχαύ- 

στσυ . ϊνα έπ ιτύ χ η  τοιούτου ά π ο τ ε λ έ σ μ α τ ο ς ,  ή δ ύ ­

να το  εύ κ ό λ ω ;  νά ύποφέοη ε π ιπ λ ή ξ ε ις ,  σ κ ώ μ μ α τ α ,  κ α  · 

ταφρόνησιν, καί νά περιμείνη ύπομονητικώ ς άρμοδίαν 

περίστασιν δ π ω ς  χρησιμοποιήση τή ν  άνακάλυψίν του 

έν καιρώ εύ τ υ χ ε σ τ ε ρ φ .

Ó Π α λισσό τ ό τ ε  έμϊσθωσεν  ερ γ ά τη ν  ίνα κ α τ α ­

σκευάση πήλινα σκεύη κ α τ '  ίδιον σχέδιο ν ,  έν ώ  δ ί ­

διος έποίει σ τρ ο γ γ ύ λα  άνάγλυφα ά τινα έσκόπευσε 

νά καλύψη δι’ έγ κα ύστο υ ,  Α λ λ ’ έλειπον  δ υ σ τ υ χ ώ ς  

τ ά  μ έ σ α  δ ια τηρήσεω ς δι’ αύτόν καί τήν οικογένειαν 

μ έ χ ρ ι ;  δτου ε τ ο ιμ α σ θ ώ σ ι  π ρ ό ;  π ώ λη σιν  τ ά  κ α τ α -  

σκευα ζόμενα σκεύη. Ε υ τ υ χ ώ ;  εύρέθη άνθρωπο; δ ;  

τ ι ;  έπίστευεν  είς τ ή ν  τ ι μ ι ό τ η τ α ,  εί  μ ή  ε ί ;  τήν φρό- 

νησιν του Π αλισσό, ξενοδόχον, δ σ τ ι ;  σ υ γ κ α τ ε τ έ θ η  

νά δ εχ θ ή  καί νά δ ια τηρήση αύτόν έπ ί  Ι ξ  μ ή ν α ; ,  έν 

δσω έξηκολούθει  τή ν  εργασίαν. Καθόσον άφορά τόν 

εργάτην, τ α χ έ ω ;  έννόησεν δ Παλισσό δ τι  ήδυννάτει 

νά π ληρώ ση α ύτόν ' μ ή  έ χ ω ν  δέ διαθέσιμόν τ ι  έν τ ή  

οικία, ήναγκάσθη νά δ ώ σ η  ε ί ;  π λ η ρ ω μ ή ν  δσα π ε ­

ρισσά εν δ ύ μ α τα  ε ίχε .

Ε κ τ ι σ ε  τ ό τ ε  νέαν καί τε λ ε ιπ ο ιη μ έ νη ν  κάμινον, 

ά λ λ ά  δ υ σ τ υ χ ώ ;  μ ετεχ ε ιρ ίσ θη  ε ί ;  τ ό  Εσωτερικόν λ ί ­

θ ο υ ; ,  ο ίτ ινε ;  δ-.ερ^ηγνύοντο ύπό το ϋ  π υ ρ ό ; ,  τ ά  δε 

τ ε μ ά χ ι α  αύτών προσεκο λλώ ντο  ε ί ;  τ ά  α γ γ εία  τού 

Παλισσό ε ί ;  τρόπον άδιόρθωτον. Η έγ κ α υ σ τ ο ς  ή το  

Ε π ιτ υ χ ή ; ,  άλλά τ ά  σκεύη ά χ ρ η σ τ α ,  κ α ί  έξ  μηνών 

Εργασία ανωφελής. Παρουσιάσθησαν δ μ ω ς  άγορασταί 

διά τά  β εβ λα μ μ έν α  σκεύη, προσφέροντε; μικράν τ ι ­

μήν, ά λ λ  δ Παλισσό ήρνήθη νά π ω λ ή σ η  κακήν Ερ­

γασίαν λ έγ ω ν ,  δτι  «δέν  δύναται  νά έκθέση  τήν φι­

λ ο τ ιμ ία ν  τ ο υ ,»  καί κα τέθρα υ σε τ ό  παν. «Μ δλην τήν 

λύπην μ ου , λ έ γ ε ι ,  ήλπιζον  ε ί σ έ τ ι ,  καί γ ε ν ν χ ί ω ;  άν- 

τ ε ίχ ο ν '  Ενίοτε δίεακέδαζον τ ο ό ;  π ρ ό ;  Εμέ ερχομένου ; 

π ε ρ ιη γ η τ ά ;  δι α σ τ ε ϊσ μ ώ ν ,  ά λ λ ’ ή ψ υχή μου ή τ ο  τε 

θλ ιμ μ έν η  . . .  χ ε ίο ισ το ;  π όνο ;  π ά ντω ν  υπήρξεν ή π ε -  

ριφρόνησι; καί ή  κα κ ο π ο ίη σ ι ;  τώ ν  οικείων οίτινε ;  

ήσαν τοσούτον άφρονες, ώ σ τ ε  νά άπ α ιτώ σιν  Εργα­

σίαν άννυ κ α τ α λ λ ή λ ω ν  μ έσ ω ν .  Κ α τ ά  τ ό  δ ιά σ τη μ α  

π ο λ λ ώ ν  Ετών αί κάμινοί μου  έμειναν ασκεπ είς  καί 

Εν ω  τ ά ;  Ε φύλαττον, Εκτεθειμένος ε ί ;  τήν κακοκαι­

ρίαν Επί νύκτας δλοκλήρου;,  ούδεμίαν παρηγοριάν 

ή  βοήθειαν είχον Εκτό ;  ίσως τώ ν  δλοφυρμών τώ ν  αί-

Π A Ν <
λούρων κ α ί  τ ώ ν  ώ ρ υ γ μ ώ ν  τ ώ ν  κυνών. Ε νίοτε  τοσοϋ- 

τον σφοδρά η τ ο  ή  κ α τ α ιγ ί ς ,  ώ σ τ ε  ή να γ κ α ζό μ η ν  ν 

άφήσω τ ά ς  καμίνου ; καί νά κ α τ α φ ύ γ ω  Εντό; τ ή ς  ο ι ­

κ ία ; .  Π ο λ λ ά κ ι ;  ήρχόμην κ α τ ά  τ ό  μεσονύκτιον ή  πρό; 

τή ν  αύ γήν , π ίπ τ ω ν  ένεκα το ϋ  σ κ ό το υ ς ,  κ α τ α β ε β ρ ε γ -  

μ έ ν ο ;  ύπό τοϋ υ ίετ ο ϋ  ώ ;  άν είχον  π έσ η  ε ί ς  τ έ λ μ α  

κλονοόμενο ; ώ ;  μ εθυσμένο ς,  π ρ ά γ μ α τι  δ μ ω ;  κ α τ ά ­

κ ο π ο ;  Εκ τ ή ;  άγροπνία; κ α ί  π λ ή ρ η ;  θ λ ί ψ ε ω ; ,  βλ έπ ω ν  

τ ο ύ ;  κ όπ ου ;  μου  ανωφελείς καί τ ά  έργ α  κ α τ ε σ τ ρ α μ ­

μέν α .  Α λλ ο ί μ ο ι ! ήσυχίαν δέν εδρισκον είς  τή ν  οικίαν, 

δ ιό τι  μ ’ δλην τή ν  άθλίαν μου κ α τ ά σ τ α σ ιν ,  χ ε ιρ ο τ έ -  

ραν τ ή ;  π ρ ώ τ η ;  κακουχίαν εδρισκον ε ί ;  τ ό  δ ω μ ά τ ιό ν  

μου ' δτα ν δέ Ενθυμώμαι τή ν  Εποχήν Εκείνην θ α υ ­

μ ά ζ ω  ότ ι  ήδυνήθην ν’ ά νθέξω  ε ί ;  τ ο σ α ύ τ α ;  λ ύ π α ς » .

Κ α τ ά  τή ν  Εποχήν τ α ύ τ η ν  δ κ α τ α τ ε θ λ ι μ μ έ ν ο ;  Π α -  

λ ισ σ ό  παρ’ ολίγον ά π ώ λ ε σ ε  πάσαν Ελπίδα. Περιε- 

π λ α ν ά τ ο  χ α τ η φ ή ;  τ ή δ ε  κ α κ εΐσ ε  ε ί ;  τ ο ό ;  πέριζ  τ ή ;  

Σ χ ίντ  αγρούς, ρακοφορών καί ε ί ;  σκ ελ ετ ό ν  μ ε τ α ­

β λ η θ ε ί ; .  Περιγράφει,  ε ί ;  περίεργον μέρος τώ ν  σ υ γ ­

γραφών, τή ν  ίσ χ ν ό τ η τ α  τώ ν  κνημών το υ ,  ή τ ι ;  ή τ ο  

τ ο ια ύ τ η ,  ώ σ τ ε  αί π ερικνημίδες,  άν χ α ί  δ εμ έ ν α ι ,  έ π ι -  

πτο ν  έπί  τώ ν  πτερνών δτα ν π ε ρ ι ε π ά τ ε ι .  Η ο ικ ο γ έ ­

νεια καί οί γε ίτονες  Εξηκολούθουν Ε π ιπ λ ή τ τ ο ν τ ε ;  

καί κ α τη γ ο ρ ο ύ ν τε ;  τή ν  άφροσύνην καί τή ν  Επιμο­

νήν του' ώ σ τ ε  ήναγκάσθη νά έπ α να λ ά β η  τ ά ς  π ρ ο τ ε -  

ρ α ;  Εργασία;'  Επί Sv έτος  είργάσθη δραστηρίως,  κ α -  

τώ ρ θ ω σ ε  νά κερδίση τ ά  π ρ ό ;  τ ό  ζήν τ ή ;  οικογένεια ; 

καί α π έ κ τ η σ ε  πάλιν  καλήν φ ήμην  ά λ λ  ά μ α  φθά σα ; 

ε ί ;  τ ό  σημείον τ ο ύ τ ο  έ γ κ χ τ έλ ε ιψ εν  Εκ νέου τ ό  πάν 

ύπέο τ ή ;  φ ι λ τ ά τ η ;  Ε πιχειρήσεω ;·  Αν καί έπί  δέκα 

έ τ η  είχεν ήδη Ερευνήση π ε ρ ί τ ή ;  κ α τ α σ κ ε υ ή ;  τ ή ς  Εγ- 

κα ύ σ το υ ,  δ χ τ ώ  έτερα  έ τ η  παρήλθον πρό τ ή ;  τ ε λ ε ι ο -  

π ο ι ή σ ε ω ;  τ ή ;  άνακκλύψεως, έ τ η  τ α λ α ι π ω ρ ί α ;  καί 

δοκιμασιών Α π έ κ τ η σ ε  βα θμηδό ν  Ε π ιτ η δ ε ιό τ η τ χ  καί 

π ρ α κ τ ικ ά ;  γνώσεις  Εκ τώ ν  π ο λ λ ώ ν  ά το τ υ χ ιώ ν .  Ε κ α ­

στον δ υ σ τ ύ χ η μ α  ύπήρξε καί νέον μ ά θ η μ α  περί τ ή ;  

φ ύ σεω ; τ ώ ν  έ γ κ α ύ σ τ ω ν ,  τ ώ ν  α ρ γιλω δ ώ ν  χ ω ρ ά τ ω ν  

τ ή ;  π ροπαρασκευ ή ; του πηλού καί περί τ ή ;  κτϊσεω·» 

καί διευθύνσεω; τ ώ ν  καμίνων.

Τ έ λ ο ;  μ ε τ ά  δ εκ α έ ξ  έ τ η  ό Παλισσό λα β ώ ν θάρρος 

ή δυνή θη νά δνομάση εαυτόν κεραμέα. Τ ά  «δεκαέξ 

έ τ η  Εκείνα Εχρησίμευσαν ώ ;  έ τ η  μ α θ η τ ε ία ς ,  διαρ- 

κ ο ύ σ η ;  τ ή ;  ό π ο ια ;  ήναγκάσθη δ Π αλισσό νά σ π ο υ -  

δάση τήν τέχνην έ" ά ρ χ ή ;  άνευ βο ή θε ια ;  ή  σ υ μ β ο υ ­

λ ή ς .  Νύν ή π ώ λ η σ ι ;  τώ ν  έργων του ή τ ο  βεβαία καί 

ή οίκογένειά το υ  έ ζ η  Εν άνέσει,  ά λ λ ’ ο ύ δ έπ ο τ ε  έ ­

παυσε τελειοποιώ ν τ ή ν  Εργασίαν ή τ ι ;  έγ ένετο  άρί- 

σ τ η .  ¿ σ π ο ύ δ α ζ ε  τήν ψύσιν ίνα μ ιμ η θ ή  αύτήν ε ί ;  τά  

έργ α,  κ α ί  τοσούτον Ε πέτυχεν  ώ σ τ ε  δ Βυφφών, αμε­

λώ ν  περί αύτοϋ, λ έ γ ε ι  δτι ή  « φ ύ σ ι ;  μόνον δύναται 

νά ποt-ήση τοσούτον διακεκριμένον φυσιοδίφην.» Τ ά  

πρό; διακόσμησιν σκεύη  τού Παλισσό θεωρούνται νύν
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ω ;  Θησαυρός καί π ω λ ο ΰ ν τα ι  είς  μ υ θ ώ δ ε ι  σχεδόν 

τ ι μ ά ς .  Τ ά  κ ο σ μ ή μ α τ α  τ α ύ τ α  ά π ο μ ιμ ο ϋντα ι  σ υ ν ή ­

θω ς  α κ ρ ιβ έσ τα τα  ζ ώ α  τ ινά ,  οίον σαύρους, έν το μ α  

κ α ί  φ υ τά  ευρισκόμενα ε ί ;  τ ο υ ;  άγ ρο ό; ,  ά τινα  χαριέν-  

τ ω ;  διτσυθέ τε ι  δ Παλισσό ώ ;  κ ο σ μ ή μ α τ α  πέριξ  τώ ν  

πινακίων καί ά γ γείω ν. ό τ ι  δέ έφθασεν είς  τ ή ν  ά κ ·  

μήν τ ή ;  τ έ χ ν η ς ,  Επωνόμασεν εαυτόν «πηλουργόν 

καί εφευρετήν τ ώ ν  πήλινων ε ιδ ώ λω ν  (R u s t iq u e s  f i ­

g u r in e s ) .

Α λ λ  δ μ ω ;  τ ά  π α θ ή μ α τ α  τοϋ Π α λισσό  δέν έ λ η ­

ξ α ν  ε ί σ έ τ ι ,  καί περί τ ο ύ τ ω ν  θέλομ εν  έν βρα χεί  άνα- 

φέρη. Διαμαρτυρόμενος ών καί άνευ φόβου δμιλώ ν, 

έν ω  οί θρησκευτικοί κ α τ α δ ιω γ μ ο ί  καθ/,μάτουν τήν 

μεσημβρινήν Γ α λ λ ία ν ,  τ α χ έ ω ς  ύ π ε δ ε ίχ θ η  ώ ;  Επικίν­

δυνος αίρετιχός.  Κ α τ η γ ο ρ η θ ε ί ;  υπό τ ώ ν  Εχθρών, ειδε 

τή ν  αστυνομίαν είσερχομένην είς τή ν  οικίαν το υ ’  α δ τ η  

π α ρ έδ ω κ ε  τ ώ  ά χ λ ω  τ ό  Εργαστήριον δπερ καί κ α τ ε  

σ τρά φη, διήρπαξε δέ καί μ ε τ έ φ ε ρ ε  διά ν υ κ τ ό ;  τόν 

δ υ σ τ υ χ ή  Παλισσό ε ί ;  ειρκτήν τ ώ ν  Β ορδιγ ά λω ν, δπου 

διέμεινε περιμένων τή ν  κ α τα δ ίκη ν.  Κ α τ ε δ ικ ά σ θ η  ε ί ;  

πυράν, ά λ λ  ισχυρό; τ ι ς  εύ γενής ,  δ Κ ο ν τ ό σ τ α υ λ ο ;  

τοϋ Μορμορανσό, ή θ έ λ η σ ε  νά τόν σ ώ σ η ,  ουχί ενεκα 

ιδιαιτέρας σ υ μ π ά θ εια ς  πρός τόν  Π αλισσό ή  πρό; τήν 

θρησκείαν αύ τοϋ ,  ά λ λ  επ ε ιδή  ού δεί ;  ά λ λ ο ;  τ ε χ ν ί τ η ;  

ήδύνατο νά χ α τ α σ χ ε υ ά σ η  τή ν  διά έγ κα ύ στο υ  χεκα -  

λυ μ μ ένη ν  λ ιθ ο σ τ ρ ω σ ία ν ,  ήν ή τ ο ίμ α ζ ε  διά τ ό  μ ε γ α ­

λοπρεπές  άνάχτορον δπερ έ κ τ ι ζ ε  τ ό τ ε  ε ί ;  Εχουάν, ά-  

πέχο ν  τέσσαρας λ ε ύ γ α ;  τώ ν  Παρισίων. Κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  

λοιπόν τήν δημοσίευσιν δ ια τ ά γ μ α τ ο ς  διορίζοντο; τόν 

Π α λισσό πηλουργόν το ϋ  β α σ ι λ έ ω ;  καί τοϋ Κ ο ν το -  

στα ύ λ ο υ ,  δπερ μ ε τ έ φ ε ρ ε  τή ν  άμεσον μεταφοράν Ε­

κείνου ε ί ;  άλλην δικαιοδοσίαν. Η λευθ ερώ θη  Επομέ­

νως καί Επέστειλεν  είς  Σαίντ δπου εδρε τήν οικίαν 

κ α τε σ τρ α μ μ έ ν η ν ,  τό  δέ Εργοστάσιον καί τ ά  έργα Ε­

ρείπια. Α φ ήκε διά π ά ν τ α  τ ή ν  Σαίντ καί ά π ε κ α τ ε -  

σ τ ά θ η  ε ί ;  Παρισιού;,  ϊνα ε κ τ ε λ έ σ η  τ ά ς  π α ρ α γ γ ελ ία ;  

το ϋ  Μοντμορανσό καί τ ή ;  β α σ ιλ ίσ σ η ;  μ ητρός ,λαβ ώ ν 

κατοικίαν εντός τ ώ ν  ανακτόρων το ϋ  Κεραμεκιοϋ.

Ε κ τ ό ς  τ ή ς  Εργασίας το υ  ώς πηλουργόν, κ α θ ’ ήν 

ε ί χ ε  βοηθού; ά μ φ οτέρου ;  τ ο ύ ;  υ ίο ό ; ,  δ Π α λισσό  έ ­

γραψε καί Εδημοσίευσε κ α τ ά  τ ά  τ ε λ ε υ τ α ί α  έ τ η  τ ή ;  

ζ ω ή ;  τ ο υ ,  διάφορα περί τ ή ;  τ έ χ ν η ς  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α  

πρό; ωφέλειαν καί διδασκαλίαν τ ώ ν  ο μ ο τ έ χ ν ω ν ,  ϊνα 

άποφύγωσι τ ά  σ φ ά λ μ α τ α  ε ί ;  á  ένέπεσεν α ύ τ ό ; .  Ε ­

π ίσ η ς  συνέγραψε περί γεω ργ ία ς ,  ο χ υ ρ ω τικ ή ;  καί φ υ ­

σ ι κ ή ;  ιστορίας ' π ιρ ί  δέ το ϋ  τελευτα ίου  άντικειμίνου 

α π ή γ γ ε ιλ ε  καί δ ια τρ ιβ ά ;  π ρ ό ;  ευαρίθμου; άχροατάς. 

Κ α τ ε π ο λ έ μ η σ ε  τή ν  αστρολογίαν, τή ν  α λ χ η μ ε ία ν ,  τή ν  

μαγείαν καί τ ά ς  το ια ύτα ς  ψ ευδο λογία ; '  τ ο ύ τ ο  π ο λ ­

λούς δυσηρίστησεν* οί εχθροί καί α ύ θ ι ;  χατηγόρησαν 

αύτόν ώ ;  αίρετιχόν, διό καί πάλιν Εφυλχχίσθη είς 

Β α σ τ ί λ λ η ν .  Κ α τ ’ Εκείνην τή ν  επο χήν  ή τ ο  ήδη εβ
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δ ο μ ή κ ο ν τα  δ κ τ ώ  Ε τώ ν ' έ π α σ χ ε  δ έ  δ ε ινώ ;  ενεκα τ ή ς  

προβεβηκυίας ή λικ ία ς  κ α ί  τ ώ ν  π ο λ λ ώ ν  κόπων τοϋ 

βίου, ά λ λ ’ δ νους διέμενεν ύ π έ ρ π ο τ ε  ισχυρός. Η π ε ι -  

λ ε ΐ τ ο  νά κ α τα δ ικ α σ θ ή  είς θάνατον εάν δέν άπηρνείτο 

τή ν  Εαυτού θρησκείαν' ά λ λ ά  Εν τ ή  άρνήσει ά π έ δ ειξε  

τή ν  α ύτήν επιμονήν δσην ε ί χ ε  δ είξη  ά λ λ ο τ ε  άναζη-  

τ ώ ν  τή ν  Ιγ κα υ σ το ν .  Ô βασιλεύς Ερρίκος I I I  μ ε τ έ β η  

δ ίδιος ε ί ;  τή ν  ε ιρκτήν , ίνα πείση  τό ν  Π αλισσό είς  

τ ο ύ το .  « Φ ί λ ε  μ ου , είπεν δ β α σιλεύς ,  υ π η ρ έ τ η σ α ;  π ι -  

σ τ ώ ς  τή ν  μ η τ έ ρ α  μου  καί Εμέ κ α τ ά  τ ό  δ ιά σ τ η μ α  

τεσσαράκοντα π έ ν τ ε  Ετών' το ύ το υ  ενεκεν έ μ ε ιν α ;  α ­

νενόχλητο ς  Εν τ φ  μέσο» το ϋ  χ α τ α δ ιω γ μ ο ΰ ,  τ ώ ν  φ ό ­

νων καί τ ώ ν  πυρών' νύν δέ τοσούτον Επιμένει  τ ό  

κ ό μ μ α  τώ ν  Γ ο υ ΐζω ν  καί δ λ α ό ς ,  ώ σ τ ε  αναγκάζομαι 

νά σέ π α ρ α δ ώ σ ω  είς  τούς  εχθρούς, καί αΰοιον θέλεις  

κ α ή  εάν δέν άποφασίσης τ ή ν  άπάρνησιν». « Μ ε γ α -  

λ ε ι ό τ α τ ε ,  άπήντησεν  δ ά κ α τ α ν ίκ η το ς  γέρων, έ τ ο ι ­

μος  ε ίμ ί  νά άποθάνω π ρ ό ;  δόξαν το ύ  Θεού. Ε π α ν ε ι ­

λημμένο»; ε ϊ π ε τ ε  δ τ ι  μ έ  λ υ π ε ί σ θ ε ,  νύν δέ άφ’ οό 

προεφέρετε τήν λέξιν  ά χ α γ χ ά ζ ο μ α ι ,  Εγώ σ ά ;  λ υ π ο ύ ­

μαι.  Ανάξιος το ύ  β α σ ιλέω ς  δ λ ό γ ο ς ,  μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε '  

ά λ λ  ο ΰ τ ε  υμείς ,  ο ΰ τ ε  οί ά ν α γ κά ζο ντ ε ;  υ μ ά ς ,  οί Γ ο υ ϊ-  

ζα ι  καί δλόκληρος δ λ α ό ς ,  ο υ δ έ π ο τ ε  θ έ λ ε τ ε  μ έ  ά- 

ναγκάση, δ ιό τ ι  περιφρονώ τόν θάνατον·» Κ α ί  π ρ α γ -  

μ α τ ικ ώ ς  μ ε τ ’ οΰ π ο λ ύ  άπεβίωσεν  δ Π α λισσό ω ς  μ ά ρ -  

τυ ς ,  ά λ λ  όχι  β ια ίω ς .  Ε τε λ ε ύ τ η σ ε ν  ε ί ;  τή ν  Β α σ τ ί λ ­

λην , μ ε τ ά  φυλάκισιν Ενός έτ ο υ ς ,  Εν ειρήνη, άφίνων 

ζω ήν  διακριθιίσαν διά ήρωΐκών ά γ ώ ν ω ν ,  παραδόξου 

καρτερίας ,  ά κ ά μ π τ ο υ  ε ΰ θ ύ τ η τ ο ;  κ α ί  π ο λ λ ώ ν  σ π α ­

νίων καί λαμπρώ ν άρετών.

Ô βίος τ ο ϋ  ioiavvou Φριδερίκου Μ π ό τ τ γ ε ρ ,  τοϋ 

Εφευρετοΰ τ ή ς  μ ο ^ ί ν α ς  (p o r c e la in e )  π α ρ έχ ει  π ε ρ ί ­

εργον άντίθεσιν π ρ ό ;  τόν βίον το ύ  Π αλισσό, κ α ί τ ο 1 

π εριέχω ν  Επισόδια ού μόνον σπάνια , άλλά καί πλήρη  

ρ ω μ α ν τ ι κ ό τ η τ ο ς .  0  Μ π τ τ γ ε ρ  Εγεννήθη έν Σ έ ΐ τ ζ  τ ή ;  

Γερμα νίας  κ α τ ά  τό  έτος  1 6 8 5 ,  κ α ί ,  δ ω δ ε κ α ε τ ή ;  γ ε -  

νόμενος, μ ε τ έ β η  είς Βερολίνον ώ ;  βοηθό; φαρμακο­

ποιού. Ε χ ω ν  μ εγ ά λ η ν  πρός τήν χ η μ εία ν  τά σιν ,  ή -  

σ χ ο λ ε ίτ ο ,  κ α τ ά  τ ά ;  έλευθέρας ώ ρ α ς ,  ε ί ;  διάφορα 

π ειρ ά μ α τ α ,  έ χ ο ν τ α  κύριον σκοπόν τή ν  μ ε τ α μ ό ρ φ ω -  

σιν κοινών μ ε τ ά λ λ ω ν  ε ί ;  χρυσόν. Μ ετά έ τ η  τ ινά ,  δ 

Μ π ό τ τ γ ε ρ  δ ιΐσχυ ρίζετο  δτι  ΕφεΟρεν τ ό  α π α ντ α χ ο ύ  

άναζητούμενον υπό τώ ν  ά λ χ η μ ικ ώ ν  μυστήριον καί 

δ τι  κ α τε σ κ ε ύ α σ ε  χρυσόν. Ε πο ίη σε  τ ό  π είρ α μ α  Ενώ­

πιον το ύ  προϊσταμένου του καί τινων ά λ λ ω ν ,  κα­

τ ώ ρ θ ω σ ε  δέ νά πείσνι δι’ α π ά τ η ς  τ ο ό ;  θ ε α τ ά ;  δ τι  

πραγμα τικό» ; μ ε τ έ β α λ ε  τόν χα λκόν ε ί ;  χρυσόν.

Διιδόθη αυθωρεί δ τ ι  δ βο ηθό ;  το ϋ  φαρμακοποιού 

άνεκάλυψε τ ό  μ έ γ α  μυ σ τικ ό ν ,  καί τό  π λήθο ς  περιε-  

σ τ ο ίχ ισ ε  τ ό  Εργοστάσιον ίνα ϊδ^ τόν  θα υμα στόν  νέον 

χρυσοποιόν. Κ α ί  α υ τ ό ;  δ β α σιλεύς  Ιπ ε θ ό μ η σ ε  νά 

συνομιλήσρ μ ε τ ’ α υ το ύ ,  δ τ ε  δ έ  έ λ α β ε  γό δώρον ό

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
Φριδερϊκο; 1* τ ε μ ά χ ιο ν  χρυσού Εκ χ α λ κ ο ύ  δήθεν  γ ε -  

νομένου, τοσού τον  έθ α μ β ώ θ η  υπό τ ή ς  Ελπίδος νά 

άποκτήσ») αφθονίαν το ϋ  μ ε τ ά λ λ ο υ ,  ιΰρισκομένη; 

τ ή ;  Π ρ ω σ σ ία ;  είς δεινήν ά χ ρ η μ α τία ν ,  ώ σ τ ε  ά π ε -  

φ άσισε νά σ υ λ λ ά β η  τόν Μ π ό τ τ γ ε ρ  καί νά κλείση 

αύτόν Εντός το ύ  φρουρίου Σπάνδω πρός σφετερισμόν 

το ύ  ύ π ’ Εκείνου κα τα σκευα ζομ ένο υ  π λ ο ύ τ ο υ .  Α λ λ  δ 

ν έ ο ;  φαρμακοποιός,  υ π ο π τ εύ ω ν  τόν σκοπόν τού β α -  

σ ι λ έ ω ς ,  καί φοβούμενος τή ν  άνακάλυψιν τ ή ;  ά π ά -  

τ η ; ,  Εδραπέτευσε καί κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά μ ε τ α β ή  ε ί ;  

Σαξωνίαν.

Προεκηρόχθη ά μ ο ιβ ή  1 , 0 0 0  τα λήρω ν πρός σ ύ λ -  

ληψιν το ύ  Μ π ό τ τ γ ε ρ ,  ά λ λ '  ά ν ω φ ε λ ώ ς '  οΰτος έφθασεν 

είς  Β ι τ τ ε μ β έ ρ γ  καί Ε ζή τη σ ε  τή ν  προστασίον  το ύ  Φρι- 

δερίκου Δ υ γ ούσ του  Γ  Ε κλέκ το ρ ο ς  τ ή ;  Σ α ξω νία ;  καί 

Β α σ ιλ έ ω ς  τ ή ς  Πολωνίας το ϋ  Επονομαοθέντο; «Δυνα­

τ ο ύ .»  0  Φριδερϊκο; έπ α σ χ εν  έλλειψιν χ ρ η μ ά τ ω ν  κ α τ ’ 

Εκείνην τ ή ν  έπο χήν, κ α ί  όπερεχάρη έ χ ω ν  τή ν  Ελπίδα 

νά π λο υ τίσ η  διά τού νέου ά λ χ η μ ικ ο ύ .  Ε π ο μ έν ω ς  Ε­

σ τ ά λ η  δ Μ π ό τ τ γ ε ρ  είς  Δρέσδην μ ε τ ά  συνοδία; έ κ  τής 

βα σιλ ική ς  φρουράς. Α μ α  άνεχώοησεν Εκ Β ίτ τ ε μ β ε ρ γ ,  

έπαρουσιάσθησαν Ενώπιον τώ ν  π υ λώ ν  τ ή ;  π ό λ ε ω ς  π ο ­

λυά ριθμοι  Πρώσσοι σ τ ρ α τ ιώ τ α ι  ζη τ ο ύ ν τ ες  τή ν  π α -  

ράδοσιν το ύ  χρυσοποιού. Α λ λ ’ η το  αργά* δ Μ π ό τ ­

τ γ ε ρ  έφθασεν είς  Δρέσδην δπου έ λ α β ε  κ α λ λ ίσ τ η ν  

περιποίησιν άν καί α ύ στηρώ ς Ε φ υ λ ά ττε το .  0  Ε κ λ έ -  

κ τ ω ρ  ή να γκάσθη  δ μ ω ;  ν’ άναχωρήση ά π ρ ο σ δ ο κ ή τ ω ;  

είς  Πολωνίαν, περιελθούσαν ε ί ;  άναρχίαν κ α ί  ν ά -  

φήση τόν Μ π ό τ τ γ ε ρ  ε ί ;  Δρέσδην. Α λ λ  έ χ ω ν  άνάγ- 

κ η ν  χ ρ η μ ά τ ω ν ,  έγραψεν α ύ τ φ  έκ  Βα ρσοβ ία ;  καί ¿ ζ ή ­

τ η σ ε  τ ή ν  κοινοποίησιν τοϋ μυστηρίου , δ π ω ς  δυνηθή 

έ  ίδιος νά χρυσοποιή. 0  νέο; θα υμ α του ργ ός ,  μ ή  δυ- 

νάμενος ν’ άρνηθή, εσ τειλεν  είς τόν Φριδερΐκον φιά­

λην πλήρη «Ερυθρού τίνος ρευ στού ,»  δπερ ε ί χ ε  δήθεν 

τό  προτέρημα νά μ ε τ α β ά λ η  πάν τηκόμενον μ έτ α λ λ ο ν  

ε ί ;  χρυσόν. Η π ο λ ύ τ ιμ ο ;  φίαλη Ενεπιστεύθη ε ί ;  τόν 

π ρ ίγγ ιπ α  Φυρστενβοόργ, δ σ τ ις  συνωδευόμενος όπ δ-  

λοκλήρου τ ά γ μ α τ ο ς  τ ή ;  β α σ ιλ ικ ή ;  φρουρά;, έσπευσεν 

ε ί ;  Βαρσοβίαν' ά μ α  δέ έφθασεν ά π ε φ α σ ίσ θ η ή  ά μεσος  

δοκιμασία .  0  βα σ ιλεύ ;  καί δ πρίγκηψ Εκλείσθκσαν 

Εντό; άποκεκρυμμ.ένου δ ω μ α τ ίο υ ,  καί φοροϋντες δερ­

μ ά τ ιν α ;  Ε μπροσθέλλα ; ήρχισαν τή ν  Εργασίαν, τή κ ο ν -  

τ ε ς  χα λκό ν  καί π ρ ο σ θ έ το ν τ ε ;  μ ε τ ά  τ α ϋ τ α  τ ό  Ερυθροΰν 

ρευστόν το ϋ  Μ π ό τ τ γ ερ .  Δυσάρεστον δ μ ω ;  Εφάνη τό 

α π ο τ έ λ ε σ μ α ,  δ ιό τι  δ χ α λ κ ό ;  έμεινε  χ α λ κ ό ;  δ , τ ι  καί 

αν έπ ρ α τ το ν .  Αναγινώσκων Εκ νέου τ ά ;  ε ξ η γ ή σ ε ι ;  τοϋ 

ά λ χ η μ ικ ο ύ ,  δ β α σ ιλ ε ύ ;  παρετήρησεν δ τι  ϊνα Επιτύχη 

τ ό  π είρ α μ α  π λήρης ά γ ν δ τ η τ ο ;  ψυχή ή τ ο  αναγκαία , 

καί ή Α· Μ. Ενεθυμήθη δ τ ι  εν κ ά κ ισ τ η  συντρόφι? 

διϊ ,λθε τή ν  προηγούμενη» εσπ έρα ν 'επ ομ ένω ; άπέδωκεν 

ε ί ;  τ ο ύ τ ο  τή ν  α π ο τυ χ ία ν .  Γ εν ο μ έ ν η ;  καί δ ευ τέρ α ;  ά- 

ποπείρας άνευ ά π ο τ ι λ έ σ μ α τ ο ;  δ β α σ ιλ ε ύ ;  σφόδρα

ώ ρ γίσθη  δ ιό τ ι  είχεν  Ε ξο μ ολογ ηθή  κ α ί  μ ε τ α λ ά β η  πριν 

ή  άρχίση  τ ή »  δοκιμήν.

6  Φριδερϊκο; Α ύγουστος ά π ιφ ά σ ισ ε  λοιπόν νά 

μ ά θ η ,  έ σ τ ω  κ α ί  διά βιαίων μ έσ ω ν ,  τ ό  μ υ σ τικ ό ν  τού 

Μ π ό τ τ γ ε ρ ,  δ π ω ;  ά π α λ λ α χ θ ή  τ ώ ν  φοβερών χ ρ η μ α ­

τ ικώ ν  δυσκολιώ ν,  ά λ λ  δ ά λ χ η μ ι κ ό ς ,  μ αθώ ν  τή ν  β α ­

σιλικήν άπό φα σιν ,  Ετράπη είς φυγήν. Μ ε τά  δδοιπο- 

ρίαν τρ ιώ ν  ήμερών έφθασεν είς  Ε ν ;  Εν Αύστρίφ, δπου 

ή λ π ι ζ ε  νά διαμείνη Εν ά σ φ α λ ι ί? ,  ά λ λ  οί χω ρ ο φ ύ ­

λ α κ ες  το ύ  Ε κλέκτο ρος ήκολούθουν τά  ϊχνη το υ '  « ε -  

ριεκύκλωααν τ ό  ξενοδοχεϊον έν ω  έ κ ο ι μ ά τ ο ,  συνέ- 

λαβον αύ τόν  Εν τ ή  κλίνη καί τόν  Επανέφερον είς Δρέσ­

δην κ α ίτ ο ι  άνθιστάμενον κ α ί  κ α λού ντα  είς βοήθειαν 

τ ά ς  α υ σ τ ρ ια κ ά ;  άρχάς.  Ε π ε τ η ρ ε ί τ ο  αύστηρότερον ή  

π ρ ο τ ο ύ ,  καί μ ε τ  ολίγον μ ε τ η ν έ χ θ η  είς τ ό  φοούριον 

Κ όνινγστε ϊν .  Α νη γ γέλθ η  Επισήμως είς αύτόν δ τ ι  τ ό  

βα σιλικόν τα μ εϊο ν  ή τ ο  Εντελώς κενόν, καί δ τ ι  δέκα 

τ ά γ μ α τ α  Π ολωνών περιέμενον τόν χρυσόν ϊ ν α π λ η -  

ρωθώσιν. 0  ίδιος βασιλεύς τ ό *  Επεσκέφθη καί τ φ  ε ί ­

π ε  μ ε τ ’ δργής δ τ ι  Εάν δέν Εχρυσοποίει ά μ έσ ω ς  θ έ ­

λ ε ι  ά π α γ χ ο νισ θ ή  !

Ε τ η  δλόκληρα παρήλθον καί δ Μ π ό τ τ γ ε ρ  χρυσόν 

δ ε ν  Εποίει  άλλά καί δέν Εκρεμάσθη. Η  μοίρα τόν δ ιε -  

φ ύ λ α τ τ ε ν  ϊνα π οιήση σπουδαιοτέοαν Εφεύρεσιν ή  τήν 

μ ετα β ολήν  το ΰ  χ α λ κ ο ύ  είς  χρυσόν, δ ηλα δή  τή ν  μ ε ­

τ α β ο λή ν  το ϋ  π η λ ο ύ  είς μορρίναν. Ευά ριθ μ α  τινά  

τ ο ιο ΰτο υ  είδους σκεύη μ ετ η ν έ χ θ η σ α ν  υπό τ ώ ν  Πορ- 

τ ο γ ά λ λ ω ν  Εκ Κίνας είς  Ε υρώ πην  κ α ί  Επωλήθησαν είς 

υπερόγκους τ ιμ ά ς .  0  Μ π ό τ τ γ ε ρ  έσκέφ θη  περί αυτής  

κ α τ ά  συμβουλήν διοπτροποιοΰ καί ά λχ η μ ικ ο ύ  τινός 

καλούμενου Β ά λ τ ε ρ  Τσίρνχα ο υς .  0  Τσίρνχαους ή τ ο  

άνθρωπο; κ α λ ή ;  π α ιδ εία ς  καί άνατροφής, χαίρων μ ε ­

γ ά λ η ν  ύπόληψιν π α ρ ά  τ ώ  Εκλέκτορι κ α ί  τ ώ  π ρίγ-  

κ ιπ ι  Φ ύρστενβεργ. Λίαν φρονίμως ε ίπ ε  π ρ ό ;  τόν π ε -  

φ ω τισμ ένο ν  Μ π ό τ τ γ ε ρ - «Εάν δέν δύνασαι νά ποίησης 

χρυσόν, δοκίμ α σε  ά λ λ η ν  τινά εφεύρεσιν" δοκίμ α σε  

νά κ α τ α σ κ ε υ ά σ η ;  μορρίναν.»

0  ά λ χ η μ ικ ό ς  υπήχουσεν  ε ί ;  τήν προτροπήν καί 

ήοχισεν ε ρ γ α ζ ό μ ε ν ο ;  ημέραν κ α ί  νύκτα. Ε π ί  π ο λ ύ  έ -  

ξηκολούθησεν Ερευνών άνευ ά π ο τ ε λ έ σ μ α τ ο ; .  Τ έ λ ο ;  

εφερον α ύ τ ώ  Ερυθροΰν τ ι  χ ώ μ α  πρός κατα σκευήν 

χωνευτηρίων δπερ έγ έν ετ ο  αίτιον τ ή ;  π ρ ώ τ η ;  Ε π ιτυ ­

χούς δ ο κ ιμ ή ; .  Παρετήρησεν δ τι  δ π η λ ό ;  ο ύ τ ο ;  Εγέ- 

νετο  υα λο ειδ ή ;  κ α ί  διετήρει τό  σ χ ή μ α  δ τ ε  ε ξ ε τ ίθ ε τ ο  

ε ί ;  μ εγ ά λ η ν  θ ε ρ μ ό τ η τ α ,  π ροσέτ ι  δέ ό τ ι  ώ μ ο ία ζε  τ ή  

μορρίνα κ α ίτ ο ι  διαφέρων ώ ;  π ρ ό ;  τ ό  χ ρ ώ μ α  καί τό 

σκιερόν. Ε ί χ ε τ φ  όντι  άνακαλύψη τ υ χ α ί ω ;  τήν ερυθράν 

μορρίναν. Α λ λ ’ δ Μ π ό τ τ γ ε ρ  κ α λ ώ ;  Εγίνωσχεν δτι  

τ ό  λευκόν χ ρ ώ μ α  ή τ ο  κύριον π ρ οτέρ η μ α  τ ή ς  κ α λ ή ;  

μορρίνα;,  καί επ ο μ έν ω ς  δέν έπ α υσεν  Ερευνών περί  τοϋ 

π ο θ η τ ο ύ  το ύτο υ  μυστηρίου . Ε τ η  τινά διήλθον τοιου­

τ ο τ ρ ό π ω ς ,  έ ω ;  δτου ή τ ύ χ η  χα ί  πάλιν  ηύνόησεν αύ-
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τόν κ α ί  τόν έβοήθησεν ε ί ;  τή ν  άνακάλυψιν τ ή ς  λ ε υ ­

κής μορρίνα;. Α μ έρ χν  τινά  τού έτους 1 7 0 7  ¿ν φ  ε -  

νεδύετο , έλ α β ε  τήν φενάκην το υ  καί ευρών αυτήν 

παρά τ ό  σύνηθες βχρείαν ή ρ ώ τη σ ε  τή ν  αιτίαν. Η  ά -  

πάντησις  ή τ ο  δ τι  τ ό  βάρος ώ φ ε ίλ ε το  ε ί ;  κόνιν έκ 

πη λο ύ  έν χρήσει παρά τ ο ϊ ;  κουρεύει ώ ;  π α ιπ ά λ η .  

Η όξύνοια τού Μ π ό τ τ γ ε ρ  ά μ έσ ω ς  έξύπνησε καί ¿ σ χ η ­

μ ά τ ισ ε  τήν ιδέαν δτι  ό λ ε υ κ ό ;  οϋτος π η λό ς  ήδύνατο 

νά ή  ακριβώς δ  υ π ’ αύτοΰ ζ η τ ο ύ μ ε ν ο ; '  δ π ω σ δ ή π ο τε  

άπεφά σισε νά πληροφορηθή περί τού π ρ ά γ μ α το ς .  

Πραγματικούς ά ν τεμείφ θη  διά τ ο υ ;  κόπους καί τάς 

έρευνας, δ ιό τι  ή πείρα άπέδειξεν  δ τι  ή  π α ιπ ά λ η  τών 

φενακών συνίστατο κυρίως έξ  είδους τινός αργίλου 

όνομαζομένης x a o X lr ,  ή ;  ή έλ λ ε ιψ ι ;  ε ίχ ε  κ α τ α σ τ ή σ η  

ανωφελείς τά ς  μέχ ρι  το ύδε  ερεύνα; αύτοΟ.

Η άνακάλυψι; μ ε γ ά λ α  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α  έπέφερεν 

ένεκα τ ή ;  εύφυίας του Μ π ό τ τ γ ερ ,  καί ά π ε δ ε ί χ θ η ώ -  

φ ε λ ιμ ω τ έ ο α  π ο λύ ,  τ ή ς  χρυσοποιίας.  Κ α τ ά  τόν 

Οκτώβριον τού 1 7 0 7  ό έφευρετής προσέφερε τ ώ  

Ε κλ έκ το ρ ι  τήν π ρώτην μορρίναν, ή τ ις  τοσοϋτον ήρεσε 

τ ώ  ήγεμόνι,  ώ σ τ ε  δ ιέ τ α ξ ε  τή ν  χορήγησιν άφθόνων 

μ έσ ω ν  τ ώ  Μ π ό ττγ ερ  πρός τελειοποίησιν  τ ή ;  έφευ 

ρέσεως. Κ α λ έ σ α ;  κ α λ ο ύ ;  έ ρ γ ά τα ς ,  ηρχισεν ούτος 

τή ν  κατα σκευήν περ ιπο ιη μ ένη ;  μορρίνα; καί π λ η ­

ρ έ σ τ α τ α  έπ έ τυ χ εν .  Ε γ κ α τέ λ ε ιψ εν  εν τε λ ώ ς  τήν ά-  

λ χ η μ ι κ ή  υπέρ τ ή ;  πυλουργίας καί ένέγραψεν έπί 

τ ή ;  θύρας τού εργαστηρίου του τους  σ τ ί χ ο υ ς '  « E s  

m a c h te  G o t t ,  der g ro sse  S c h o e p fe r  A ù s  einem 

G o ld m a c h e r  einen T œ p f e r . a  (Ô π αντοδύνα μος Θεός 

δ μ έγ α ς  π λ ά σ τ η ς  μ ε τ έ β α λ ε  τόν χρυσοποιόν είς κ ε ­

ρ α μέα.)

Ô Μ π ό ττγ ερ  δ μ ω ;  έξηκολούθει  επιτηρούμενος 

ίνα μ ή  κοινοποίηση τήν άνακάλυψιν ή  μ ε τ α ο ή  πρός 

ά λ λ ο υ ;  ηγεμόνας. Τά νέα εργοστά σια  καί αί κάμινοι 

έφ υ λ ά ττο ν τ ο  ημέραν κ α ί  ν ύκτα  διά φρουράς, καί έξ  

ανώτεροι  ά ξ ιω μ α τικο ί  ήσαν υπεύθυνοι διά τήν ά -  

σφάλειαν το ύ  Μ π ό ττγ ερ .

Τ ά  νέα π ε ιρ ά μ α τ α  προέβησαν κ α τ ’ εύχήν καί ή 

μορρίνατού Μ π ό τ τ γ ε ρ  έ π ω λ ε ΐτ ο  ε ί ;  μ ε γ ά λ α ς  τ ι μ ά ;"  

ώ σ τ ε  άπεφάσισεν δ Ε κ λ έ κ τ ω ρ  νά σ υ σ τ ή σ η β α σ ιλ ι ­

κόν κ α τ ά σ τ η μ α  πρός κατα σκευήν μο(5ρίνας. Τ ά  πη· 

λουργεία τ ή ;  Ο λ λ α ν δ ία ;  σπουδαία κέρδη έπέφερον 

α ύ τ ή ,  καί δ Ε κ λ έκ τ ω ρ  έσκέφ θη  ό τ ι  έπ ίσης  ήδύνατο 

νά π λ ο υ τ ίσ -ç διά τ ή ;  μορ^ίνας. Ε π ο μ έν ω ς  έξ έ δ ω κ ε  

δ ιά τ α γ μ α  τ ό  1 7 1 0  πρός ίδρυσιν μ εγ ά λο υ  μο^ρινο- 

ποιείου είς Μαίσσεν. Τ ό  δ ιά τ α γ μ α ,  δπερ μ ετεφ ρά σθη  

λ α τ ιν ισ τ ί ,  γ α λ λ ισ τ ί  καί δλλανδιστί ,  εσ τ ά λ η  είς ά π α ν ­

τ α ;  τούς  π ρ εσ β ε υ τ ά ;  το ύ  Εκλέκτορος κ α ί  διενεμήθη 

ε ί ;  τ ά ;  εύρωπίκά ; αύλάς" έγραψε δέ δ Φριδερίκος Α ύ­

γο υστο ς  δτι" « έπ ιθ υ μ ώ ν  νά β ε λ τ ί ω σ η  τή ν  κ α τ ά σ τ α -  

σιν τή ς  Σαξωνίας, π ασχούσης ένεκα τ ή ;  Σουϊδική; 

ε ισβολής, έπ έ σ τ η σ ε  τή ν  προσοχήν το υ  έπ ί  τ ώ ν  υ π ο ­
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γ ε ί ω ν  θυσαυρών τ ή ς  χ ώ ρ α ς ,  μ ε τ α χ ε ιρ ιο θ ε ί ;  δ έ  κ α ­

τ ά λ λ η λ α  π ρ ό σ ω π α  ί ν α  έ ρ ευ νή σ ω σ ι  περί τ ο ύ τ ω ν ,  κ α -  

τ ώ ρ θ ω σ ε  τ ή ν  κ α τ α σ κ ε υ ή ν  « ε ρ υ θ ρ ώ ν  τ ι ν ώ ν  σ κ ε υ ώ ν »  

κ α λ λ ίτ ε ρ α ;  π ο ι ό τ η τ ο ;  τ ή ς  ι ν δ ικ ή ;  μ ο ρ ρ ί ν α ; * ) ,  έπ ίση ς  

δ έ  κ α ί  χ ρ ω μ α τ ι σ μ έ ν ω ν  π ι ν α κ ίω ν  π α ν τ ό ς  ε ίδ ο υ ς ,  κ α τ ’ 

ουδέν δ ι α φ ε ρ ό ν τ ω ν  τ ώ ν  ι ν δ ικ ώ ν  σ κ ευ ώ ν "  π ρ ο π ά ν τ ω ν  

κ α τ ω ρ θ ώ θ η  ή  κ α τ α σ κ ε υ ή  τ ή ς  λ ε υ κ ή ;  μ ο ρ ρ ίν α ς ,  ο -  

π ή ρ χ ε  δ έ  έ λ π ίς  να  α υ ζη θ ή  τ α χ έ ω ς  ή π α ρ α γ ω γ ή  τ ή ς  

π ο ιό χ η τ ο ς  τ α ύ τ η ς ,  μ έ χ ρ ι  μ ε γ ί σ τ ω ν  π ο σ ο τ ή τ ω ν .  Τ ό  

β α σ ι λ ι κ ό ν  δ ι ά τ α γ μ α  π ρ ο σ ε κ ά λ ε ι  τ έ λ ο ς  ξ έ ν ο υ ;  τ ε χ ν ί -  

τ α ;  κ α ί  έ ρ γ ά τ α ς  ε ί ;  Σ α ξ ω ν ία ν ,  ΐ ν α  λ ά β ω σ ι ν  ε ρ γ α σ ία ν  

έ ν τ ό ς  τ ο ύ  κ α - α σ τ ή α α τ ο ;  υπό τ ή ν  π ρ ο σ τ α σ ί α ν  τ ο ύ  

β α σ ι λ έ ω ς "  υ π ε σ χ έ θ η  δ έ  α ύ τ ο ϊ ς  μ ισ θ ό ν  άδοόν .  Τ ό  δ ι ­

ά τ α γ μ α  τ ο ύ τ ο  π α ρ έ χ ε ι  τ ά ;  κ α λ λ ί τ ε ρ α ;  π ε ρ ί  τ ή ;  έ -  

φ ευ ρ έ σ εω ;  τ ο ύ  Μ π ό τ τ γ ε ρ  π λ η ρ ο φ ο ρ ία ; ,  κ α τ ά  τ ή ν  ε ­

π ο χ ή ν  εκ ε ί νη ν .

Τ ά  γ ε ρ μ α ν ικ ά  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α  λ έ γ ο υ σ ι ν  δ τ ι  δ Μ π ό τ ­

τ γ ε ρ  έ γ έ ν ε τ ο ,  έ ν εκ α  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  π ρ ό ;  τ ό ν  Ε κ λ έ ­

κ τ ο ρ α  κ α ί  τ ή ν  Σ α ξ ω ν ί α ν  υ π η ρ ε σ ιώ ν ,  δ ι ε υ θ υ ν τ ή ;  τ ο ύ  

β α σ ι λ ι κ ο ύ  μ ορρ ιυοπο ιε ίου  κ α ί  μ ε τ ά  τ α ύ τ α  έ λ α β ε  τ ό ν  

τ ί τ λ ο ν  β α ρ ώ ν ο ; '  κα ί  ή τ ο  β ε σ ι ί ω ;  ά ξ ι ο ;  τ ο ι ο ύ τ ω ν  τ ι ­

μ ώ ν "  ά λ λ ά  δυς -υχΏ ; κ α τ ά  π ο λ ύ  δ ιέφ ερ εν  ή π ρ ό ;  α ύ τ ό ν  

δ ι α γ ω γ ή  τ ο ύ  Ε κ λ έ κ τ ο ρ ο ς ,  δ σ τ ι ς  έφ ά ν η  τ ρ α χ ύ ς ,  α ­

π ά ν θ ρ ω π ο ;  κ α ί  μ ικ ρ ο λ ό γ ο ς .  Δύ ο  τ ο ύ  β ι σ ι λ έ ω ;  εύ νο -  

ο ύ μ ενο ι  δ Μ α τ θ α ί ο ;  κ α ί  δ Ν έ χ μ ι τ ζ  δ ιω ρ ίσ θ η σ α ν  δ ι -  

ε υ θ υ ν τα ί  τ ο υ  κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς ,  έ ν  ω  δ Μ π ό τ τ γ ε ρ  έ -  

μ ε ι ν ε ν  ώ ;  ά ρ χ ιπ η λ ο υ ρ γ ό ;  κ α ί  σ υ γ χ ό ν ω ;  ή τ ο  α ι χ μ ά ­

λ ω τ ο ς .  Κ α τ ά  τ ή ν  δ ιά ρκ ε ια ν  τ ώ ν  ε ρ γ α σ ιώ ν  έ ν  Μ α ΐσ -  

σ ε ν ,  έπ ε ιδ ή  f ¡ π α ρουσ ία  τ ο ύ  Μ π ό τ τ γ ε ρ  ή τ ο  α ν α γ κ α ί α ,  

μ ε τ έ β α ι ν ε ν  α ύ τ ό θ ι  κα ί  έ π έ σ τ ρ ε φ ε ν  ε ί ;  Δ ρ έ σ δ η ν  υ π ό  

συ νο δ ία ν  σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ώ ν "  κ α ί  μ ε τ ά  τ α ύ τ α  ά κ ό μ η  έ -  

κ λ ε ι δ ό ν ε τ ο  τ ή ν  ν ύ κ τ α  είς τ ό  δ ω μ ά τ ι ό ν  τ ο υ .  Μ ε λ α γ -  

χ ο λ ή σ α ς  έ ν εκ α  τ ο ύ τ ο υ ,  έ γ ο α ψ ε ν  έ π α ν ε ι λ η μ μ έ ν ω ;  τ ώ  

β α σ ι λ ε ί  δ π ω ς  μ ε τ ρ ια σ θ ή  ή π ρ ό ;  α ύ τ ό ν  α ύ σ τ η ρ ό τ η ς .  

Σ υ γ κ ι ν η τ ι κ ώ τ α τ α ι  υ π ή ο χ ο ν  τ ι ν έ ;  τ ώ ν  έ π ι σ τ ο λ ώ ν  τ ο υ .  

« Θ έ λ ω  ά φ ιε ρ ω θ ή  π ά σ α ι ς  δ υ νά μ ε σ ιν  ε ί ;  τ ή ν  τ έ χ ν η ν  

μ ου , γ ρ ά φ ε ι ,  θ έ λ ω  έ ρ γ α σ θ ή  δ π ω ;  ο ύ δ ε ί ;  ά λ λ ο ;  έφ ευ -  

ρ ε τ ή ;  ε ίρ γ ά σ θ η  π ο τ έ ,  δ ό τ ε  μ ο ι  μ ό ν η ν  τ ή ν  ε λ ε υ θ ε ­

ρ ίαν , κ α ί  τ ο σ ο ύ τ ο ν  π ο θ ο υ μ έ νη ν  ε λ ε υ θ ε ρ ία ν »  !

Α λ λ  δ β α σ ι λ ε ύ ;  έ κ ώ φ ε υ ε  π ρ ό ;  τ ά ;  δεήσε ις "  π ρ ο -  

θ ύ μ ω ς  έ δ ιδ ε  χ ρ ή μ α τ α  ή τ ί τ λ ο υ ; ,  ά λ λ ’  ελ ευθερ ίαν  

ή ρ ν ε ί τ ο '  έ θ ε ώ ρ ε ι  τ ό ν  Μ π ό τ τ γ ε ρ  ώ ;  δοΰ λ ον .  Ο  τ α λ α ί ­

π ω ρ ο ;  έφ ευ ρ ε τή ς  έ ξη κ ο λ ο ύ θ / σ ε ν  έ ρ γ α ζ ό μ ε ν ο ;  έ π ί  τ ι ν α  

χρ ό νο ν ,  ά λ λ ά  τ έ λ ο ς  έ γ έ ν ε τ ο  ά μ ε λ ή ; .  έ β α ο ύ ν θ η  τ ό ν  

τ ε  κ ό σ μ υ ν  κ α ί  έ α υ τ ό ν  κ α ί  έ ζ ή τ η σ ε ν  ά ν α κ ού φ ισ ιν  ε ί ;  

τ ή ν  μ έθ η ν .  Τ ο ι α ύ τ η ν  έπ ίδ ρ α σ ιν  έ χ ο υ σ ι  τ ά  κ α κ ά  π α ­

ρ α δ ε ί γ μ α τ α ,  ώ σ τ ε ,  ά μ α  γ ε ν ο μ έν ο υ  τ ο ύ  Μ π ό τ τ γ ε ρ  φ ι -  

λ ο π ό τ ο υ ,  ο ί  π λ ε ί σ τ ο ι  τ ώ ν  έ ρ γ α τ ώ ν  π α ρ ε δ ό θ η σ α ν  ε ί ;

" )  U κινεζική κκί ίιπονική ¡icf j  ίνα ήτο άλλοτε  γνωστή i z o  

τό όνομα ινδική μορ$ίνα, πιθανώς επειδή μεττ,νεχβη κατά πρώ­
τον εξ Ινδιών υπό τώ ν  Πορτογάλλων μετά τήν ίν α κ ά λ ιφ ν  τ ιδ  

ακρωτηρίου τής Καλή; Ελπίδος.

Ω Ρ  Λ. Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
τ ή ν  · !ν ο φ λ υ γ ί* ν .  Ε ριδ ε ;  καί κ τ υ π ή μ α τ α  παρηκολού- 

Οησαν, ώ σ τ ε  ο !  σ τ ρ α τ ιώ τ α ι  π ο λλά κις  ήναγκάσθησαν 

διά τ ή ;  β ί α ;  νά έπαναφέρωσι τή ν  τά ξιν  μ ε τ α ξ ύ  τών 

κα λου μ ένω ν  μορρινοποιών. Μ ε τ ’ όλίγον δ μ ω ;  πάν-  

τ ε ς ,  τριακόσιοι τόν αριθμόν, έκλείσθησαν έν τό ς  τού 

φρουρίου ώ ;  π ο λιτ ικο ί  δ ε σ μ ώ τ α ι .

Τ έ λ ο ςή σ θ έ ν η σ ε  β α ρ έω ; δ Μ π ό τ τ γ ερ ,  κ α ίκ α τ ά  τόν 

Μάϊον τού 1 7 1 3  ή κ κ τ ά σ τ χ σ ί ;  το υ  ή το  χ ε ιρ ισ τ ή .  Ο 

β α σ ιλ ε ύ ;  φοβούμενο; τήν ά π ώ λ εια ν  το ύ  π ο λ υ τίμ ο υ  

δούλου, έδωκεν α ύ τ ώ  τήν άδειαν νά περιφέρηται  έφ 

-ά μ ά ξη ; ,  άλλά π ά ν τ ο τ ε  υπό συνοδίαν- άνέλαβεν δ λ ί-  

γον καί ενίοτε μετέβ αινεν  είς Δρέσδην. Κ α τ ά  δέ τόν 

Απρίλιον 1 7  I 4  δ β α σ ιλ ε ύ ;  έγραψε πρός α ύ τό ν ,  ύ π ο -  

σ χ ε θ ε ΐ ;  τή ν  πλήρη ελευθερίαν" ά λ λ ’ ή το  πλέο ν  άργά. 

ό  Μ π ό τ τ γ ερ ,  κ α τα β ε β λ η μ έν ο ;  σ ω μ α τ ι κ ώ ;  κ α ί  δ ια -  

ν ο η τ ι κ ώ ; ,  έ κ  δ ια λ ε ιμ μ ά τ ω ν  ερ γ α ζόμ ενο ;  καί μεθ ύω ν ,  

συνεκινεϊτο ενίοτε π ρ ό ;  σ τ ιγ μ ή ν  ύπό εύγενών α ισ θ η ­

μ ά τ ω ν ,  ά λ λ ’ ά δ ια κ ό π ω ;  νοσών ε/εκα τ ή ;  π κ ρ χ τ ε τ χ -  

μ έ ν η ;  φ υ λα κ ίσ εω ς,  ολίγα  μόνον έ τ η  έ π έ ζ η σ ε ν 1 δ θά ­

ν α το ;  ήλευθέρωσεν αύτόν κ α τ ά  τή ν  1 3  Μαρτίου 

, 1 7 1 9 ,  τό τριακοστόν π έ μ τ ο ν  έτ ο ς  τ ή ;  ή λ ικ ίχ ς  του. 

Ε τ ά φ η  δέ δ.ά νυκτός ώ ;  κϋων έν τ ώ  κ ο ιμ η τ η ρ ίω  τώ ν  

ίωννητών ε ί ;  Μάϊσσεν. Τ ο ια ύ τ η  ΰπήρζεν ή τ ύ χ η  καί 

το ιο ύτο  τ ό  τ έ λ ο ;  ένός τώ ν  μ εγ α λ ε ιτ έ ρ ω ν  εύεργετών 

τ ή ;  Σαξωνίας.

Τό μορρινοποιεϊον τ α χ έ ω ;  ά π εδείχθη  τοσούτον προ 

σοδοφόρον, ώ σ τ ε  οί π λ ε ίσ τ ο ι  ηγεμόνες τ ή ;  Ε ύ ρ ώ π η ;  

έμ ιμ ή θη σα ν  τ ό  π α ρ ά δ ειγ μ α  τού Ε κλέκ το ρ ο ς .  Αν καί 

δ ε χ α τ έ σ σ χ ρ χ  έ τ η  πρό τ ή ;  άνακαλύψεως τού Μ π ό τ ­

τ γ ε ρ  ε ίχ ε  κατασ/.ευασθή έν Σαίντ Κ λούδ  μ α λα κό ν  

τ ι  ε ίδ ο ;  μορρίνα;,  ή  υπεροχή  τ ή ;  σ κ λ η ρ ά ;  γενικώ ς 

άνεγνωρίσθη. Ε ίσ ή χ θ η  κ α τ ά  πρώ τον  έν Σέβρη κα τά  

τ ό  1 7 7 0  καί ά ν τ ι κ α τ έ σ τ η σ ε  τ ό  μαλα κόν είδος- Νύν 

δ έ  ή  μορρινοποίία λ ο γ ίζ ε τ α ι  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  εύδοκι-  

μ ω τ έ ρ ω ν  κλάδω ν τ ή ;  Γ α λ λ ι κ ή ;  β ιο μ η χ α ν ία ; ,  ή δέ 

κ α λ ή  π ο ι ό τ η ;  τ ώ ν  πχοχ γομένω ν  αντικειμένων είναι 

ά ν α μ φ ισ β ή τη το ς .

Τό στάδιον τού Α γ γ λο υ  πηλουργού ί ω σ ι ά χ  Β έ δ ζ -  

βουδ ύπήρξεν όμ-αλώτερον καί εύ τυχ έστερον  ή  τ ό  τού 

Παλισσύ καί τού Μ π ό τ τ γ ε ρ .  Μέχρι τ ώ ν  μ έσ ω ν  τού 

τ ε λ ευ τ α ίο υ  αίώνος,ή  Αγγλία έμεινεν ί π ί σ ω  τώ ν  π λ ε ί -  

σ τω ν  ά λ λ ω ν  εθνών ώ ;  πρός τή ν  τ ε λ ε ι ό τ η τ α  τ ή ;  βιο 

μ η χα νίας .  Αν καί ύπήρχον άπειροι κεραμείς  έν τή  

έπα ρχία  τού Σταφφορσάίρ, καί δ Β έδζβου δ  ή τ ο  μ έ ­

λο ς  ολοκλήρου έτ α ιρ ία ;  κεραμέων έχ όντω ν  τ ό  αύτό 

δ ν ο μ » ,  τ ά  ύπ’ αύτών παραγόμενα σκεύη ήσαν κα 

τ ω τ ά τ η ς  π ο ιό τ η τ ο ; '  ώ ;  έπί  τ ό  π λ είσ το ν  κοινό τατα 

π ή λινα  α γ γ ε ία  έφ  ών χονδροειδώς έζωγράφιζον  έν 

ώ  ήσαν χ λ ω ρ ά .  Τ ά  κ α λ λ ίτ ερ α  τοιούτου είδους σκεύη, 

μ&τεκομίζοντο έ ξ  ό λ λ α ν δ ί α ;  καί έκ  Κ ολω νία ς  τή ς  

Γερμα νίας .  Δύο ξένοι πηλουργοί,  οί άδελφοί  Ελερς 

έκ  Νουρεμβέργης διέμειναν έπ ί  τινα  καιρόν ( ί ;  Σ τ α φ -

φορδσαίρ καί είσήγα γον νέον τρόπον κ α τ α σ κ ε υ ή ς ,  

ά λ λ ά  μ ε τ ’ ολίγον μ ε τ ίβ η σ α ν  είς  Τ σ έ λ σ ε α  δπου ά -  

π ο κ λ ί ι σ π κ ώ ;  κ α τε σ κ ε ύ α ζο ν  π ή λινα  πρός δ ια σ κό -  

σμησιν  ά ντικείμενα . Α γνω στο ς  ή τ ο  τ ό τ ε  έν Α γ γ λ ία  

ή έπ ιδ εχ ο μ έν η  ζ ω γ ρ α φ ία ;  μορρίνα, καί έπ ί  πολύν 

καιρόν ή  δήθεν λ ε υ κ ή  μορρίνα τού Σταφφορδσάΐρ ε ί -  

χ εν  άκάθαρτον χ ρ ώ μ α .  Τ ο ια ύ τ η -η  κ α τ ά σ τ α σ ι ς  τ ή ;  

πηλουργίας  δ τ ε  έγεννήθη έν Β ύ ρ σ λ εμ  κ α τ ά  τ ό  1 7 3 0  

δ ίοισιάχ Β έδζβ ου δ .  ό τ ε  δ έ  ά π εβ ίω σ εν ,  εξή κ ο ν τα  έ τ η  

μ ε τ ά  τ α ύ τ α ,  ε ίχ ε  μ ε τ α β λ η θ ή  έ ν τ ε λ ώ ;  ή  κ α τ ά σ τ α σ ι ς  

α δ τη .  Αιά τ ή ;  δ ρ α σ τ η ρ ιό τη τ ο ς ,  τ ή ς  έ π ιδ ε ξ ιό τ η τ ο ς  

καί τ ή ;  εύφυίας α υ το ύ ,  έστήριξεν  έπί  νέων καί σ τ ε  · 

ρεών βάσεων τή ν  τέχνην τ ή ς  πηλουργ ία ς ,  καί κ α τ ά  

τήν επιτάφιον  αύτοΰ ε π ιγ ρ α φ ή ν ,σ μ ε τ έ β α λ ε ν  ά σ ή μ α ν-  

τον καί χονδροειδή κα τα σκευή ν  ε ί ;  κομψ ήν τέχ ν ην  

κ α ίσ πο υδα ϊον  τού εθνικού έμπορίου π α ρ ά ρ τ η μ α .»

Ó ί ω σ ι ά χ  Β έδζβου δ  τ ά σ σ ε τ α ι  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  άκα- 

μ ά τ ω ν  εκείνων ανθρώπων τ ώ ν  έξερχο μ ένω ν  εν ίο τε  

έκ  τώ ν  κοινών τά ξε ω ν  τού λα ο ύ ,  ο ϊτ ινε ;  ού μ ό ­

νον π ρ α κ τ ι κ ώ ;  έμπνέουσι  φ ιλοπόνου; έξεις  είς  τόν 

λαόν διά τού ερ γ α τικο ύ  χ α ρ α κ τ ή ρ ο ;  α υ τ ώ ν ,  άλλά 

καί σπουδαίως έπιδρώσι διά π α ρ α δ ε ιγ μ ά τω ν  έ π ι μ ο -  

ν ή ;  κ α ί  δρα στηριότητος  έ π ί  τ ή ς  γεν ική ς  τού λαού 

δ ια θέσ εω ς ,  καί μ ε γ ά λ ω ;  συντελούσιν είς τήν μ ό ρ φ ω - 

σιν το ύ  έθνικοΰ χ α ρ α κ τ ή ρ ο ;·  Η τ ο  ώ ;  καί δ Αρκραΐτ 

δ νεώ τερο ς  δεκατριώ ν τέκνω ν. Εν τ ή  οικογένεια του 

ή πηλουργία ή τ ο  δ ια δοχική ' δ δ έ  π α τ ή ρ  άπέθανε 

κ α θ ’ ήν εποχήν δ ίω σ ιά χ  ή τ ο  παιδίον ε ίσ έ τ ι ,  άφ ή σα ;  

α ύ τ ώ  ώ ;  μόνην κληρονομιάν είκοσι λίρ. σ τε ρ .  Ε μ α θ ε  

τήν άνάγνωσιν καί τή ν  γραφήν είς  τ ό  σχολεϊον τού 

χ ω ρ ίο υ .ά λ λ ’ έπ α υσε φοιτών α ύ τό θ ι  μ ε τ ά  τόν θάνατον 

τού πα τρό ς ,  ίνα γίνη έργ ά της  είς μικρόν κεραμεϊον 

το ύ  πρεσβυτέρου ά δελφού. Τ ο ιο υ τ ο τ ρ ό π ω ς  ήοχισε 

τήν ζ ω ή ν ,  « τ ή ν  έργατικήν ζ ω ή ν ,»  ώ ;  λ έ γ ε ι  δ ίδιος, 

έ κ  το ύ  τα π εινοτέρ ου  βα θμο ύ, ένδεκαετής  μ ό λ ις  ών. 

Μ ε τ ’ού π ο λ ύ  ήσθένησε βα ρέω ς π α θ ώ ν  εύφλογίαν, έξ  

ή ;  δ ιέμεινε π ά θ η μ α  είς τ ό  γόνυ, ού τίνος ά π η λ λ ά γ η  

διά τ ή ς  μ ε τ ά  π ο λ λ ά  έ τ η  γενομένης α π ο κ ο π ή ;  τού 

άσθενοϋς μέλους· ό  κύριος Γ λ ά δ σ τ ω ν  ί ρ θ ώ ;  π α ρ ε τ ή -  

ρησεν έν τ ώ  περί Β έδ ζβ ο υ δ  έ γ κ ω μ ί φ ,  ό τ ι  τ ά  π α ­

θ ή μ α τ α  έπέφερον π ιθανώς καί τή ν  υπεροχήν αύτού" 

δ ιότι  ή αρρώστια μ ή  έπ ιτρ έπ ο υσα  α ύ τ φ  νά γίντρ δ ρ α ­

στήριος καί ε ύ ρ ω σ τ ο ;  έ ρ γ ά τ η ς ,  Α γ γ λ ο ς  γνω ρίζω ν  ά­

κριβώς τή ν  χρήσιν τ ή ;  δ υ ν ά μ ε ώ ;  τ ο υ ,  ήνάγκασεν « ύ ·  

τόν  νά σκεφθή δ τ ι  ήδύνατο ούδέν ή τ τ ο ν  νά γίννρ μ έ ­

γα ς  κ α τ ’ άλλον τρόπον. Ε γ έ ν ε τ ο  σ υ ν εσ τ α λ μ έν ο ;  καί 

σ κ ε π τ ικ ό ς ,  καί έπεδόθη είς  τή ν  σπουδήν τ ώ ν  νόμων 

καί τ ώ ν  μυστηρίω ν  τ ή ς  τ έ χ ν η ς .  Τ ό  ά π ο τ έ λ ε σ μ α  υ ­

π ή ρ ξε  μ ε γ ίσ τ η  σαφήνεια καί άκριβής γνώ σις  τ ώ ν  

π ρ α γ μ ά τ ω ν ,  ήν ηθελεν  ίσως έπιθυμήσν), β ε β α ίω ς  δέ 

αναγνώρισή καί δ κ α λ λ ίτ ε ρ ο ς  τ ώ ν  Αθηναίων κ ερ α ­

μ έω ν .  >
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Il  A Ν A Û P  A.
k f ' ο ύ Εμαθε τ ή ν  τέ χ ν η ν  παρά τ φ  ά δ ε λ φ φ ,  δ 

ίω σ ι ά χ  συνεταιρίσθη μ · τ '  ά λ λ ο υ  Εργάτου, πρδς ιδιαι­

τέραν Εξάσκησιν τ ή ς  τ έ χ ν η ς .  Κ α τ ε σ κ ε ύ α ζο ν  καί Επώ· 

λουν μικρά π ή λινα  ά ν τιχείμενα πρός καθημερινήν 

χρήσιν . Μ ι  τ ’ όλίγον εδρεν Ετερον σύντροφον μ ε θ ’  ού 

έξηκολού θησ* τ δ  ϊργον κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ω *  πινάκια , χυ  

τ ί δ α ς ,  κηροπήγια  καί τ ά  το ια ύ τ α "  ά λ λ ’  ή  πρόοδος 

ή τ ο  σ χ ε τ ι χ ώ ς  μιχρά μ έχ ρ ι  τ ή ς  ά π ο κ α τ α σ τ ά σ ε ώ ς  

το υ  είς Β ύ ρ σ λ εμ  έν Ετει 1 7 5 9 ,  δ τ ε  ήρχισεν  έργα· 

ζόμενος  ιδιαιτέρως. Δ ρα στηρίω ς Εξήσκει τή ν  τέχ ν ην  

είσάγω ν νέα α ν τικε ίμ ενα  είς τ δ  έμπόριον χ α ΐ  β α θ ­

μηδόν έχ τείνω ν  τά ς  έργασίας.  Κύριος α ύ τού  σ κ ο ­

πός  υπήρχεν  ή  κ α τ α σ κ ε υ ή  λ ε υ κ ώ ν  σκευώ ν κ α λ ­

λ ί τ ε ρ α ;  π ο ιό τ η τ ο ς  τ ώ ν  έν Σταφφορσάϊρ χ α τα σ χ ευ α -  

ζο μ έν ω ν ,  χ α τ ά  τδ  σ χ ή μ α ,  τ δ  χ ρ ώ μ α ,  τη ν  σ τ ιλ π ν ό ­

τ η τ α  κ α ί  τη ν  διάρκειαν. Προς έχ μάθησιν  το ύ  π ρ ά γ ­

μ α τ ο ς ,  αφιέρωσε τ ά ς  έλ ε νθ έρ α ;  ώρας είς τήν σ π ο υ ­

δήν τ ή ς  χ η μ ε ία ς ,  έπ ο ίη σ ε  δε χα ΐ  π ο λ λ ά  π ειρ ά μ α τ α .  

Π ρ ο σεχτ ιχώ ς  έρευνών παρετήρησεν  δ τ ι  είδός τ ι  μ έ ­

λ ι ν ο ς  πηλού π εριέχο ντος  χαλιχίνην (s i l ica ) ,  έλευχαί 

νέτο δ τ ε  υ π ε β ά λ λ ε τ ο  εις  σφοδράν θ ε ρ μ ό τ η τ α .  Τ ο ύ το  

ένέπνευσε τ ώ  Ί ω σ ι ά χ  τ ή ν  ιδέαν νά ά ν α μ ίξη  χ α λ ι ­

χίνην μ ε τ ά  τού έρυθρού π η λ ο ύ  τ ώ ν  χεραμείων* οδ 

τ ω ;  παρετηρήθη  δ τ ι  τ δ  μ ϊ γ μ α  λευ χα ίνετα ι  δτα ν δια 

πυρούται. Αλείφων τ ά  π ρ ο π λ ά σ μ α τ α  δι υαλοποιη- 

Οείσης άργίλλου άπήλαυ σεν  8ν τ ώ ν  σπουδαιοτέρων 

προϊόντων τ ή ς  πηλουργ ία ς ,  δπερ ά π έ χ τ η σ ε  μ εγ ίσ τ η ν  

έμποριχήν αξίαν καί χ ρ η σ ιμ ό τ η τ α  υπό τ δ  όνομα 

τ ώ ν  Α γ γ λ ικ ώ ν  πηλίνων σχευώ ν.

ό  Β έδζβ ου δ  έλαβεν έ π ί  τινα χρόνον μ ε γ ά λ α ς  δυο 

χο λία ς  Ενεκα τώ ν  χα μίνω ν  τ ο υ ,  άν κ α ι  αί δ υ σ χ έ -  

ρε-.αι αύτού ου δόλω ς π α ρ α β ά λλο ν τα ι  πρός τ ά ς  τού 

Π α λισσύ’  διά τού α υ τού  δέ τρόπου έ π έ τ υ χ ε  το ύ  σχο-  

πού δι έπ α νειλημ μ ένω ν  π ε ιρ α μ ά τ ω ν  καί σ τα θ ε ρ ά ;  

επιμονής. Αί π ρ ώ τ α ι  πρός κ α τα σ κευ ή ν  μορφινών 

τρ α π ε ζο σ χ ευ ώ ν  άπόπειρα α ύ το ύ ,  δ ια δ ο χ ιχ ώ ς  άπέ-  

τ υ χ ο ν ,κ α ί  ή  εργασία  μηνών ολοκλήρων κ α τ ε σ τ ρ έφ ετ ο  

εν τό ς  μ ι ά ;  ημέρας. Μόλις  μ ε τ ά  π ο λ λ ά  π ε ιρ ά μ α τ α  

« τ ι ν α  ¿προξένησαν α ύ τ ώ  α π ώ λ εια ν  χρόνου, χ ρ η μ ά ­

τ ω ν  καί έργασίας, χ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά έφεύρη κ α τ ά λ λ η λ ο *  

ά λ ε ι μ μ α - άλλά δεν άπεθαρρύνετο έχ  τ ή ς  α π ο τ υ χ ία ς  

κ α ί  ή  υπομονή το υ  π λ η ρ έ σ τ α τ α  έ σ τ έ φ θ η .  ή  β ε λ τ ί ω -  

σ ις  τ ή ς  πηλουργίας  έ γ έ ν ε τ ο  κυρία αύτού μέριμνα 

κ α ι  ούδέ πρός σ τ ιγ μ ή ν  ήμ έλησεν  α υτήν. Κ α ί  ά φ ’ ού 

ΰπερέβη τά ς  δυσχολία ς  καί ά π έ χ τ η σ ε  π λ ο ύ το ν ,  εν 

ψ  χ α τ ε σ χ ε ύ α ζ ε  μ ε γ ά λ α ς  π ο σ ό τ η τ α ς  μορφίνης πρός 

εσω τερ ική ν  χα ί  πρός εξω τερικήν  χ α τα ν ά λ ω σ ιν ,  δεν 

Επαυσε β ε λ τ ιώ ν  τ ά  προϊόντα τώ ν  Εργαστηρίων τ ο υ - 

τ δ  δ ε  π α ρ ά δ ειγ μ α  τ ο ύ τ ο  διαδοθέν α π α ν τ α χ ο ύ ,  διή- 

γε ιρε  τ ά ς  Ενεργητικά; δυνάμεις  τ ή ς  επ α ρχ ία ς  χαί 

μ ε τ  ού πολύ νέος κ α ί  σπου δαίο ; χ λ ά δ ο ;  τ ή ς  Β ρετ-  

τα /ιχής  β ιομηχα νία ς  έ τ υ σ τ ή θ η  έπ ί  σ τε ρ ιώ ν  βά σεω ν .

416
ό  Βέδζβουδ έπ ιδ ίω κε π ά ν το τε τήν τ ιλ ε ιό τ η τ ·  τού 

Εργου χαί π ολλάχις ίλεγ εν  δ τ ι- «π ροτιμ ώ  νά παραι­

τηθώ  οίουδήποτε έργου ή νά τ δ  Εξευτελίσω διά χ α ·  

χής  Ε ξεργα σία ;.*

ό  Β έδζβου δ  έ λ α β ε  ζωηράν συνδρομήν παρά π ο λ ­

λώ ν  εύγενών χ α ί  Ε π ι^ ο ή ν  Εχόντων π ρ ο σ ώ π ω ν '  δ ιό τι  

ά λ η θ ώ ς  Εργαζόμενος ,  ά π ε λ ά μ β α ν ί  συμπά θειαν  καί 

βοήθειαν παρά τ ώ ν  ά λ λ ω ν  άληθινών Εργατών. Κ α -  

τε σ χ εύ α σ ε  διά τή ν  βα σ ίλ ισ σ α ν  Κ α ρ λ ό τ τ α ν  τ ή ν  π ρ ώ -  

τη ν  βασιλικήν τ ρ α π ε ζο σ χ ε υ ή ν  χ α τ ά  τδ  είδος τδ  χ α -  

λούμενον μ ε τ ά  τ α ύ τ α *  ε β α σ ι λ ι χ ή  μ ο ^ ί ν α , ε  Ελαβε 

δε χ α ί  τδν τ ί τ λ ο ν  βα σιλικο ύ  πηλουργού διά τδν δ -  

ποϊον Εσεμνύνετο μ ά λλο ν  ή  διά τδν  τού Βαρώνος. Π ο ­

λ ύ τ ιμ α  μορρίνας οχ εύ η  Ενεπιστεύοντο είς αύτδν πρδς 

ά πο μίμησιν  ήν θ α υ μ α ο ίω ς  Επετύγ χα νεν '  δ Σίρ Γ ο υ λ ί -  

έ λ μ ο ς  Χ ά μ ι λ τ ο ν  τ φ  Εδάνεισε άρχαϊα τινά ά γ γ ε ία  Εξ 

Ηρακλείου, ά τινα  α κ ρ ιβ έσ τ α τ α  x a i  λ α μ π ρ ό τ α τ α  Εμι-  

μ ή θ η .  I I  δούχισσα το ύ  Πόρτλανδ ήγόρασιν είς  δ η μ ο ­

πρασίαν τ δ  λ εγ όμ ενο ν  « Α γ γ εϊο ν  Βαρβερίνη,»  δπερ 

ή θ ε λ ε  ν’ ά π ο χ τ ή σ η  χ α ί  δ Β έδ ζβ ο υ δ ,  άλλά μ ή  δυνα- 

μένου Εκείνου νά προσφέρω περισσότερον τ ώ ν  1 7 0 0  

λιρών, ή δούχισσα τ δ  Ελαβεν ά ν τί  1 8 0 0  λ . ΜαθοΟσα 

δ μ ω ς  δτι  δ Β ίδ ζ δ ο υ δ  έπ εθ ύ μ ει  νά άντιγράψη τ δ  ά γ ·  

γεϊον, π ρ ο θ ύ μ ω ς  εθεσεν α ύ τδ  είς  τ ή ν  διάθεσίν τ ο υ .  

Π εντή χοντα  άντιγραφάς Εποίησε, δ α π χνή σα ς  περί­

που 2 , 5 0 0  λ .  σ . ,  ή  δέ τ ι μ ή  τ ή ς  π ω λ ή σ ε ω ς  Εφάνη ή τ ·  

τον τ ή ς  δα π ά νης '  ά λ λ ’ δ τ ε χ ν ί τ η ς  Ε π έ τυ χ ε  τού σχο- 

πού , δ σ τ ι ς  η τ ο  ν άποδείξφ δ τ ι  ούδέν άδύνατον υ ­

πάρχει  διά τήν ά γ γ λ ιχ ή ν  εύ τεχνία ν  κ α ί  δ ρ α σ τ η ­

ρ ιό τ η τ α .

6  Β έδ ζβ ο υ δ  έ ζ ή τ η σ ε  βοήθειαν παρά τ ώ ν  χ η μ ι χ ώ ν ,  

τ ώ ν  αρχα ιολόγων καί τ ώ ν  τ ε χ ν ιτ ώ ν .  ’Ε γ νώ ρ ισ ι  τόν 

Φ λ ά ξ μ α ν κ α τ ά  τή ν  ν εό τ η τα  αύ τού ,  καί Εννοήσας τήν 

αξίαν το ύ  νέου γενν α ίω ς  συνέδραμεν αύτόν. Είς α ­

μοιβήν τ ή ς  γενναιοδωρίας ε λ α β ε  παρά το ύ  ζωγράφου 

άπειρα ώ ρ α ϊα  σ χ έδ ια  πηλίνων σχευών, σ υ ν ετ έλ εσ ε  δέ 

τ ά  μ έγ ις -α  είς  διάδοσιν τ ή ς  φ ιλοκαλία ; διά τ ή ς  εφ α ρ­

μ ο γ ή ς  Εγκρίτου τ έ χ ν η ς  (a r t  c lasique)  είς άντιχείμενα 

καθημερινής χρ ή σ εω ς .  Μ ε τά  π ολλήν  σπουδήν καί ε π α ­

νειλημμένα  π ε ιρ ά μ α τ α  χ α τ ώ ρ θ ω σ ε  νά άναχαλύψη, Εχ 

νέου τή ν  επ ί  πηλίνων σχευών χ ρ ω μ α τ ισ μ έ ν η ν  γοα- 

φήν, τέχ ν ην  ά λ λ ο τ ε  γν ω σ τή ν  είς τ ο ύ ;  Τυ^ρηνούς ά λ λ ’ 

ά π ω λεσ θεϊσ α ν  ά π δ  τ ή ς  ε π ο χ ή ς  το ύ  Πλινίου. ό  Β έ δ ­

ζβουδ διεχρίθη χαί  διά τ ά ς  έπ ιστημονιχά ς  γνώ σεις ,  

τδ  δ έ  όνομά το υ  συνδέετα ι  μ ε τ ά  πυρομέτρου τινός 

6 π ’ α ύ τού  έφευρεθέντος. Η τ ο  α κ ά μ α το ς  π ρ ο σ τ ά τ η ;  

α π ά ντω ν  τώ ν  χρ η σίμ ω ν  δημοσίων Εργων' το ια ύ τ η  ε ί ­

ναι ή μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  π ο τ α μ ώ ν  Τ οέντης  χα ί  Μέρσεύ 

σ π ο υ δ α ιο τ ά τ η  διώρυξ.

Ε σ χ ε δ ί α ζ ε  δέ χα ί  ¿π ρ α γ μ α το π ο ίη σ ε δ η μ ο σ ία ν  όδδν 

εχουσαν εχτασιν  π ολλώ ν  χ ιλ ιο μ έτρ ω ν  πρδς όφελος 

τώ ν  πηλουργείων. Τ οσα ύτην δέ ά π έ κ τ η σ εν  ύπόληψ-.ν

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α . 4έ 7

ώ σ τ ε  τ ά  Εν Βύρσλεμί εργ οστά σιά  το υ  ΑαΙ ή ύ π ’ α υ ­

το ύ  ίδρυθεϊσα « Ε τρ ο υ ρ ία *  ε’ίλχυον π α ν τα χ ό θ εν  τούς 

διακεκριμένους π ερ ιη γ η τ ά ς  ά π ά σή ς  τ ή ς  Ε ύ ρ ώ π η ς .

Ο ί  χόποι το ύ  Β έδ ζβ ο υ δ  άνύψωσαν τή ν  πηλουργίαν 

ή ν  εύρεν είς ε ύ τ ε λ ί σ τ ά τ η ν  χ α τ ά σ τ α σ ιν ,  χ α ί  κ α τ έ ­

σ τη σ α ν  α ύτήν πηγήν π λ ο ύ το υ  υπέρ τ ή ς  Α γ γ λ ία ς - 

άντί δ έ  νά φέρωσιν Εξωθεν τ ά  χρ ή σιμ α  σχεύ η ,  Εγενό- 

μ ε θ α  ή μ ε ϊς  προμηθευτά ί  τ ώ ν  ξένων χω ρ ώ ν  είς Επο­

χ ή ν  κ α θ ’ ήν τ ά  ά γ γ λ ιχ ά  προϊόντα ήσαν βεβαρημένα 

δι’ υπερόγχου φόρου. Κ α τ ά  τ δ  1 7 8 5  δ Β έδ ζβ ο υ δ  ά-  

νέγνωσεν εχθεσ .ν  περί τ ή ς  χ α τ α σ τ ά σ ε ω ς  τ ώ ν  Εργων 

τ ο υ  Εν τ ώ  Κοινοβουλίω. τριάκοντα Ετη μ ε τ ά  τήν Ε- 

ναρξιν αύτών"  Εχ τ ή ς  ¿ χ θ ίσ ε ω ς  τ α ύ τ η ς  άναφαίνεται 

δ τ ι ,  ά ν τ ί  τ ώ ν  τ έ ω ς  ευαρίθμων χαί  φ ε ιδ ω λ ώ ς  μ ισ θο -  

δότουμένων Εργατών, ή  πήλουργία Ετρεφε 2 0 , 0 0 0  

Εργατών Εχτδς τώ ν  π ο λ λ α χ ώ ;  χ α ί  είς  διαφόρους Ερ­

γασίας  ώφελουμένων πολυαρίθμων ψ υχών.

Α λ λ ’ δσον καί άν προώδευσεν ή  τ έ χ ν η  κ α τ ά  τήν 

Εποχήν του, δ Β έδ ζβ ο υ δ  έφοόνει δ τ ι  α ί  υπ’ αύτού ε ί -  

σ αχθεϊσαι  β ε λ τ ιώ σ ε ις  ήσαν μ η δ α μ ινο ί  σ χ ε τ ι χ ώ ;  πρδς 

τή ν  μ έλλουσαν τ ε λ ε ι ό τ η τ α  τ ή ς  τ έ χ ν η ;  διά τ ή ς  δρα- 

στηριότ-.τος καί δ ια νοητικής προόδου τ ώ ν  Εργαστη- 

ριαρχών, χα ί  διά τώ ν  φυσικών ευκολιών κ α ί  π ο λ ι τ ι ­

κών π ροτερημάτω ν  τ ή ς  μ ε γ ά λ η ς  Β ρ ε ττα ν ία ς - ή δέ 

γ ν ώ μ η  α υ τ ή  π λ η ρ έ σ τ α τ α  έ π ρ α γ μ α τ ο π ο ιή θ η .  Κ α τ ά  

τ δ  1 8 5 2  επέκεινα τώ ν  8 1 , 0 0 0 , 0 0 0  σχευών παντδς  

είδους Εξήγοντο είς ξ έ ν α ;  χώ ρα ς ,  Εχτδς τώ ν  τρδς Ε­

σωτερικήν χρήσιν χ α τα σχ ευα ζο μ ένω ν.  έ β ε λ τ ι ώ θ η  δέ 

• π ο υ δ α ίω ς  χα ί  ή χ α τ ά σ τ α σ ις  το ύ  π λ η θ υ σ μ ο ύ ,  τού 

άσχολουμένου είς τήν προσοδοφόρον τ α ύ τ η ν  β ι ο μ η ­

χ α ν ι κ ή ν  τέχν ην ,  δ τ ε  ήρχησεν δ Β έδζβ ου δ  τ ή ν  Επι- 

χείρησιν , ή Επαρχία τού Σταφφορδσάϊρ η τ ο  ή μ ιβ ά ρ -  

β α ρ ο ; '  οί  κάτοικοι ήσαν π τ ω χ ο ί ,  άμα θεϊς  καί ¿λίγοι" 

ά λ λ ’ά μ α  Εσυστήθη σ Λ ρ ε ώ ς  τ ό  κ α τ ά σ τ η μ α  το ύ  Β έ δ ­

ζ β ο υ δ ,  τριπλάσιον π λήθο ς  εύρισχεν Εργασίαν χαί  κ α ­

λήν π λ η ρ ω μ ή ν - ή  δέ διανοητική ά ν ά π τ υ ξις  συνεβά- 

δ ιζ ε  μ ε τ ά  τ ή ς  ύ λ ιχ ή ;  προόδου-

Τ οιούτοι  άνθρωποι δικαίως τάσσοντα'ι  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  

ήρώων τ ή ς  βιομηχα νίας  Εν τ ώ  π επ ο λιτισμ έν ιρ  χ ό σ μ φ  

ή  υπομονή χα ί  τδ  θάρρος α ύ τώ ν  Εν τ ώ  μ έ σ ω  δ υ σ ­

χερείων καί κόπων, ή έπιμονή πρός επ ίτε υ ξιν  μ ε γ α ­

λοφυών σκο π ώ ν, χ α τ  ούδέν είσίν ή τ τ ο ν ε ς  τ ή ς  ήρωΐχής 

γ ε ν ν α ϊό τ η τ ο ς  καί άφοσιώσεως τού σ τ ρ α τ ιώ τ ο υ  ή  τού 

ν α ύτου ,  οί τ ι ν ε ;  καθήκον καί τ ιμ ή ν  Εχουσι τή ν  ύ π ε-  

ράσπισιν  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  Εργων δσα χατορθοΰσιν αί χ ε -  

φαλαί τ ή ς  βιομηχα νίας  καί τού Εμπορίου.

Β Λ .  u

(  4  x o J o v û t l )

ΒΙΒΛΙΩΝ ΚΡΙΣΙΣ.

N o u v e a u  D i c t i o n n a i r e  G r e c - K r a n ç a i i . — o u v r a g e  r é d i g é  d  a p r è e  

l e a  p l u s  r é c e n t ·  t r a v a u x  d e  p h i l o l o g i e  g r e c q u e ,  c o m p r e n a n t  

1 )  L e s  m o i s  d e  l a  l a n g u e  g r e c q u e ,  d e p u i s  H o m è r e  j o i »  

q u ’ a u x  é c r i v a i n s  B y i a n l i n s  —  2 )  L e i  n o m s  p r o p r e ·  d e  la 
l a n g u e  g r e c q u e —  3 )  L e a  f o r m e s  i r r é g u l i è r e » ,  p o é t i q u e »  o n  

p r o p r e s  a u x  d i a l e c t e · — Δ )  D a s  r e n v o i s  a o x  m o i s  e »  a u x  r a c i ­

n e · —  e l  p r é c é d é  d ’ o n e  i n t r o d u c t i o n  à  P é l u d e  d e  l a  l a n g u e  

e t  d e  l a  l i t t é r a t u r e  g r e c q u e s ,  e l c ,  e t c .  p s r  A .  C H A S S A N G ,  

m a î t r e  d e  c o n f é r e n c e ·  d e  l a n g u e  e t  l i t t é r a t u r e  g r e c q u e s  à  

l ' é c o l e  N o i m s l e  s u p é r i e u r e ,  D o c l e u r - e s - l e l t r e s ,  L a u r é a t  d e  

l ' I n s i i l u l .  P a r i s ,  1 8 7 2 .

ή  Επ’ Ε σ χ ά τω ν  ε ύ τ υ χ ώ ς  καί ά μ α  Ε π ιτ υ χ ώ ς  άνα- 

[ωπυρηθεϊσα Εν Γ α λ λ ίφ  σπουδή τώ ν  έ λ λ η ν ι χ ώ ν  γ ρ α μ ­

μ ά τ ω ν  ά λ λ α  τ ε  λόγ ου  ά ξ ια  π α ρ ή γ α γ ε  φ ιλ ο λ ο γ ικά  

ί ργα, χαί  δή  χ α ί  τ ό  υπό τή ν  ά ν ω τέ ρ ω  Επιγραφήν άρ- 

τ ίω ς  δημοσιευθέν έ λ λ η ν ο - Γ α λ λ ι κ ό ν  Λ εζιχόν , Εργον 

τού σοφού Ελληνιστού κυρίου A .  C h a ssa n g ,  ου νΰν 

π ρώ τον , ά λ λ ά  π ά λ α ι  χαί  π ο λ λ ά χ ις  Επί σπ ου δαίοι;  

( ι ίλσλογικοϊς  σ υ γ γρ ά μ μ α σι  διαπρέψαντος,  καί Εντιύ-  

( ε ν  λίαν Εγνωσμένου χαί  Ε πα ξίω ς τ ι μ ω μ έ ν ο υ  άνά 

π ά ν τ α  τόν φιλολογικόν κόσμον.

Π ο λλά χις  μέν Ε λέχθη (καί π ρ ά γ μ α τ ι  υπό τινων ά· 

π ε δ ε ίχ θ η ) ,  δ τ ι  εύ κ ο λ ώ τ α τ ό ν  Εστιν έχ  δύο γ ρ α μ μ α τ ι ­

κών τρ ίτην  τινά συ ν τά ξα ι '  γ ν ω σ τ ό τ α τ ο ν  δέ Εστιν 

δ τ ι  είς  τή ν  σύνταξιν  έ λ λ η ν ιχ ο ύ  Λεξικού μ ία  μ όνη , 

ι ίλλά μ ε γ ά λ η  χαί  π ο λ υ χ ε ύ μ ω ν ,  π η γ ή ,  δ τ ο ύ  Ép^ixou 

Στεφάνου ά λ η θ ή ς  θησα υρό; τ ή ς  Ε λλ η ν ικ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς ,  

Εξήρχεσεν ά ε ίπ ο τ ε  π ά σ ι  το ϊς  λ ε ξ ικ ο γ ρ ά φ ο ι ; ,  ά π ό  τ ή ς  

π ρ ώ τ η ς  αύτού Ε χδόσεως, ακριβώς πρό τρ ιαχοσίων Ε ­

τ ώ ν  ( 1 5 7 $ )  γενο μ έν η ς,  μ έχ ρ ι  το ύ  νύν, δ τ ε  ή τρ ίτη  

αύτού Εχδοσις,  8ν τ ώ ν  γ ρ α μ μ α τ ικ ώ ν  το ύ  παρόντος 

α ίώνος μ ε γ α λ ο υ ρ γ η μ ά τ ω ν ,  κ α τ έ σ τ η σ ε  τήν πηγήν 

τ α ύ τ η ν  καθαρωτέραν τ ε  χαί  άφθονωτέραν τοϊς  β ο υ -  

λομένοις  έξ  α ύ τή ς  άρύεσθαι.  Α λ λ ά  τ ι ς  άγνοεϊ σήμερον, 

δ τ ι  μ ε γ ίσ τ η  χ α ί  σ π ο υ δ α ιο τά τη  Επήλθε μ ε τ α β ο λ ή  είς 

τή ν  σύνταξιν  γ ρ α μ μ α τ ι κ ώ ν  χ α ί  λ ε ξ ικ ώ ν ,  Εξ ού τώ ν  

λ ο γ ιώ ν  ή  προσοχή  Ετράπη ε ύ τ υ χ ώ ς  είς φ ιλ ο λ ο γ ικ ά ;  

Ερευνας, π ο λ ύ  τ ώ ν  προτέρων διαφερούσα; ;  Κ α ί  π ρ ό-  

τερον μέν ,  ά λ λ ά  κυρίως άπ ό τ ή ς  άρχής το ύ  παρόντος 

α ίώνος,  π ο λ λ ο ί  καί περικλεείς  φ ιλόλογοι,  Γ ά λ λ ο ι ,  

Α γγ λοι  καί Γερμανοί,  δρμώμενοι  άπό τ ή ς  ε ύ τ υ χ ο ύ ;  

άνακαλύψεως το ύ  Αεΐβνιτίου, τού π ρ ώ το υ  διακηρυ- 

ξα ντος  Εν τ ώ  φ ιλ ο λ ο γ ικφ  κόσμιρ, δ τ ι  π αράλο γος καί 

ά ν υ π ό σ τα τ ο ςή ν  ή  μέχ ρι  τ ό τ ε  Επικρατήσασα ιδέ α ,  δτι  

ή Ε λλ η ν ικ ή  γ λ ώ σ σ ά  Εστι  θ υ γ ά τ η ο  τ ή ς  έ β ρ α ϊκ ή ς ,  ή  δέ 

Λατινική τ ή ς  Ε λλ η ν ικ ή ς ,κα ί  π ο δ η γ ε το ύ μ εν ο ι  υπό τώ ν  

π ερ α ιτέ ρ ω  ανακαλύψεων το ύ  Χ ε ρ β ά ς  κ α ί  Α δ ελ ο ύ γ κ ,  

καί τ ώ ν  σοφών Α γ γ λ ω ν ,  δσοι μ ε τ ά  τή ν  κ α τ ά κ τ η σ ιν  

τ ή ς  Ινδικής ιδίαν Επέστησαν προσοχήν καί συνέγρα- 

ψαν περί τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς  τ ώ ν  Ινδών, προέβησαν εις τ ό  

θαυμάσιου Ιργον τ ή ς  Ε πιστημονικής  δ ια ρ^υ θμ ίσιω ;
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τώ ν  προγενομένων γ λ ω σ σ ο λ ο γ ικ ώ ν  Ερευνών, καί κ α ­

τ έ σ τ η σ α ν  ουσιώδη καί σπουδαϊαν κλάδον Εν γένει 

τ ή ς  φ ιλολο γία ς  τή ν  συγκριτικήν γ ρ α μ μ α τ ο λ ο γ ία ν  καί 

μυθολογίαν. Κ α ί  νύν π α ν τ α χ ο ΰ  το ύ  π εφ ω τισ μ έν ο υ  

κ ό σ μ ο υ  ού μόνον ϊδιαι τού μ α θ ή μ α τ ο ς  το ύ το υ  έδραι 

συνέστησαν Εν το ΐς  π α ν επ ισ τ η μ ίο ις ,  ά λ λ ά  καί ίδια 

περί το ύτο υ  Εκδίδονται περιοδικά σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α ,  καί 

σύ λλο γ ο ι  σ υ ν ισ τ ώ ντ α ι ,  καί π ά σα  κ α τ α β ά λ λ ε τ α ι  π ρ ο σ ­

πά θ εια  ε ΐ ;  ά νάπτυξιν  τ ώ ν  γνώ σ εω ν ,  δσαι Εξ αρχής 

μ έχ ρ ι  το ύδε  άπεθησαυρίσθησαν έν τοΤ; σ υ γ γ ρ ά μ μ α σ ι  

τ ω ν  σοφών γλω σσο λόγο ιν  οίοί πέρ είσιν, οί Α γγ λοι  

W i l k i n s ,  W .  Jo n e s ,  C o le b r o o k e ,  C a r e y ,  F o s t e r ,  

H a m il to n  κ λ π .  οί Γερμανοί S c h l e g e l ,  H u m b o ld ,  

B o p p ,  G r i m m ,  K u h n ,  C u r t iu s ,  S c h l e i c h e r ,  καί δ έν 

ό ς ω ν ί ω  περιώνυμο ; κ α θ η γ η τ ή ;  M a x  M ü lle r  χ λ π .  o ‘ 

Γ ά λ λ ο ι  B ournouf,  E g g e r ,  B r e u l ,  B a i l ly ,  R e g n i e r ,  

κ α ί  ά λ λ ο ι  πολλο ί  καί διάσημοι  φ ιλό λο γ ο ι ,  οί  μ έν  ά- 

π ο β ι ώ σ χ ν τ ε ;  οί δέ Ε πιζώ ν τες ,  καί περί τδ  θαυμάσιον 

τ ο ύ τ ο  έργον ίδ ίω ;  άσχολούμενοι ,  καί ά γ λ α ο ύ ;  ά π ο -  

φέροντες κ α ρ π ού;  διά τ ε  τ ή ;  άπό κ α θ έ δ ρ α ;  δ ιδ α σ κ α ­

λ ία ς  καί διά σοφών σ υ γ γ ρ α μ μ ά τω ν ,  ό ρ θ ώ ;  άρα et ; 

τ ώ ν  άρτι κ α τ α λ ε χ θ έ ν τ ω ν  σοφών άνδρών, δ περικλεής  

Β ο ρ ρ ,  ά π ε φ ή ν α το  περί τ ή ;  σ υ γ κ ρ ιτ ικ ή ;  τ ώ ν  γ λ ω σ ­

σών Ερεύνη;, δ τ ι  δμοιάζει  πρό; άνακάλυψιν νέου τ ι -  

νός κόσμου.

Εντεύθεν καί περί τή ν  σύνταξιν  τ ώ ν  τ ε  γ ρ α μ μ α ­

τ ικ ώ ν  καί τώ ν  λ εξ ικ ώ ν  τ ή ;  Ε λ λ η ν ικ ή ;  κ α ί  Λ α τ ιν ικ ή ;  

γ λ ώ σ σ η ς  μ ε γ ί σ τ η  Επεγένετο μ ε τ α β ο λ ή ’ η δέ ευκολία 

το ϋ  έκ  δύο γ ρ α μ μ α τικ ώ ν  τρ ίτη ν  τινά συντά σσειν ,  καί 

Εκ τοϋ θησαυρού τ ή ;  Ε λ λ η ν ικ ή ;  γ λ ώ σ σ η ;  Επίτομον 

ά λ λ ο  λεξικόν, Ε ξέλιπε π α ν τ ε λ ώ ς .  Ο ύ δ ε ί ;  άρκεϊται 

«ήμερον ε ί ;  τ ή ν  άπλήν μάθησιν  τώ ν  γ ρ α μ μ α τ ι κ ώ ν  

τ ύ π ω ν ,  ούδ ε ί ;  το ύ  μ ε γ ά λ ο υ  Ε τυμολογικού τ ά ς  π α -  

ρ α γ ω γ ά ;  τ ώ ν  λ έ ; ε ω ν ,  ένθα γ ε λ ώ ν  άναγινώσκει,  ÓTt 

τ ό  μέν δνομα π α τ ή ρ  είρηται  παρά τ ό  π α τ ε ΐ ν  .  .  . 

κ α ί  Επί Θεού λεγόμενον παρά τ ό  π ά ν τ α  δρ?ν, τ ό  δέ 

δνομα μ ή τη ρ  παρά τ ό  μ ή  τηρεΐσθα ι,  ή παρά τ ό  μ ώ ,  

τό  ζ η τ ώ ,  ώ ;  παρά τ ώ ν  τέκν ω ν  ζη το ύ μ εν η ·  π ά ν τ ε ;  

δέ Επιθυμοΰσι μαθεϊν,  τ ί ;  ή αρχική £ίζα  Εκάστης λέ 

ξ ε ω ς ,  τ ί ;  ή δ ύ ν α μ ι ;  α ύ τ ή ; ,  καί π ώ ;  Ε ;  α ύ τ ή ;  Εσχη 

μ α τ ίσ θ η σ α ν  αί λ έζε ις  κ α τ ά  διαφόρου; σ η μ α σ ία ;  Εκ 

τ ή ;  π ρ ώ τ η ;  καί ά ρ χ ικ ή ;  μ ε τ α τ ρ ε π ο μ έ ν α ; ,  τ ί ν ε ;  εί 

σίν αί τα υ τ ό σ η μ ο ι  Εν τ α ϊ ;  ά δ ε λ φ α ϊ;  τ ή ς  Ε λλ η ν ικ ή ;  

γ λ ώ σ σ η ;  κ . τ . λ .  Κ α τ ά  δέ τή ν  μέθοδον τ α ύ τ η ν  δι­

δάσκοντα ι,  ο τ ι  το ύ  μέν δνόματος π α τ ή ρ  ή ρίζα Εστί 

Π Α (π ο )  σημαίνουσα τ ό  δύναμαι,  καί Εντεύθεν κα τα  

νοοϋσιν, δ τ ι  π α τ ή ρ  Εστιν δ δυνάμενο;,  δ κύριο ;’ τού 

δέ ονόματος  μ ή τ η ρ  ή ρίζα Εστί Μ Α , σημαίνουσα τό 

τ ρ έ φ ω ,  καί εξ  α ύ τ ή ;  Ε σ χ η μ χ τίσ θ η τα ν  τ ά  μ ή τη ρ  (μά· 

τη ρ ) ,  μ α ία ,  μ α σ τ ό ς ,  μ α σ ά ο μ α ι — ώ μ α ι ,  κ . τ . λ .  Πα- 

ρ α β α λ λ ο ν τε ;  δέ τ ά ;  λ έξε ις  τ α ύ τ α ;  πρό; τ ά ;  τ α υ τ ο ­

σ ή μ ο υ ;  Εν τ α ϊ ;  ά δ ε λ φ α ϊ;  τ ή ;  Ε λλ η ν ικ ή ς ,  Σανσκριτικά),
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Ζενδική, Λ α τιν ική ,  Γ ε ρ μ α ν ικ ή ,  ευρίσκουσιν α ύ τ ά ;  Ε» 

τ ώ ν  α ύ τώ ν  f -.ζών ¿ σ χ η μ α τ ι σ μ έ ν α ; ,  καί Εξ Εκείνων 

μ ε τ α δ ε δ ο μ έν α ς  είς  τ ά ς  θυ γ α τ έρ α ς  α ύ τ ώ ν ’ τ ή ν  δέ 

Ελληνικήν γ λ ώ σ σ α ν  μόνον εύρίσκουσι κατα λειφ θ εϊσα ν  

ά π α ιδα ,  ά λ λ  ά μ α  καί κ α θ ’ Ια υ τ ή ν  άθάνατον.

Τ οια ύτα ί  «ίσιν αί ά π α ιτ ή σ ε ις  τού κ α θ ’ημάς χρόνου' 

τά ς  ά π α ιτή σ ε ις  δέ τ α ύ τ α ς  έ ρ χ ε τ α ι  Εκπληρώσον (καί 

δμολογητέον  δ τ ι  ΕκπληροΙ κ ά λ λ ι σ τ α )  τό υπό τού κ .  

C h assan g  συντα χθέν  Ε λ λ η ν ο -Γ α λ λ ικ ό ν  Λεξικόν, ού χ  

ά π λ ώ ς  τήν τώ ν  λ έ ξ ε ω ν  σημασίαν Ερμηνεύον, ά λ λ ά  

π α ν τα χ ο ΰ  σημειούν τή ν  αρχικήν Εκάστης λ έ ξ ε ω ;  £ί- 

ζαν, καί εύμεθόδως π αραπέμπο ν  ε ί ;  τόν π ο ο τ ε τ α γ -  

μένον πίνακα τ ώ ν  ριζών καί έξ  αύ τώ ν  κ α τ ά  π α ν -  

τ ο ία ς  σ χ ε τ ι κ ά ;  ση μ α σ ία ς  πα ρα γ ομένω ν  λ έ ξ ε ω ν ,  ένθα 

π αρα β ά λλοντα ι  πρός τ ά ς  Εκ τ ή ς  α υ τή ς  £ ίζης  σ χ η -  

μ α τ ιζ ο μ έ ν α ς  λ έ ξ ε ις  εν τ ε  τ ή  Λατινική γ λ ώ σ σ η  καί 

έν τ ή  Γ α λ λ ι κ ή '  τ ο ύ τ ο  δ ’ Εστί κ α θ ’ ή μ ά ς  π ρ ώ τισ τ ο ν  

καί κ ά λλισ το ν  π λ ε ο ν έ κ τ η μ α  το ϋ  Λ εξικού τούτου.

Δεύτερον αύτού π λ ε ο ν έ κ τ η μ ά  Ες-ιν ή  Εν δλαις 1 5 2  

μ ε γ ά λ α ις  σελίσι  π ερ ιεχο μ έν η  ε ισ α γ ω γ ή  είς τή ν  σ π ου­

δήν τ ή ;  Ε λληνικής  γ λ ώ σ σ η ; ,  π ρ ο σ η κ ό ν τ ω ;  διαιρου- 

μένη  ε ί ;  π έ ν τ ε  μ έ ρ η ,  τ ά  έ ξ ή ; '  ά )  Συνοπ τική  ιστορία 

τ ή ;  Ε λ λ η ν ικ ή ;  φ ιλολο γία ς ,  ήν ή ο κ ν ίσ χ τ ο  Εκ τ ώ ν  ά ­

ριστων σ υ γ γ ρ α μ μ ά τω ν  τ ο ϋ  είδους τ ο ύ τ ο υ ,  οΐά πέρ 

είσιν έξ  ά π α ν τ ο ;  τ ό  τού S c h o e l l ,  τ ό  τοϋ O t t f r .  Mü l -  

Her, τό  τού D o n a ld so n ,  τ ό  το ϋ  B e rn h a rd y ,  τ ό  τού 

ΡΐβΓΓΟΠ,καί τά  τού σοφού Ελληνιστού καί άκραιφνοϋς 

φ-.λελληνο; E .  E g g e r  υ π ο μ ν ή μ α τ α  περί τ ή ;  άρχαίας 

φιλολογίας,  β ’ ) Σ το ιχ ε ιώ δ ε ις  γν ώ σ εις  περί τ ώ ν  άρ- 

χώ ν  τ ή ς  Ε λ λ η ν ικ ή ;  γ λ ώ σ σ η ; ,  περί τ ή ;  Ινδευρωπαί- 

κ ή ;  κ α τ α γ ω γ ή ;  α ύ τ ή ; ,  καί π ερ ί  τ ή ;  τοϋ Ελληνικού 

ά λφ α β ήτου  κ α τ α γ ω γ ή ς  άπό τ ώ ν  Σ η μ ιτ ικ ώ ν  γ λ ω σ ­

σών. γ )  Ανάλυσις τώ ν  Ε λ λ η ν ικ ώ ν  λ έ ξ ε ω ν - τ ό  μέρο ;  

δέ τ ο ύ τ ο  τ ή ς  ε ισ α γ ω γ ή ς ,  δ λ α ;  6 5  μ ε γ ά λ α ;  σελίδας 

κ α τ έ χ ο ν ,  υποδιαιρείται είς δύο ' καί Εν μέν τ ώ  πρώτο» 

Εκτίθενται εύμεθόδως αί ρίζα·, κ α ί  αί έξ  αύ τώ ν  κ α τ ά  

π α ν το ία ;  σ χ ε τ ι κ ά ;  σ η μ α σ ία ;  σ χ η μ α τ ιζ ό μ ε ν α ι  λ έξ ε ι ς ,  

Εν δέ τ ώ  δευτέριμ τ ά  σ τ ο ιχ ε ία  το ύ  σ χ η μ α τ ισ μ ο ύ  τών 

λ έ ς ε ω ν ,  τ ο υ τ έ σ τ ιν  αί π α ντο ΐα ι  κ α τ α λ ή ξ ε ι ς  καί αί Εν 

άρχή καί Εν μ έ σ ω  προσθέσεις ,  οί ά λ λ ω ;  καλούμενα,ι  

αύξήσεις  καί παρενθέσεις, δ )  Σ τ ο ιχ ε ία  τ ή ;  Ε λ λ η ν ι ­

κ ή ;  γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ;  κ α τ ά  τή ν  συγκριτικήν  μέθοδον, 

έ) Σ υ μ π λ η ρ ω τ ικ α ί  τ ι ν ε ;  γν ώ σ εις ,  είς  τρία διαιρούμε- 

ναι μ έρ η ,  ών τ ό  μ έν  πρώτον π ρ α γ μ α τ ε ύ ε τ α ι  έν συν- 

τά μ ω  περί  το ϋ  πολυκρότου ζ η τ ή μ α τ ο ς  τ ή ;  προφορά; 

τ ή ;  Ε λλ η ν ικ ή ς  γ λ ώ σ σ η ; ,  τ ό  δ έ  δεύτερον περί τώ ν  

σ το ιχ είω ν  τ ή ;  μ ε τ ρ ικ ή ;  καί τ ή ;  π ροσω δία ς,  κ α ί  τό 

τρίτον  περί το ύ  ίμ ερ ολο γίο υ  τώ ν  άρχαίων Ε λλήνω ν,  

περί μ έτ ρ ω ν  κ α ί  σ τ α θ μ ώ ν ,  περί ν ο μ ισ μ ά τ ω ν ,  κ . τ .λ .  

Λυπηρόν μέν κ α ί  ε ίπ ε ΐ ν ,  δ τ ι  δ κύριος C h a s s a n g  ε υ ­

ρίσκει τήν Ερασμικήν προφοράν π ο ο τιμ ο τέρ α ν  τ ή ς  καθ 

« μ ά ;  διά τ ά  σ χο λεία  τ ή ;  π α τ ρ ί δ ο ;  αυ τού , τ ο υ ;  συνή*
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θ ΐ ις  Εκείνους προβα λλόμενος  λόγους,καί  δ μ ο λ ο γ ώ ν  μέν 

Επί τέ λ ο υ ς ,  δ τ ι  ά μφ ότερα ί είσιν  ή μ σ ρ τ η μ έ ν α ι ,  προ- 

τ ι μ ώ ν  δέ τήν Ερασμικήν ώ ς  πολυχρονίως ήδη Επικρα 

τή σ α σ α ν  Εν τ α ϊ ς  Γ α λ λ ικ α ϊς  σ χ ο λ α ϊς ,  καί ά μ α  ώ ς  ιύ  

κολύνουσαν τή ν  δ ιδασκαλίαν τ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς .  Α λ λ  δ ­

μ ω ς  τή ν  λ ύπ η ν  τα ύ τη ν  α ύ τός  δ συγγραφ εύς  παρα- 

μ υ θ ε ΐ τ α ι ,  καί,  τ ό  δή  λ εγ ό μ ε νο ν ,  δ τρ ώ σ α ς  ί ά τ α Γ  

δ ιό τι  περί τού τονισμού τών Ελληνικών λ έ ζ ε ω ν  άπο- 

φαινόμενος δ μ ολο γεϊ ,  δ τ ι  άναγκαϊόν Εστιν ά π ο δ έ ξ α -  

οθαι τόν κ α θ ’ ήμάς τονισμόν, α τ ε  δή  Εν τ ώ  τ ρ ίτω  

π .  Χ ρ .  αίώνι κανονισθέντα, καί Επομένως άρχαΐον 

οντα καί καθαρώς Ελληνικόν, ούχί δ έ ,  ώ ς  τ ινες  εΐπον, 

Επινόημα τ ώ ν  Εν τ ο ϊ ;  μέαοις α ίώ σ ι  γ ρ α μ μ α τικ ώ ν  καί 

άντιγραφέων τ ώ υ  χειρογράφων. Εάν λοιπόν άπ ό τή ς  

ευ τυχ ούς  τ α ύ τ η ς  άρχής δρμώμενος δ σοφός ελ λ η ν ι­

σ τ ή ς  δοκιμάση  Εφαρμόσαι τόν κ α θ  ή μ ά ς  τονισμόν 

Επί λ έ ξ ε ω ν  π ο λυ διφ θό γ γ ω ν ,  οϊαι,  π .  χ .  είσιν αί Ε­

ξ ή ς — οί κάτοικοι  καί οί πάροικοι καί οί μ έτ ο ικ ο ι—  

α ί  πολύκαρποι ά μ π ε λ ο ι— οί βάναυσοι ά νθρω ποι— αί 

πανάρχαιαι συνήθειαι— άναλύων τ ά ς  διφθόγγους 

κ α τ ά  τή ν  Ερασμικήν προφοράν, εύ κό λω ς  κα τα νο ήσει  

τ ό  άσυμβίβαστον τ ή ς  τ ώ ν  δ ιφ θό γ γ ω ν  άναλύσεως 

πρός τόν καθ’ ή μ ά ;  τονισμόν τώ ν  λ έ ξ ε ω ν ,  κ α ί  ήνα γ -  

κ α σ μ έν ο ;  έ σ τ α ι  ά π ο δ έξα σ θ χ ι  μ ε τ ά  το ύ  ή μ ετέρ ο υ  τ ο ­

νισμού (8ν ε ύ λ ό γ ω ;  π ρ ο τιμ ά  το ύ  Ερασμικοϋ) καί τή ν  

καθ’ η μ ά ς  προφοράν τώ ν  δ ιφ θ ό γ γ ω ν '  ο δ τ ω  δέ σ υ μ ­

φωνήσει  ήμϊν  κ α τ ά  τ ά  δύο τ ρ ί τ α ,  ούκ είς  μακράν δέ 

καί κ α τ ά  τ ό  υπόλοιπον, δπερ Εστιν ή συμφώνων τ ι -  

νών καί φωνηέντων προφορά, ή τ ι ς  ά π ο τ ε λ ε ϊ  Επουσι­

ώ δ ες  τοϋ ζ η τ ή μ α τ ο ς  μέρος.

Τρίτον το ϋ  λεξ ικού  το ύτο υ  π λ ε ο ν έ κ τ η μ ά  Εστιν ή 

διά κ α τ α λ λ ή λ ω ν  σημ είω ν,  Εκά στης  λ έ ξ ε ω ;  π ρ ο τα σ ­

σόμενων, διάκρισι;  τ ώ ν  π ο ιη τικώ ν ,  τ ώ ν  κυρίως Α τ τ ι ­

κ ώ ν ,  τώ ν  Αλεξανδρινών, κ α ί  τώ ν  Β υζα ντινώ ν ή  Ε κ ­

κλ ησ ια σ τ ικ ώ ν  λ έξ εω ν .  Κ α τ ά  τ ο ύ το  ά λ η θ ώ ;  τ ό  λ ε ­

ξικόν τοϋ κυρίου C h assan g  ά σ φ α λ ή ;  Εστιν δ δ η γ ό ;  

ε ί ;  τή ν  χρήσιν τώ ν  λ έ ξ ε ω ν ,  δμοιον πρός εύμέθοδον 

καί άκριβώς δδοιπορικόν βιβλίον, Εν ώ  ά σ φ α λ ώ ;  σ η ­

μειούν τα·. ού μόνον αί πόλε·.;  καί αί οδοί,  ά λ λ ά  καί 

αί καθ’ Εκάστην τ ώ ν  δδών κείμεναι οίκίαι καί δ α ­

ριθμό; Ε κά στη ;  τώ ν  οικιών. Δι 8  δή καί μ ά λ ι σ τ α  

τ ό  λεξικόν το ύ το  έ σ τ α ι  χ ρ η σ ιμ ώ τ α τ ο ν  τ ο ϊ ;  Ε πιμε-  

λου μ ένοι ;  δ ο θ ώ ; γράφειν τή ν  καθ ή μ ά ;  Ελληνικήν 

γ λ ώ σ σ α ν ,  ϊνα μ ή  συμφύρωσι (καί π ο λ λ ά χ ι ;  άνευ α ­

ν ά γ κ η ;  τινό;)  λ έ ξ ε ι ς  π ο ι η τ ι κ ά ;  ή παντά πα σιν  άπηρ- 

χ α ιω μ έν α ς  μ ε τ ά  κοινο τάτω ν  καί χ υ δ α ιο τ ά τ ω ν ,  δθεν 

π ροέρχετα ι  τ ό  καλούμενον μακαρονιχόν ΰφος τού 

λόγου.

Εάν τ ο ύ τ ο ι ;  άπ α σι  π ρ ο σ τ ε θ ή  τ ό  εΰωνον το ύ  β ι ­

β λίου , συγκειμένου μέν Εκ σελίδω ν  1 1 6 7  ε ί ;  4ον 

σ χ ή μ α  (Ε κ τ ό ;  τ ώ ν  1 5 0  τ ή ;  ε ισ α γ ω γ ή ς) ,  μ ε τ ά  π ο λ ­

λ ή ;  δέ τ υ π ο γ ρ α φ ικ ή ;  φ ιλ ο χ α λ ίμ ;  καί άχριβείας τ ε -

τ υ π ω μ έ ν ο υ ,  κ α ί  δ μ ω ς  τ ι μ ω μ έ ν ο υ  άντί 1 5  φράγκων» 

εύ λ ό γ ω ς  δύναταί τ ις  ε ί π ι ϊ ν ,  δ τ ι  δ σοφός Ελληνιστής 

ού μόνον το ϊς  Εαυτού σ υ μ π ο λ ίτ α ις ,  άλλά κ α ί  το ϊς  

Ε λλ η σ ιν  ήμϊν π ρ ο σ ή ν ιγ κ ε  σ ύ γ γ ρ α μ μ α  χ ρ η σ ιμ ώ τ α τ ό ν  

κ α ί  ώ φ ε λ ι μ ώ τ α τ ο ν .
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Η ΝΕΑ ΑΜΕΡΙΚΗ.
( Σ υ ν ίχ ι ια -  Ι δ ι  φ υ λ λ ά ί .  0 2 1 . )

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΩ Ν  ς · ' .

‘ Η  ν έ α  ' Ι ε ρ ο υ σ α λ ή μ .

ό ρ α μ α  νυκτερινόν καί εδρεσις π η γ ή ς  δ δ α τ ο ς  ά λ -  

λομένου, ιδού οί δύο λό γ ο ι  δι ο ύ ;  ά π εφ α σ ίσ θ η  νά 

θ ε μ ελ ιω θ ή  ή νέα Ιερο υ σ α λή μ  ε ί ;  τή ν  σημερινήν α υ ­

τ ή ;  θέσιν. 0  Β ρίγα μ Γ ιο ύ γ κ  μ.οί δ ιη γ ή θ η  δτι  διαβαί» 

νων τά  δρη είς  άνα ζήτησιν  ν έ α ;  π α τ ρ ίδ ο ;  διά τόν 

λαόν τ ο υ ,  ε ίδε  κ α θ ’ ύπνον ά γ γ ε λ ο ν ,  δς τ ι ;  ίσ τά μ ε ν ο ;  

όρθιο; Επί λόφου κωνοειδούς, έδειξεν  α ύ τ ώ  τ ό  μέρος 

δπου έπ ρ επ ε  νά άνεγερθή δ ναός τώ ν  ΛΙορμόνων" δ 

π ροφ ήτης  άφυπνισθείς έτρ εξεν  είς  άνεύρεσιν το ύ  κ ώ ­

νου, μ ό λ ις  δέ ηυρεν α ύ τ ό ν ,  καί πα ρ ετή ρη σε  πηγήν 

ίιαυγοϋς υ δα τος  ρέουσαν είς τή ν  βάσιν το ϋ  βρά χου ,  

τό ν  δποϊον Επωνόμασεν «δρμον τ ή ;  π ό λ ε ω ς .»  0  δέ 

Γ ε ώ ρ γ ιο ς Σ μ ή θ  καί ά λ λ ο ιχ ι ν ε ;  διεύθυναν τό  ρεύμα τή ς  

π η γ ή ς  πρός μέρος εύφυές,  δπου εφ ύ τ ευ σ α ν  γ ε ώ μ η λ α ·  

Μ ετά τ α ύ τ α  Ετράπησαν πρός άρκτον, κ α τ έ δ ε ιξα ν  τ ά  

δρια το ϋ  ναού καί διέγραψαν μ έ γ α  τετρά γ ω νο ν  περί 

τ ό  μ έλ λ ο ν  θυσιαστήριον. Κ α ί  τ ό  τετρά γ ω νο ν  το ύτο , 

έ κ τ α σ ιν  έχον  δέκα π λ έθ ρ ω ν ,  ά ν τιπ ρο σ ω π εύ ε ι  τήν 

καρδίαν τ ή ς  π ό λ ε ω ς ,  είναι δ άγιος τ ό π ο ς  τώ ν  Μορ­

μόνων, τ ό  χ α ρ έ μ ιο χ  τ ή ;  νέα ;  Ιερουσαλήμ.

Η νέα πόλις χ ε ϊτα ι  μ ε τ α ξ ύ  δύο μ εγ ά λ ω ν  λ ιμ ν ώ ν ,  

τ ή ς  Ο ύ τ ά  καί τ ή ;  Σα λέ .  Αί δύο εσωτερικά» θά -  

λα σ σ α ι  το ύ  Ο ύ τ ά  δύνανται νά θεωρηθώσιν ώ ;  ά λ η -  

θ ε ϊ ;  θά λ α σ σ α ι ,  συγκρινόμεναι π ρ ό ;  τ ά ς  ω ρ α ία ;  μ ι ­

κ ρά ;  λ ίμ ν α ;  τ ώ ν  περί τή ν  Βέρναν Α λπ εω ν .  Π ο τ α ­

μ ό ; ,  καλούμενος  σήμερον Ιορδάνης, δρμώμενος ί ς  

Ο ύ τ ά  εισρέει ε ί ;  τή ν  λίμνην Σαλέ '  ά λ λ ά  δ ιερχόμενο ; 

μ ό λ ις  Εγγίζει  τ ά  δρια τ ή ς  π ό λ ε ω ς ,  καί επειδή ^έει 

ε ί ;  τ ό  κ ά τ ω  μ έρ ο ;  τ ή ;  κ ο ιλ ά δ ο ; ,  έμεινεν ά χ ρ ι ;  ώρας 

άνωφελής  π ρ ό ;  άοδευσιν ' διό δ Β ρ ίγ α μ  Γ ιο ύ γ κ  έ -  

σ χ ε δ ία σ ε  διώρυγα άπ ό τ ή ς  λ ίμ ν η ς  Ο ύ τ ά  εις την πο- 

λ ιν .Η  Ενέργεια τ ο ύ  σ χ ε δ ίο υ  το ύτο υ  α π α ιτ ε ί  π α μ π ο λ λ α  

χ ρ ή μ α τ α '  έάν δ μ ω ;  γίν/,, ή άγονος Εκείνη καί πετρού- 

δης γ ή  θά  μ ε τ α β λ η θ ή  τ α χ έ ω ς  είς κ ή πο υς  καί ά μ -  

π έλ ο υ ς .

0  ναός δέν άνηγέρθο έ τ ι ,  μόνον τ α  θ ε μ έλ ια  κ α -  

τε β λ ή θ η σ α ν ,  Εκ δέ τοϋ περί  αύτόν τε τ ρ α γ ώ ν ο υ  άνοί- 

γ ο ν τ α ι  δρόμοι Εκατόν ποδών π λ ά τ ο ς  εχ ο ν τ ις  καί
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προχώροϋντες  k a x '  ιύθεΐαν γ ρ α μ μ ήν  είς  τή ν  πόλιν- 

Η νσίχθησα ν S i  κ α ί  ίδ ο ί  π α ρ ά λλη λο ι  το ύ  αύτοϋ 

π λ ά τ ο υ ς  ως καί a i  ά ν ω τέ ρ β ,  πρδς βορ^βν x a l  μ ε σ η μ ­

βρίαν x a l  δύσιν x a l  άνατολήν, π ά « « ι  κ α τ ά φ υ τ ο ι  έ -  

κατέρωθεν , x a l  δροσιζόμεναι ύ π δ £ υ ά κ ω ν  χ α τ α β α ι -  

νόντων έχ  τ ι ;  π η γ ή ς  το ύ  βουνού. Οί δρόμοι αύτοί  ά· 

νχβαίνουσι πρδς βορράν εις το όρος, ω ς  στερούμενοι 

δ έ  χ α το ίχ ω ν  δέν προχωρούσι μ έχ ρ ι  τ ώ ν  λ ιμ ν ώ ν  πρδς 

νότον x a l  δόσιν. ill φ αντασία  ό μ ω ς  τ ώ ν  ευσεβών 

θεω ρ εί  π ο λυ α νθ ρ ω πό τα τα  ολα ¿κείνα τ ά  μέρη.

ή  μ ε γ ά λ η  δδδς διαβαίνει π λη σ ίο ν  τ ο ϋ  vaoü, κ α -  

τ έ χ ε τ α ι  δ έ  ύπδ έργαστηρίων,γραφείων x a l  ιδ ιω τικώ ν  

οικιών. Κ α τ ’ άρχάς ήθέλησαν νά τη ν  ά ναδείξω σι  τήν 

ά ρ ισ το κ ρ α τ ικ ω τά τ η ν  τή ς  π ό λ ε ω ς  x a l  ώνόμασα ν α υ ­

τ ή ν  ó d ó r  ά τ α τ ο Α ιχ ή τ  τ ο ν  ra o B .  Ε ίς  α ύτήν εχειντο 

καί τ δ  κ α τ ά σ τ η μ α  τοϋ Συμβουλίου, χα ΐ  τδ  γραφεϊον 

τ ώ ν  Δ ε χ ά τ ω ν ,  χα ΐ  αί οίχίαι τοϋ Γ ιο ύ γ χ ,  Τοϋ Κ ιμ -  

β ά λ  χαΐ  τοϋ Ο ύέλς,  τ ώ ν  τριών τ ο ύ τ ω ν  ά ν ω τ ά τ ω ν  

α ρ χη γ ώ ν τ ή ς  μορμονικής ε κ κ λ η σ ία ς .  Α λ λ ο τ ε  π ε ρ ι ι -  

σ τ ο ι χ ί ζ ε τ ο  x a l  ύπδ ωραίων δένδρων x a l  δροσερών υ· 

δάτων* ά λ λ ’οί έμποροι, ώ ;  οί χ α τ α χ λ ύ σ β ν τ ε ς  -.δ π ά ­

λ α ι  τδν ναόν, ¿βίασαν τδν Β ρίγα μ Γ ι ο ύ γ χ  χα ΐ  τ ο ύ ;  

αγίους το υ  ν’ ά π ο χ Λ ρ ή σ ω σ ι ,  x a l  σήμερον δέν β λ έ  

π ε ις  παρά μόνον χ ο λ λ υ β ι σ τ ά ς ,  ίμ α τ ι ε μ π ό ρ ο υ ς  χα ΐ  

ξενοδόχους. ’ Εθυσίασαν τ ά  ώραϊα δένδρα Ινα εύκο- 

λύνιοσι τ δ  δέσιμον χα ΐ  τδ  λυσιμον τ ώ ν  έμπορευμά- 

τ ω ν .  Οί μικροί κ ή π ο ι ,  οί  πλήρεις  ^οδαχινεών καί μ η ­

λ ι ώ ν ,  έγένοντο άφαντοι  δ π ω ς  ά ν τικ α τα σ τα θ ώ σ ιν  

δπδ μ ε τ α π ρ α τ ώ ν  καί ρ ω π ο π ω λ ώ ν .  Τ δ  έμποριχδν  μ έ ­

ρος τ ή ς  μ ε γ ά λ η ς  δδοϋ είναι π λ α τ ύ ,  χ ο νιο ρ τώ δ ες ,  ά ­

σ τρ ω τ ο υ  χαΐ  χ α χ ώ ς  έκτισμένον , χα ΐ  είναι άπειχόνΐ-  

σ μ α  τ ώ ν  τριών ήλιχιών δι ών δ ιέ ρ χ ετ α ι  έ κ ά σ τ η  ά- 

μεοικανική π ό λ ις ,  τ ή ς  ξύλινης ,  τ ή ς  πλινθίνης  καί 

τ ή ς  λίθινης. Π ολλαΙ τ ώ ν  ώραιοτέρων οίχιών είναι 

ξύλινα ι ,  · ί  π λ ε ί σ τ α ι  ¿χ πλίνθων έ ςη ρ α μ μ έ ν ω ν  είς 

τδ ν  ήλιον, χα ΐ  όλ ίγα ι  ¿χ χοχχίνης π έτρα ς  ή  καί α ­

π λ ώ ν  λ ίθ ω ν .  Ó  ναδς θέλει  κ α τα σ κ ε υ α σ θ ή  ¿χ λίθου 

έξα χ θησομ ένο υ  ¿x παρακειμένου λόφου. Κ α θ ’ δλην 

τ η ν  πόλιν  ούδέν χα πη λείο ν ,  ούδέν σχιρ^αφείον, ού- 

δέν χ α μ α ιτ υ π εϊο ν ,  ούδείς έμπορος οίνου. Ε ίς  τ δ  ξ ε ­

νοδοχείου δπ ου κ α τ έ λ υ σ α ,  διευθυνόμενον υπό τού 

συ ν τα γ μ α τ ά ρ χ ο υ  Λ ίτ λ ,  πρεσβυτέρου τ ή ς  μορμονιχή; 

εκ κ λ η σ ία ς ,  δεν εύ ρίσχετα ι  ο ύ τ ε  ζύθος,  ο ύ τ ε  οίνος. Mol 

προσφέρΌυσι τρ ίς  τ ή ς  ήμέρας, τδ  π ρ ω ί ,  τή ν  μ ε σ η μ ­

βρίαν καί τδ  έσ π έρα ς ,  τέΐον. Μ ε τά  δε τ δ  έμποριχδν 

μέρ ο ς  τ ή ς  π ό λ ε ω ς  ευφραίνεσαι β λ έ π ω ν  τ ή ν  χλόην 

δμ οία  τ ή ς  δποίας έ π ρ ε π ε ,  κ α τ ά  τ ή ν  έπιθυμίαν τού 

Βρίγαμ Γ ι ο ύ γ χ ,  νά στολίζνι όλους  Τούς δρόμους. Σ ω ­

ροί ακακιών ύψούνται περί τ ά  ρυάκια’ αί οίχίαι χεΤν- 

τ α ι  τριάκοντα ή  καί τεσ σ α ρ ά κ ο ν τα  πόδας-μακράν τ ή ς  

δδοϋ,. χαί- α ί  στάγαι- α ύ τώ ν  χ ρ ύ π τΟ ντΛ  ΰ χ δ  τ ά ς  χ ο -  

ρυφάς τ ώ ν  ροδακινιών χαί  κ λ η μ ά τ ω ν ,  τ ώ ν  δποίων

τή ν  ω ρ α ιό τη τ α  αύξάνουσι τ ά  ρόδα καί τ ά  ί λ ι ο -  

τ ρ ό π ι α .

Ε κα τέρ ω θ ε ν  χ α ί  π α ρ α λ λ ή λ ω ;  τ ή ς  μ ε γ ά λ η ς  δδοϋ 

ανοίγονται π λ ή θ ο ί  δρόμων χ α τ α φ ύ τ ω ν  είς  τ ά ς  άκροίς, 

τούς δποίους, κονιορτώδιις  όντα ς ,  χ α τ α β ρ ίχ ο υ σ ι  ρυά­

κια. ή  γ ή  διαιρείται είς  μερίδια , έ κ ά σ τ η  δ έ  τ ο ύ τ ω ν  

π εριέχει  οίκίσκον μ ε τ ά  δπωροφόρων δένδρων. Π ο λ -  

λ α χ ο ϋ  δ ε  εύρίσχεις χα ί  π λειοτέρ ου ς ,  είς  οδς χ α τ ο ι -  

χοΰσιν αί γυναίκες τοϋ ιδιοκτήτου .

Ε ίς  τ δ  ύψηλότερον μέρος τ ή ς  π ό λ ε ω ς  εϊδομεν τδν 

κήπον τοΟ Χ ίρ α μ  Κ λ ώ σ ο ν ,  πρεσβυτέρου χ α ί  αυτού 

τή ς  μορμονικής ¿ χ κ λ η σ ία ς ,  κήπο ν  λα μ π ρδν,  π ε ρ ι έ -  

χ ο ν τ χ  γ λ υ χ υ τ ά τ ο υ ς  καρπούς, οίον ροδάκινα, δ α μ ά σ ­

κ η να ,  μ ή λ α ,  ούς χα ί  ή μεϊς  ¿γεύ θ η μ εν ,  χάρις  είς  τή ν  

φιλοξενίαν τ ή ς  ν ε ω τ έ ρ α ;  τ ώ ν  γυναικών το ύ  Χ ίρ α μ -  

Κ α τ ά  μ έ τ ω π ο ν  κ ε ί τ α ι  μ ε γ ά λ η  οίχία χα τοικο υμ ένη  

υηδ τ ώ ν  π ρ ώ τ ω ν  γυ να ικώ ν τ ο ϋ  άγ ίο υ  χ α ί  τ ώ ν  δύο 

δεκάδων τ ώ ν  τέκν ω ν  αύ τώ ν . Α λλά  ποιον είναι τδ  

λευχδν έχείνο χ α ί  ώραίον χ α τ α γ ώ γ ιο ν ,  τδ  δ ποιον μ ό ­

λις  β λ έ π ο μ εν  εϊς τινα γωνίαν μ ε τ α ξ ύ  ρόδων καί μ υ -  

ρίων ά λ λ ω ν  civapp-.χομένων φ υ τώ ν  ;  είναι ή  κα το ικ ία  

τ ή ς  ν εω τέρα ς  συζύγου τ ο υ ,  τ ή ς  Α λ ίς ,  θυ γα τρδς  το ύ  

Β ρίγα μ  Γ ιο ύ γ κ .  Κ α τ ο ικ ε ί  δέ ιδ ιαιτέρω ς μ ε τ ά  τ ώ ν  

τεσσάρω ν μικρών π α ι δ ίω ν τ η ς  κ α ί ω ;  λ έ γ ε τ α ι  ό τ ι  ε π ι ­

β ά λ λ ει  τ ά ς  θ ελή σ εις  τ η ς  είς  τδν  κύριόν τ η ς ,  ό π ω ς  

σχεδδν  κόρη σουλτάνου έπ ιβ ά λ λ ε ι  τ ά ς  ιδικάς τ η ;  

είς π α σ σ δ ν ,  ού τίνος κ αθω ραίζει  τδ  χαρέμιον. Κ α ί  i  

πρεσβύτερος Ν έ σ β ι τ ,  Α γ γ λ ο ς  γενόμενος μορμ ό νο ς,  

κ α το ικ εί  μ ε τ ά  τ ώ ν  δύο γυναικών καί τ ώ ν  π ο λ υ α ­

ρίθμων τέκν ω ν  το υ  είς ωραίαν οικίαν πρδς τ δ  ύψος 

τ ή ς  π ό λ ε ω ς ,  κ α τ έ ν α ν τ ι  τ ή ς  οικίας τ ο ύ  Κ λ ώ σ ο ν .

Ε ίς  τή ν  F i r s t  S o u t h  S t r e e t  (πρώ την  δδδν τ ή ς  μ ε  

σημβρίας) κ ε ί τ α ι  τδ  θέατρου καί τδ  δημα ρχείο υ ,  ά μ -  

φότερα ωραία κτίρια, ω κ ο δ ο μ η μ έ ν α  κ α τ ’ υφος άρχι-  

τεκτονικδν  σπάνιον είς  τ ή ν  Αμερικήν τ ή ς  δύσεως.

ΰ  μορμονιχή άς-υνομία ί χ ε ι  υ π α λ λ ή λ ο υ ς  σιωπηλούς 

μέν ά λ λ ά  δραστήριους, οϊ τ ινες  εχουσιν έτ ο ίμ η ν  τήν 

χεΐρα νά π έσ τ ιέ π ί  π ά ν τω ν  τ ώ ν  ά τάχτοιν .  Γνωρίζουσι 

καί τ ά  ιδ τ ε λ έ σ τ ε ρ α  ά τ ο π ή μ α τ α .  ’ Εθνικός τ ι ς ,  φίλος 

μ ο υ ,  μ ετα β α ίν ω ν  τή ν  έσπέραν ε ί ;  τδ  θέατρου, ¿ π λ η ­

σ ία σ ε  μορμονίδα τή ν  δποίαν έγ εώ ρ ιζεν .  Α λλά  τ ή ν  ε ­

πιούσαν κύριός -πς μ ε τ α β ά ς  είς τ δ  ξενοδοχείου δπου 

κ α τ έ λ υ ε ,  τδν π α ρ εκά λεσε  νά μ ή  άποτείνΐ)  το ύ  λ ο ι ­

π ού τδν  λόγ ον  είς μορμονίδα μ ε τ ά  τή ν  δύσιν το ύ  ή -  

λ ίο υ ,έ κ τ δ ς  μόνον άν συνοδεύεται ύπδ το ύ  π α τ ρ ό ς  τ ή ς .  

Ε ν  καιρώ χ ε ίμ ώ ν ο ς  έρχονται σχεδδν π ά ν τ ο τ ε  ε π τ α ­

κόσιοι ή  δκτακόσιοι  μ ε τ α λ λ ε υ τ α ί  είς  τή ν  π ό λ ιν  τ ή ς  

Σ αλέ ,  έ χ ο ν τ ε ;  μάχαιραν είς  τή ν  ζώ νη ν ,  πολύκα'ννον 

είς  τή ν  δεξιάν, κ α ί  ζ η τ ο ύ ν τ ε ς  μ ε τ ά  κραυγών ζύθον, 

£>ακίον,χαρτία κ α ί  γυ να ίκας.  Ε π ε ιδ ή  δ ε  οί ά γ ιο ι  ούδέν 

τ ο ύ τ ω ν  χορηγούσιν, ή άο τυνομία  είναι υ πο χρεω μένη  

νά προσέχω μ ε τ ’ α ύ σ τη ρ ό τ η τ ο ς  τ ο ύ ς  ταραχοποιούς

• ο ύ τσ υ ς ,  κ α ί  π ά ν τ ε ς  οί ά ρ χ ο ν τ ες  τ ή ς  δ ύ σ ε ω ς  ά π ο -  

ρούοι π ώ ς  χατορθόνει νά τ ο ύ ς  π ιρ ισ τέλλτ)  χω ρίς  τά 

χ ύ ν η  πολύ α ίμ α .  Ó  Ο ύ ίλ λ ια μ  Γ ί λ π ι ν  χ α ί  δ ί ’οβέρ-
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τ ο ς  Ο ύίλσω ν  τ ο ύ ς  δποίους ¿γνώρισιν ήδη  δ άναγνώ- 

σ τ η ς ε ί ς  Κολοράδον χ α ίΔ έ μ β ε ρ ,  υπερεπαινούοι τ ά  όρ- 

γ * ν β  τ ή ς  αύστηράς τ ά ύ τ η ς  χα ί  μ υ σ τ ικ ή ς ,  ά λ λ ά  δρα- 

στηρίας  χα ί  έμπειρου άστυνομίας.

ή ς  πρδς δ έ  τ ά  δ ιχ αστήριβ  δέν ¿λ ά β ο μ ε »  αφ ορ­

μ ή ν  νά γνωρισθώμεν μ ε τ ’  α ύ τώ ν .  Δ ικ α σ τή ς  τ ι ς ,  τδν 

δποΐον ά π η ν τή σ α μ εν  πρό τ ιτ ω ν  ήμερών, π ρ ο σ εκ ά -  

λ εο εν  ή μ ά ς  εύ γενώ ς νά υ π ά γ ω μ εν  νά τδν άκούσωμεν 

δ ικάζοντα . ΐ π ή γ ο μ ε ν  λοιπόν" μ α θ ώ ν  δ μ ω ς  δ τ ι  άνή- 

κ ο μ ιν  είς τδν δικηγοριχδν σύλλογον τ ή ς  Α γ γ λ ία ς ,  

έγεινιν  άφαντος κ α ί  ά π έλ υ σ ε  τ δ  άχροατήριον. 0  δι­

κ α σ τ ή ς  ου το ς ,  δσάχις ή  έκπ λήρω σις  τ ώ ν  κ α θη κόν­

τ ω ν  τ ο υ  δέν  ά π α ιτ ή  τ ή ν  παρουσίαν τ ο υ ,  π ω λ ε ϊ  

φάρμακα είς  τδν μεγάλο υ δρόμον. Ε π ε ιδ ή  δέ γ ν ω -  

ρίζομεν  π ού έ χ ε ι  τ δ  έργαατήριόν τ ο υ ,  τδν επ ισ κ ε -  

π τ ό μ ε θ α  ¿ν ίο τε  Ινα π ίω μ ε »  δλίγον o i J r c  κ α ί  νά 

χ α π ν ίσ ω μ ε ν  σίγαρον. Α λ λ ά  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  ώρας τ α ύ τ η ς  

δέν  κ α τ ω ρ θ ώ σ α μ εν  νά τδν θ α υ μ ά σ ω μ ε ν  δ ια νέμοντα 

δικαιοσύνην.

Ε ί ς  τή ν  πόλιν  τ ή ς  λ ίμ ν η ς  Σ α λ έ  υπάρχουσι δύο 

θειώδεις  π η γ α ΐ ,  άνω τ ώ ν  δποίων δ Β ρ ίγ α μ  Γ ιο ύ γ κ  

κ α τε σ κ ε ύ α σ ε  ξύλινα π α ρ α π ή γ μ α τ α .  Ε ίς  τ δ  έτερον 

τ ώ ν  λου τρ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  ε ισέρχετα ι  δ  θ έ λ ω ν  δωρεάν' 

τ δ  ύ δ ω ρ , έχον  ιδ ιό τ η τα ς  δρ οσιστικά ;  καί εύκοιλίους, 

Ι χ ε ι  θερμοκρασίαν 9 2  β α θμ ώ ν  Φαρενάΐτ .  Ο ύ δ έ π ο τε  

α π α ν τ ά ς  κ α θ ’ δδδν ¿π α ίτη ν ,  σ π α ν ιώ τ α τ α  δέ μέθυσον, 

δς τ ι ς  δ μ ω ς  είναι ή  μ ε τ α λ λ ε υ τ ή ς ,  ή  σ τ ρ α τ ι ώ τ η ς ,  ή  

εθνικός. Ούδείς φαίνεται  π τ ω χ δ ς ,  οί δέ κ ά το ικοι  ε ί ­

ναι ι ίρηνικώτεροι καί εύγενέστεροι τ ώ ν  λο ιπ ώ ν  κ α ­

τ ο ίκ ω ν  τ ή ς  δύσεω ς·  Ε νεκα τ ώ ν  δένδρων, τού ΰ δ α τος  

καί τών ποιμνίων οί δρόμοι φαίνονται ά ν ή χ ο ν τε ;  ε ί ;  

πόλιν  βο υκόλω ν .

0  μ εγ ά λ ο ς  δρόμος,  δπου είναι τ δ  κέντρου τ ώ ν  υ ­

π ο θ έσ εω ν ,  παρουσιάζει  π ερ ιερ γ ω τά τη ν  ποικιλίαν, δ ­

ί α ν  μ ά λ ισ τ α  φθάνωσιν εποικοι. έ ν ώ  δέ γρά φ ω  ε χ ω  

προ όφ θα λμών τ α ύ τ α '  ή συνοδία τή ν  δποίαν εϊχο-  

μ ε ν  συναντήσει ε ί ς  τ ά  σ τ ε ν ά ,  άνω τ ή ς  B e a r  R i v e r ,  

¿ τ ε λ ε ίω σ ε  τ δ  ταξείδιόν τ η ς .  Σ ύ γ κ ε ιτα ι  δέ έκ  τ ε -  

τρακοσίων βοών, εξή κ ο ν τα  ά μ α ξώ ν ,  εξακοσίων άν- 

δρών, γυναικών καί π αιδ ίω ν , π ά ν τω ν  Α γ γ λ ω ν .  

Α ί  ά μ α ξα ι  κ α τα κλ ύ ζο υ σ ι  τή ν  δδδν, τ ά  ποίμνια 

έ ξ α π λ ό ν ο ν τ α ι  ύπδ τδ ν  ή λ ιο ν ,  οί άνθρωποι φαίνον­

τ α ι  φαιδροί,  αν καί μ ε τ ά  τ ό σ ω  μακράν οδοιπο­

ρίαν διά θα λά σ σ η ς ,  διά τώ ν  ό μ ο σ π ό ν δ ω ν  Π ολιτειών, 

δ ιά πεδιάδων καί δι’ δρέων. Αί γυναίκες καί τά  π α ι -  

δ ία είναι ίσχναί κ α ί  μα υ ρισμένα Γ  διά τή ν  κόνιν, τήν 

λά σ π η ν ,  τούς  κόπους, καί τ ά ς  σ τε ρ ή σ ε ι ;  τ δ  ήθος τών 

ανθρώπων φαίνεται άγριωπδν καί ύπερφυσικόν. Προ 

τ ώ ν  ¿ργαστηρίων εκφορτόνονται αί ήμίονοι. Μ ι τ α λ -

λευταί f  έροντες ύπερμίγέθη υποδήματβ καί πλα τύ- 
τά<ην ζώνην περιφέροντβι περί τούς νεο*λβδ»τ*ς. 
Συμμορία Ινδών σιωπηλών καί ΰπερηφάνω», μακράν
¿χ ό ν τ ω ν  τή ν  κόμην, ο ύ χ ί  δ μ ω ς  κ α ί  έ ν δ υ μ ·  ¿«(βης  

μακράν, κ α τα γ ίνο ντα ι  είς  δ ια π ρ α γ μ α τεύ σ ε ις  περί ά *  

γοράς.  ό  ίππ εύς  ¿κείνος,  δ φορών βκιάδιον κ α ί  άνα- 

βαίνων Ι π π ο ν  θ υ μ ο ειδ ή ,  είναι Μ εξικανός. Ιδού καί 

νέος κομψευόμενος έ κ  Κ αλλιφ ορνίας,  καί δύο έτεροι 

α ξ ιω μ α τ ικ ο ί  έκ  το ύ  γείτονος  σ τρ α τ ο π έ δ ο υ ,  τούς  δ ­

ποίους δέν είναι δύσκολου νά γ νω ρίσω μ εν  έ κ  τ ή ς  

Χυανής α ύ τ ώ ν  σ τ ο λ ή ς .

Ù  ατμ όσφ α ιρα  είναι θ α υ μ α σ ίω ς  διαυγής κ α ί  κ α ­

θαρά. ή  βροχή π ίπ τ ε ι  σ π α ν ίω ;  είς τή ν  κ ο ιλά δ α , άν 

καί σχεδδν κ α θ ’ έκ ά σ τη ν  έκρ ή γνυτα ι  θ ύ ελ λ α  ε ί ;  τ ά  

δρη. Τ ό τ ε  νέφος άναβαίνει ε ί ;  τ ο ύ ς  δ υ τ ικ ο ύ ;  λόφ ους,  

κ υ λ ιέ τ α ι  περί τ ά ς  κορυφές κ α ί  ά π ειλ ε ΐ  νά χ α τα κ λ ύ σ ^  

τή ν  πόλιν' δ τ ε  δ μ ω ς  μ ε τ α β ά λ λ ε τ α ι  είς βροχήν κ α ί  

υ π ο χω ρεί  είς θ ύ ελ λ α ν ,  δ ιευθύνεται πρδς τ ά  δρη Ο ύ α -  

ζ ά τ ς ,  έ γ γ ίζ ε ι  τή ν  κορυφήν τ ώ ν  ύψηλοτέρων βράχων 

καί σ υ γ χ έ ε τ α ι  μ ε τ ά  τ ώ ν  νεφών το ύ  ά π ω τ ά τ ο υ  δρί-  

ζ ο ν τ ο ς .  Ç  Α χ ο Α ο υ θ ίϊ . )

431

S . l & ' S  < ! > » & .

Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α  Α Γ Γ Λ Ι Α Σ ,  έδ η μ ο σ ιε ύ θ η  

πρδ ¿ λ ίγ ο υ  εν Λονδίνφ δ γενικδς π ίναξ τ ή ς  έ μ π ο -  

ρίας τ ή ς  Μ. Β ρετανίας  έν έ τ ε ι  1 8 7 0 .  Ε ίς  3 0 7  ε κ α ­

τ ο μ μ ύ ρ ια  καί 2 5 7 , 0 0 0  λ .  σ τ ε ρ λ .  άναβαίνει ή αξία 

τ ώ ν  ε ίσ α χ θ έ ν τ ω ν ,  ώ ν  τ ά  6 4  έ κ α τ ο μ .  προήλθον έκ 

τ ώ ν  α γ γ λ ικ ώ ν  άποικιών. Η  δέ τ ώ ν  ε ξ α χ θ έ ν τ ω ν  ά -  

ναβαίνει είς 2 4 1  έ κ α τ ο μ .  ών τ ά  1 9 9  καί ήμισυ 

είναι έ κ  προϊόντων α γ γ λ ικ ώ ν .  Τδ δλονλοιπ δν  τ ή ς  αν­

τ α λ λ α γ ή ;  σ υ μ π ο σ ο ύ τ α ι  είς  5 4 7  έ κ α τ ο μ μ .  λ .  στερ. 

ή τ ο ι  ε ί ;  ποσδν είς δ κ α τ ά  π ρ ώ το ν  εφθασεν ή α γ ­

γ λ ικ ή  έμπορία. 'Γών δέ δ ια κο μ ισ θ έν τω ν  ε μ π ο ρ ε υ μ ά ­

τ ω ν  ή  ά ξ ια  σημειούτα·. ιδ ια ιτέρω ς  είς  1 1  έ κ α τ ο μ .  

Ση μ ειω τέο ν  δ τ ι  τ ά  π ο λ ύ τ ιμ α  μ έ τ α λ λ α -  δέν περι­

λα μβ άνονται  είς τ ά  α ν ω τ έ ρ ω '  είσήχθησαν δέ 2 9  

έ κ α τ ο μ .  καί 4 5 5 , 0 0 0  λιρ. σ τ ε ρ λ .  καί έςήχθησαν  

1 8 , 9 1 9  έκ α τ ο μ μ ύ ρ ια ,

Τ δ  1 8 7 0  κ α τέ π λ ευ σ α ν  καί ά π έπ λ ευ σ α ν  1 1 9 , 7 0 3  

π λο ία  πά σης  σ η μ α ία ς ,  έ χ ο ν τ α  3 6  εκ α τ ο μ μ ύ ρ ια  καί 

1 4 0 , 6 8 2  τόνους, ών τ ά  2 5  έ κ α τ ο μ .  καί 5 2 , 1 0 0  

άνήκον είς τ δ  ά γ γ λ ικ δ ν  ναυτικόν. Ε ν ί  λ ό γ φ  ή  κ ίνη-  

σις  τ ώ ν  λ ιμένω ν  κ α τ ά  τ ά  δύο τ ρ ί τ α  γ ί ν ε τ α ι  ύπδ ε ­

θνικήν σημαίαν. Ε κ  δέ τ ώ ν  ξένων  π λο ίω ν  π ρ ώ τ α  

τδ ν  άριθμδν είναι τ ά  Ν ορβηγικά , δεύτερα τ ά  τ ή ς  Α­

μ ε ρ ικ ή ;  κ α ί  τ ρ ί τ α  τ ά  τ ή ς  Γ α λ λ ία ς .

Τήν 3 1  Δεκεμβρίου 1 8 7 0  τδ  έμποριχδν ν α υ τ ι-  

χδν τ ή ς  Α γ γ λ ία ς  συνέκειτο  έξ  2 5 , 6 4 5  πλοίων, ί -



χ ό ν τ ω *  π ε ν τ ι  £ κ * τ ο μ .  καί 6 1 7 , 6 9 3  τόνους. Προσ- 

θ έ τ ο ν τ ε ;  δέ καί τ ά  τ ώ ν  άποικιών Εχομεν 3 7 , 5 8 7  

π λο ία  ή  7  ί κ α τ ο μ .  καί 1 4 9 , 4 3 4  τόνους, έ ξ ώ ν  3 , 7 9 6  

ά τ μ ό π λ α α  ή  Εν Ε κ α τ ο μ .  κ α ί  2 0 2 , 1 3 1  τόνοι.

.  Ε νχ υ π  ηγήθησαν τ ό  1 8 7 0 ,  9 7 4  π λοϊα ,  3 4 2 , 7 0 6  

?όν. 4 3 3  α τ μ ό π λ ο ια ,  2 2 5 , 6 7 4  τόνων. Υπερβαίνει 

άρα κ α τ ά  1 0 8 , 0 0 0  τόνων ή ά τ μ ο π λ ο ία  τή ν  ίσ τ ο -  

πλοΐαν, τ δ  δποϊον άποδεικνύει τή ν  π ρ ο σ εχ ή  ά ν τικα -  

τά σ τα σ ιν  τ ώ ν  ιστιοφόρων δ ’ ά τ μ ο π λ ο ίω ν .

Τ ο  1 8 7 0  κ α τεσ κευ ά σ θ η σ κν  4 9 9  π λο ία  ε κ  ξύλου ,  

τόνων 5 8 , 6 3 0 , 4 4 5 ,  εκ  σιδήρου, τόνων 2 7 1 , 7 6 0  

κ α ί  3 0  μ ι κ τ ά ,  τόνων 1 2 , 4 1 6 .  Συμπεραίνομεν λ ο ι ­

πόν ο τ ι  τ ά  μέν πλοϊα τά  δ ια π λ έο ν τα  μ ε γ ά λ α ς  θ α -  

λά σ σ α ς  κ α τα σ κ ε υ ά ζ ο ν τα ι  εκ  σιδήρου,, τ ά  δέ λοιπά 

εκ  ξύλου.

Εν Γ λ χ σ χ ό β η  Εναυπηγήθησαν π λο ία  8 2 , 0 0 0  τό 

νιον, έν Λονδίνω 1 0 , 0 0 0 .

Ε ίς  τ ά  ά γ γ λ ιχ ά  ναυπηγεία χα τεσ χ ευ ά σ θη σ α ν  διά 

τ ά  ξένα 1 0 2  πλοία 5 1 , 6 5 1  τό νω ν , ών τ ά  4 9 ,  τ ό ­

νων 4 3 , 6 2 2  ήσαν α τ μ ό π λ ο ια .

Ε ίς  τή ν  Βρετανιχήν α κτο π λοΐα ν  ή σχο λήθ ησα ν  τό 

1 8 7 0 ,  3 6  έ κ α τ ο μ .  χα ί  5 5 7 , 0 0 0  τόνων. Κ α ί  ναι μέν 

τ ά  ξένα πλοία λαμβάνουσιν Ελευθέριος μέρος είς 

α ύ τή ν ,  ά λ λ ά  μ ό λ ις  είς 1 8 4 , 0 0 0  τό νω ν  άνέβησχν 

τ ά  το ια ύ τα ·

Δ Τ Ο  Π Ρ Ω Η Ν  Τ Π Ο Τ Ρ Γ Ο Ι .  Δυο ναύται Γ ά λ λ ο ι ,  

ων δ μέν ώ ν ο μ ά ζ ε τ ο  Π έτρος Κ α ρ τερό ν,  ό δέ Ν ικό­

λ α ο ς  ί*αβού, έ λ θ ό ν τ ε ;  μ ε τ ά  τ ινο ;  πλοίου είς  Νέχν 

Ζελανδίαν άπέβησαν είς τή ν  ξηράν χρυφίως χαί 

άνευ άδειας. Εν τ ο σ ο ύ τ ω  τ ό  πλο'.ον άνεχώρησεν 

κ α ί  αύτοί  εμεινον. ΗναγχάσΟησαν λοιπόν νά συμ.- 

μ ορφωθώσι κ α τ ά  π ά ν τα  πρός το ύ ς  Εντοπίους, καί 

κ α τ ά  τινα μ ά χ η ν  άπένειμον το ια ύ τα ς  υπηρεσίας, 

ώ σ τ ε  δ ή γ ε μ ώ ν  υίοθ ετή σα ς  αυτούς π ροέτεινε  νά λ ά -  

βωσιν είς γυ ναίκας τά ς  δύο α υ το ύ  θυ γατέρας"  ά λ λ  

ή τ ι μ ή  α δ τ η  ή τ ο  επικίνδυνος, δ ιό τι  ά π ή τ ε ι  νά υπο- 

βληθώ σιν  εις ¡ ιύ χ ο  ή σ τ ίξ ιν ,  ή τ ι ς  έν Νέο: Ζελανδίφ 

είναι σημεΐον Εντίμου διακρίσεως άπηγορευμένη είς 

το υ ς  χονχ η  ή δούλους. Σ τ ίζο ν τ α ι  δ έ  μόνοι οί άνή- 

κ ο ν τ ε ;  είς μ εγ ά λο ν  γένος ή  οί δ ια χρ ιθ έν τε ;  είς τάς 

μ ά χ α ς .  Εάν άπηρνούντο οί δύο ναύται θά χ α τ ε δ ικ ά -  

ζο ν το  είς ά τ ίμ ω σιν  χα ί  θάνατον. Ε νέδωχαν λ ο ι ­

π όν  καί οί δύο, χα ί  ιδού ή ρ ξα τ ο  ή έν το μ ή ,  ή τ ις  χ ά -  

ριν τή ς  τ ι μ ή ς ,  δ ιότι  ήσαν υίοί θ ε τ ο ί  το ύ  ηγεμόνος, 

Εγίνετο καί β α θύ τερα καί συχνότερα. Μόλις  δέ καί 

μ ε τ ά  β ία ς  κατόρθωσαν νά σ ώ σ ω σ ι  τόν τρά χηλον  καί 

τ δ  πρόσωπον ε ίπ ό ν τες  δ τ ι  ε ϊχ ο ντά ξε ι  είς τόν Θεόν 

νά τηρήσωσιν ά λ ώ β η τ α  τ ά  δύο τ α ύ τ α  μέρη. Μετά 

τ ή ν  στίξιν  Ετελέσθησαν άμφότεροι  οί γ ά μ ο ι .  Ε πειδή  

δ έ  μ ε τ ά  τινα χρόνον άπέθανεν δ η γ ε μ ω ν ,  άπεφα σίσθη 

παρά π ά ν τω ν  τ ώ ν  κ α το ίκ ω ν  νά δνομασθή βασιλεύς 

ε ί ς  τ ώ ν  δύο γ α μ β ρ ώ ν  α ύ το ύ '  ά λ λ ά  τ ι ς  άφού χα ί  οί
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δύο Εδοξάσθησαν Ε π ίσ η ς ;  Είς  μόνον τόν α νώ τα του 

{ερέα έ π έ χ ε ι τ ο  νά λύση  τ ό  ζ ή τ η μ α  χ α τ ά  τ ινα  τ ε λ ε τ ή ν  

μέλλουσαν νά γίνη μ ε τ ά  τ ιν α ;  μήνας.  Εν τ ο σ ο ύ τ φ  ή 

χυβέρνησις ά ν ετ έθ η  κ α ί  είς  τ ο ύ ;  δύο . Κ α ί  δ μ έν  έ>α- 

βού Εφερε τ ί τ λ ο ν  υπουργού τ ώ ν  ναυτικώ ν, δ  δ έ  Κ α ρ ­

τεράν υπουργού τ ώ ν  σ τ ρ α τ ιω τ ικ ώ ν .  Εν τ ώ  μ ε τ α ξ ύ  

τούτιρ  γ α λ λ ιχ ό ν  πλοίον φανέν είς  τά  παράλια  τή ς  

Νέας Ζ ελανδία ς,  οί δύο υπουργοί π α θ ό ν τ ε ;  ν ο σ τ α λ ­

γίαν ά π εχαιρέτισαν  τ ά ς  τ ι μ ά ς ,  χ α ί  χ α τ α φ υ γ ό ν τ ε ;  

χρυφίως είς τό πλοίον Εγένοντο έχ  νέου ά π λο ι  ναύται. 

Ε π α νελ θό ντες  δέ είς  Παριαίους δέν ή θέλησχν  πλέον 

νά Εγχαταλείψ ω σι τήν πόλιν α ύ τή ν ,  ά λ λ ά  ζ ώ ν τ ε ;  

π ά ν τ ο τ ε  ά δια χώ ρ ιστοι  Εγένοντο ναύται  τού π ο τ α μ ο ύ ,  

καί π ά ν τ ε ;  ώνό μαζον  αυτούς σ τ ι γ μ α τ ί α ;  ή  άγριους. 

Πρό τινων ετ ώ ν  δ είς Εξ αύ τώ ν , δ Ν ικό λα ο ;  Ραβού, 

δ ;  τ ι ς  άν καί παρ’ όλίγον πρώην β ι σ ι λ ε ύ ;  είχεν  α π ο ­

κ τ ή σ ε ι  Εξεις μ εθύσου, Ο ελήσα; νά π λ εύ σ η  Εντός π ε ·  

πκλα ιω μ ένο υ  σκάφους Επνίγη π λησίον  τή ς  Εν τ ώ  π ο -  

τ α μ ώ  νήσου B la ise .  Ε κ τ ο τ ε  δ Ετερος, δ Καρτερόν, ά-  

πορφανισθείς το ύ  α γ α π η τ ο ύ  αύτού συντρόφου, Εκυρι- 

εύθη υπό μ ε λ α γ χ ο λ ία ς ,  τή ν  οποίαν έ ζ ή τ ε ι  νά δ ι α ­

σκέδασή άναγαργαρίζων οίνον καί π α ίζω ν .  Ανεσύρθη 

δε καί το ύτο υ  τ ό  σ ώ μ α  Ε σ χ ά τω ς  Ex τού π ο τ α μ ο ύ ,ε ίς  

τ ό α ύ τ ό  μέρος δπου ε ίχ ε  πνιγή καί δ συνάδελφος α ύ ­

τ ο ύ .  Ε π ν ίγ η  Εχει Επίτηδες ή  κ α τ ά  τ ύ χ η ν ; ούδείς 

γινώσκει.

Η Λ Ε Κ Τ Ρ ΙΣ Μ Ο Σ . Παράδοξα ηλεκτρικά  φαινόμενα 

ά ν επ τ ύ χ θ η σ α ν  Εν Α μερική, Εν τα ΐς  ό μ ο σ π ό ν δ ο ι ;  Π ο - 

λ ιτ ε ία ις  καί Εν Μ εξιχή . Τόν χ ε ιμ ώ ν α  ή κόμη τ ή ς  κ ε ­

φαλής συχνάκις  ή λ ε κ τ ρ ίζ ε τ α ι ,χ α ί  μ ά λ ισ τ α  δταν χ τ ε -  

νίζη τ ις  αύτήν μ έ  λ ε π τ ό ν  κτένιον" πολλά χις  δέ καί 

άνορθούται,καί δσψ προσπαθεί τ ις  νά συνενώση αύτήν 

τόσψ  πλέο ν  άνυψούται. 0 λ α  τ ά  μ α λ λ ω τ ά  Ενδύματα 

έλ χ ύ ο υ σ ιτ ή ν  κόνιν κ α ί  τά  λ ε π τ ό τ α τ α  ά ν τιχείμενα τ ά  

περιπλανώμενα είς τόν άέρα" διό δσω καθαρίζεσαι 

τό σ ω  πλέον γ ε μ ίζ ε ι ς  έξ  α ύ τώ ν .  ό π ω ς  σ ω θή ς  πρέπει 

νά άλείψ ης τ ό  Ενδυμα διά σ π όγ γου ύγροΰ. Θ έλεις  

ν’ ά νοιξη ; μίαν θύραν ;  εύ θ ύ ;  σπινθήρ άναβλύζει  άπό 

τ ο ύ  μ ε τ ά λ λ ο υ  χαί  σέ π λ ή τ τ ε ι  Επωδύνως. Β  άκρα 

τ ή ς  πυράγρας,  τ ό  κηροπήγιον, Ινί λ ό γ ω  παν άντικεί-  

μενον μ ετ α λ λ ικ ό ν  μ ε τ α β ά λ λ ε τ α ι  είς ηλεκτρικόν π υ ­

ροβόλον. Δύο φίλοι δ ίδοντες  πρός ά λ λ ή λ ο υ ;  τ ά ;  

χ ε ίρ α ;  προσβά λλοντα ι  ή λ εχ τ ρ ικ ώ ς .  Δέν είναι δέ φ ρ ό ­

νιμον ν’ ά σ π ά ζε τ α ί  τ ι ς  τόν ά λλο ν,  δ ιότι  σπινθήρες 

Εχρήγνυνται Εχ τή ς  ρ·.νός χα ί  τ ό  φ ίλ η μ α  π λ ή τ τ ε ι ,  

λ π ό  τ ή ς  ά κ ρ α ;  τ ή ς  ρινό; Ε ξέρχετα ι  μικρά λάμψ ις .  

Εν γένει  τ έ λ ο ς  π ά ντω ν  ή ή λ ε κ τ ρ ικ ή  δύναμις είναι 

τ ο ια ύ τη ,  ώ σ τ ε  διά μόνης τ ή ς  άφή; τώ ν  δ α κ τύ λ ω ν  

ήνάφθη τ ό  γ ά ζ ·

Ω Ρ Α .


